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 شروط النشر في مجمة جامعة البعث
 الأوراق المطموبة:

 2 بدون اسم الباحث / الكمية / الجامعة( + ة من البحث ورقي ةنسخCD / word  
 .لبحث منسق حسب شروط المجمةمن ا
 .طابع بحث عممي + طابع نقابة معممين 

 :اذا كان الباحث طالب دراسات عميا 
يجب إرفاق  قرار تسجيل الدكتوراه / ماجستير + كتاب من الدكتور المشرف بموافقتو 

 عمى النشر في المجمة.
  :اذا كان الباحث عضو ىيئة تدريسية 

لمجمس المختص بإنجاز البحث أو قرار قسم بالموافقة عمى اعتماده يجب إرفاق  قرار ا
 حسب الحال.

  : اذا كان الباحث عضو ىيئة تدريسية من خارج جامعة البعث 
يجب إحضار كتاب من عمادة كميتو تثبت أنو عضو بالييئة التدريسية و عمى رأس عممو 

 حتى تاريخو.
  : اذا كان الباحث عضواً في الييئة الفنية 

جب إرفاق كتاب يحدد فيو مكان و زمان إجراء البحث ، وما يثبت صفتو وأنو عمى رأس ي
 عممو.

يتم ترتيب البحث عمى النحو الآتي بالنسبة لكميات )العموم الطبية واليندسية  والأساسية  -
 والتطبيقية(:

 عنوان البحث ـ ـ ممخص عربي و إنكميزي ) كممات مفتاحية في نياية الممخصين(.   
 دمةمق  -1
 ىدف البحث  -2
 مواد وطرق البحث   -3
 النتائج ومناقشتيا ـ  -4
 الاستنتاجات والتوصيات .  -5
 المراجع.  -6
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 –التربيـة   -الاقتصـاد –الآداب )  يـتم ترتيـب البحـث عمـى النحـو الآتـي  بالنسـبة لكميـات -
 التربية الموسيقية وجميع العموم الإنسانية(: –السياحة  –الحقوق 

 و إنكميزي ) كممات مفتاحية في نياية الممخصين(.    عنوان البحث ـ ـ ممخص عربي -
 مقدمة. .1
 مشكمة البحث وأىميتو والجديد فيو. .2
 أىداف البحث و أسئمتو. .3
 فرضيات البحث و حدوده. .4
 مصطمحات البحث و تعريفاتو الإجرائية. .5
 الإطار النظري و الدراسات السابقة. .6
 منيج البحث و إجراءاتو. .7
 عرض البحث و المناقشة والتحميل .8
 نتائج البحث. .9

 مقترحات البحث إن وجدت. .10
 قائمة المصادر والمراجع. .11

 يجب اعتماد الإعدادات الآتية أثناء طباعة البحث عمى الكمبيوتر:  -7
 .B5 25×17.5قياس الورق  - أ
 سم 2.5يسار  -2.5يمين   – 2.54أسفل  -2.54ىوامش الصفحة: أعمى  - ب
 1.8/ تذييل الصفحة  1.6رأس الصفحة  - ت
  20قياس  Monotype Koufiالعنوان ـ  نوع الخط وقياسو: - ث

 Simplified Arabicعـادي ـ العنـاوين الفرعيـة  13قياس  Simplified Arabicـ كتابة النص 
 عريض.  13قياس 

 سم.12ج ـ يجب مراعاة أن يكون قياس الصور والجداول المدرجة في البحث لا يتعدى 
رات فـإن البحـث سـييمل ولا يـرد في حال عدم إجراء البحث وفقاً  لما ورد أعلاه من إشا -8

 البحث إلى صاحبو.
تقديم أي بحث لمنشـر فـي المجمـة يـدل ضـمناً  عمـى عـدم نشـره فـي أي مكـان  خـر، وفـي  -9

 حال قبول البحث لمنشر في مجمة جامعة البعث يجب عدم نشره في أي مجمة أخرى.
 مجمة الناشر غير مسؤول عن محتوى ما ينشر من مادة الموضوعات التي تنشر في ال -10
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[ ثـم رقـم الصـفحة ويفضـل اسـتخدام 1تكتب المراجع ضمن النص عمى الشـكل التـالي:   -11
حيـــث يشـــير الـــرقم إلـــى رقـــم المرجـــع  WORDالتيمـــيش الإلكترونـــي المعمـــول بـــو فـــي نظـــام وورد 

 الوارد في قائمة المراجع. 
 تكتب جميع المراجع بالمغة الانكميزية )الأحرف الرومانية( وفق التالي:

 كان المرجع أجنبياً: آ ـ إذا
الكنية بالأحرف الكبيرة ـ الحرف الأول من الاسم تتبعو فاصمة ـ سنة النشـر ـ وتتبعيـا معترضـة    
( عنوان الكتاب ويوضع تحتو خط وتتبعو نقطة ـ دار النشر وتتبعيا فاصمة ـ الطبعـة ) ثانيـة  -) 

 تبعيا نقطة.ـ ثالثة ( ـ بمد النشر وتتبعيا فاصمة ـ عدد صفحات الكتاب وت
 وفيما يمي مثال عمى ذلك:
. Willy, New York, Flame Spectroscopy –MAVRODEANUS, R1986-

373p.  
 ب ـ إذا كان المرجع بحثاً  منشوراً  في مجمة بالمغة الأجنبية:

ـ بعد الكنية والاسم وسنة النشـر يضـاف عنـوان البحـث وتتبعـو فاصـمة، اسـم المجمـد ويوضـع تحتـو 
اصـمة ـ المجمـد والعـدد ) كتابـة مختزلـة ( وبعـدىا فاصـمة ـ أرقـام الصـفحات الخاصـة خـط وتتبعـو ف

 بالبحث ضمن المجمة.
 مثال عمى ذلك: 

,  Clinical Psychiatry NewsBUSSE,E 1980 Organic Brain Diseases 
Vol. 4. 20 – 60 

غــة الإنكميزيــة و ج. إذا كــان المرجــع أو البحــث منشــوراً بالمغــة العربيــة فيجــب تحويمــو إلــى الم
 التقيد 

 ( In Arabicبالبنود )أ و ب( ويكتب في نياية المراجع العربية: ) المراجع 
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 رسوم النشر في مجمة جامعة البعث

 

 
 

( ل.س عشرون ألف ليرة سورية عن كل بحث 20000دفع رسم نشر ) .1
 لكل باحث يريد نشره في مجمة جامعة البعث.

سون الف ليرة سورية عن كل ( ل.س خم50000دفع رسم نشر )  .2
 بحث لمباحثين من الجامعة الخاصة والافتراضية .

( مئتا دولار أمريكي فقط لمباحثين من خارج 200دفع رسم نشر )  .3
 القطر العربي السوري .

( ل.س ثلاثة آلاف ليرة سورية رسم موافقة عمى 3000دفع مبمغ )  .4
 النشر من كافة الباحثين.
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 الكوفيُّ في المسائل البصْريَّات حوُالنّ
 الفارسيّ ِّبي عليّ 

 

 جامعة البعث –كمية الآداب       : حسن مرشد المحمدالدكتوراه طالب
 بإشراف أ.د: عصام الكوسى

 
 الممخّص

شغل الخلاف النحويّ بين الكوفة والبصْرة حيّزاً واسعاً من تراثنا المُّغويّ، فحشد أنصار كلّ 
 أدلّتيم وبراىينيم؛ ليثبتوا قوّة حجّتيم.مذىب 

فييا، تناول آراء نحاة المذىب الكوفيّ و  ،أممى أبو عميّ الفارسيّ مسائمو البصْريّات لمّاو 
رأيناه يذكر اسم الرأيّ الكوفيّ مُسندَاً إلى صاحبو تارةً، أو يذكر الرأي الكوفيّ مسنداً إلى 

 عموم الكوفيّين تارةً أخرى.
)النحو الكوفيّ في المسائل البصْريّات لأبي عميّ موسوماً بـــــــــ  ىذا البحثومن ىنا كان 

 الفارسيّ(.
 

 الخلاف، النحوي، الفارسيّ، الكوفيّ، البصريّات. الكممات المفتاحيّة:
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ٌَّات ًُّ فً المسائل البصْر ً   الن حوُ الكوف ً  الفارس  لأبً عل

11 

Summary 

 

The grammatical dispute between AL-Kufa and AL-Basra occupied 

a wide space in our linguistic heritage. The supportersz of each sect 

gathered their evidence and proofs. To prove the strength of their 

argument. 

And when Abu Ali Al-Farisi dictated his issues AL-Basriat, and 

dealt with the opinions of the scholars of the Kufic sect in them, we 

saw him mentioning the name of the Kufic opinion attributing to its 

author at times, or mentioning the Kufic opinion attributing to the 

generality of the Kufics at other times. 

Hence, this research was tagged with (Kufic Grammar in Al-

Masael’ AL-Basriat  by Abu Ali Al-Farsi). 

 

key words:  

 

 The grammatical, The dispute, Al-Farisi, the Kufic, AL-Basriat 
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 مقدّمة:
ين بين البصرة والكوفة، منذ القرن الأوّل لخلاف والتنافس قائمَ تتعدّد الأسباب التي تجعل ا

ب يفصل بينيما، فالكوفة معقل لميجرة، فإذا ما نظرنا إلى الجانب السياسيّ وجدنا التحزُّ 
أنصار أمير المؤمنين الإمام عميّ رضي الله عنو، والبصرة مناصرة لمخميفة الشييد عثمان 

 رضي الله عنو.
يمانيّة، أمّا فإنّا نجد أكثر أىل الكوفة من القبائل ال ،أمّا إذا نظرنا إلى الجانب الاجتماعيّ 
 يّة.رِ ضَ أىل البصرة فأكثرىم من القبائل المُ 

ذا نظرنا إلى الجانب العمميّ  فقو وحديث وقراءات، أمّا  فإنّنا نجد أىل الكوفة أصحابَ  ،وا 
 رة فيم أصحاب عموم وفمسفات.البصْ  أىلُ 

 كما كان لمجالس الخمفاء سببٌ مباشرٌ في تنافس أىل المِصْرَيْن.
 مشكمة البحث:

 الإشكاليّة في البحث في: تكمن
  ُريّ حين أممى مسائمو البصْ  مع آراء الكوفيين وسط الجو   ل أبي عمي  تعام

 ريّات. البصْ 
 أىمية البحث:

  ْريّات.الإضاءة عمى النحو الكوفيّ في المسائل البص 
   وموازنتيما بآراء النحاة  ،عمييا الفارسيّ  عرض آراء الكوفيين وتعميق أبي عمي

 الآخرين. 
 الجديد فيو:

استكشاف منيج  أبي عمي ونظرتو لمنحو الكوفي، ومدى تعصّبو أو اعتدالو  لمذىبو حين 
 يخالفو مذىب آخر.
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 أسئمة البحث:
 يثير عنوان البحث أسئمة عديدة منيا:

 كيف نشأ النحو الكوفيّ؟ 
 ما أسباب الخلاف بين البصريّين والكوفيّين؟ 
  متعصّباً في تناولو لآراء الكوفيّين في مسائمو ىل كان أبو عميّ موضوعيّاً أو

 البصْريّات؟
 منيج البحث:

 يناسب طبيعة الدراسات النحويّة. ، كونوسأعتمد المنيج الوصفي
 الدراسات السابقة:

 توجد دراسات مشابية ليذا البحث، مثل:
 باحثة ميّ الفارسيّ ـــ دراسة تحميميّة، لمآراء الكوفيين في المسائل البصريات لأبي ع

د.فاطمة محمد الأزىري، نشرتيا مجمّة البيّنةـــ العدد الخامس، بدون تاريخ، وفييا 
وتقابميا  تعرض الباحثة آراء ثلاثة من نحاة الكوفة ىم الكسائيّ والفرّاء وثعمب،

 بقول أبي عميّ الفارسيّ دون أن ترجّح، أو تقارن بأقوال النحاة الآخرين إلّا نادراً.
 لعربيّ وأىمّ مدارسو، البصرة والكوفة  ـــــ أنموذجاً، لمباحثة: الدرس النحويّ ا

شعشوع تفاحة، وىي رسالة ماجستير في جامعة العربيّ بن مييديّ في الجزائر، 
ذكرت فييا الباحثة  المحن وأسباب وضْع النحو، ومَنْ وضَعَو م، 2015عام

مدرستين البصْريّة ومكان نشأتو، وكذلك ذكرَتِ المدارسَ النحويّة، ولا سيّما ال
والنحويّة، فذكرت أسباب الخلاف بينيما، وأىمّ المسائل التي اختمفَ بيا 
البصْريّون والكوفيّون، كما ذكرت المسائل التي يتّفِقُ فييا المِصْران، ثمّ ختمتْ 

 ذلك بنتائج البحث.
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 تعريفات ميمّة:
في عنوان البحث ىما:  قبل الشروع في البحث لا بدّ بتعريف مصطمحين ميمّين وردا

 .المسائل البصْريّاتو  النحو الكوفيّ 
  النحو الكوفيّ: .1

 .1ىو القصد والطريقالنحو لغةً: 
من إعراب وغيره  ،فوت كلام العرب في تصرُّ سمْ فيو انتحاء أمّا اصطلاحاً: 

 ؛كالتثنية والجمع والتحقير والتكسير والإضافة والنسب والتركيب وغير ذلك
نْ  فينطقَ  ،ة بأىميا في الفصاحةغة العربي  ليس من أىل المُّ  نْ مَ  يمحقَ لِ   بيا وا 

ن ش  .2بو إلييا د  رُ  ،بعضيم عنياذ  لم يكن منيم وا 
ىي الرمال المجتمعة، وىي الكوفيُّ اسم منسوب إلى الكوفة، والكوفة لغةً: 

 .3وقيل: الرممة الحمراء، وبيا سمّيت الكوفة من التكوُّف، أي: التجمُّع.
ىو مذىب في عمم النحو، نشأ متأخّراً عن النحو  وعمى ىذا فالنحو الكوفيّ:
في نشأتو، إذْ كان رو ادُه الأوائل يدرسُون عمى  إليوالبصْريّ، ولكنّو استند 

ؤاسيّ  عمماء البصْرة، "أخذ عن أبي  ـــ رأسُ المدرسة الكوفيّةــــ  فأبو جعفر الرُّ
لثقفيّ، فيو في نظرىم بمنزلة الخميل في عمرو بن العلاء، وعيسى بن عُمَر ا

مَنْ ألّف في  البصْرة، وبو تبدأ المدرسة الكوفيّة، وكان أبو جعفر ىذا أوّلَ 
النحو من الكوفيّين، وقد تممذ لو الكسائيّ والفرّاء، المّذان يُعدّان بمنزلة سيبويو 

 .4في المدرسة البصْري ة"
لمفرّاء ومثمو مصنّفات الكوفيّين  ويرى د. ميدي المخزوميّ أنّ معاني القرآن

الُأخرى "أبعد ما تكون عن  الخموص لمنحو بمعناه الاصطلاحيّ، ففييا 

                                                           
 لسان العرب، مادّة )ن، ح ، و(. 1
 .1/35الخصائص، 2
 لسان العرب، مادة ) ك، و، ف( 3
 .78المخزومي  مدرسة الكوفة ومنهجها في اللغة والنحو، د. مهدي  4
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روايات من القراءات، ومعاني القرآن ونوادر أدبيّة، وغرائب ألفاظ، وأقوال 
 .1يا رابط"نحويّة منثورة، لا يربط موضوعاتِ 

 المسائل البصْريّات: .2
ل مَسْأَلَة، وىي في الأصل مصدر "سأل" وتُستَعمَ جمع : لغةً  المسائل

 .2لممفعول، فيقال: تعمّمت مسألة
 .3ىي القضيّة التي يبرىن عميياوفي الاصطلاح: 

ىي مسائل متفرّقة في النّحو والصّرْف والمغة والأدب،  يَّات:صْرِ البَ  والمسائلُ 
كان يممييا أبو عميّ عمى تلاميذه في جامع البصرة، ومن ىنا جاءت 

 تسميتيا بالمسائل البصْريّات؛ نسبةً إلى مدينة البصْرة. 
أنّ ىذه  يرجّحُ ، والدعاء لو 4الفارسيّ  التأييد لأبي عميّ  عباراتِ ووجودُ 

 تْ إلينا عن طريق تلاميذه.مَ صَ ووَ  المسائل حُفِظَتْ 
وسيضيءُ ىذا البحث عمى النحو الكوفيّ في المسائل البصْري ات، وفق عنوانين اثنين 

، وأقصد بمصطمح العام حين الخاصّ  والنحو الكوفيّ  النحو الكوفيّ العامّ رئيسين؛ ىما: 
فأقصد بو حين لخاص دون أن ينسبو لنحويّ منيم، أمّا امن يذكر أبو عميّ الرأي لمكوفيين 

 صاحبو الكوفيّ.يذكر الرأي وينسبو إلى 
 

                                                           
 .193المصدر نفسو 1
 لسان العرب، مادّة) س، أ، ل(. 2
لم أعثر عمى تعريف اصطلاحيّ لكممة" مسألة في معاجم المصطمحات، انظر:المسائل  3

 .10البصْريّات
 ىو الحسن بن أحمد بن عبد الغفار بن محمد بن سميمان بن أبان، أبوه فارسيّ، وأمّو سدوسيّة 4

                                              من سدوس شيبان من ربيعةَ الفَرَس.
 ==     ىــ.377، كان إمامَ وقتو في عمم النحو، توفّي في بغداد سنةالنحو من كبار عمماء

انظر: وفيات الأعيان وأنباء أبناء الزمان، شمس الدين ابن خمّكان، تحقيق: إحسان عبّاس، ==
، و: ذيل كشف الظنون، إسماعيل باشا 132ــ1/131م:1،1900بيروت، ط دار صادر،

 .1/288البغدادي، دار إحياء التراث العربي، بيروت د.ط، د.ت:
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 أوّلًا: النحو الكوفيّ العام:
    وأنيثضمير الشأن أو تتذكير: 

ا ىندٌ قائمةٌ، قال: يَ تُ ننْ ين: ظَ قال أبو بكر في الأصول عن الكوفيّ  :"قال أبو عميّ 
 و مسموعاً من العرب.مُ ولا أعمَ 

وا نا بل حكَ و أصحابُ كِ ة لم يحْ تأنيث القصّ  يعني أنّ : - ده اللهأيّ  -قال أبو عمي 
 46الحجّ رُ اْ صَ بْ ى الأَ مَ عْ تَ  ا لاَْ يَ نَّ إِ فَ جاء  و قام زيدٌ"، وقدْ تذكيرىا، وىو "إنّ 

 1".       97الأنبياء اوْ رُ فَ كَ  نَ يْ ذِ الّ  رُ اْ صَ بْ أَ  ةٌ صَ خِ اْ شَ  يَ ىِ  اْ ذَ إِ فَ وجاء          
 ىذه المسألة ــــ أنْ أُميّدَ ليذا الضمير.يمزم ـــ قبل البدء بمناقشة 

فيو ضمير يُذكر ولا يسبقو عائد يعود عميو، مثلَ سائر الضمائر، ويُسمّيو 
البصريّون ضميرَ الشأن أو ضمير القصّة أو ضمير الأمر أو ضمير الحديث، 

 ، والاسم2أمّا الكوفيّون فيسمّونو ضميرَ المجيول؛ لأنّو لم يتقدّمْو ما يعود إليو
الأوّل أشير ىذه الأسماء، ويُؤْتَى بيذا الضمير في الكلام لأغراض بلاغيّة 

 .3تتعمّق بالسامع
حو، ثمّ يذكر الرأي الكوفيّ الذي يجيزُ  يَسوقُ أبو عميّ رأيَ ابنِ السرّاج ويرج 

 نْ يعمّقأتأنيث ضمير الشأن ويستشيد بموضعين من القرآن الكريم، من دون 
 .عمييما
إلي  تُ التعالي البصْريّ في التعامل مع الرأي الكوفيّ، فحين رجعْ ىنا ىا ويظير 

في القياس، ثمّ  و يجيز تأنيث الضميررأي ابن السّرّاج في كتابو "الأصول" وجدْتُ 
فلا يستشيد بالآيتين الكريمتين المتين ذكرىما  ،4يدّعي أنّو لم يسمعْو عن العرب

يذكر أنو  من دونمن ابن السّرّاج  يقتبسفأبو عمي الفارسيّ، ثمّ يأتي أبو عميّ 
ف ليضعّ  ؛. فكلّ من الفارسي وابن السرّاج لجأ إلى البتر والقطعفي القياس أجازه

                                                           
 .433ـ 1/432المسائل البصْريّات، أبو عمي الفارسيّ، تحقيق: محمد الشاطر محمد أحمد،1
 .1/57معاني النحو، فاضل صالح السامرّائيّ، 2
 .1/250النحو الوافي، عبّاس حسن 3
 .1/183الأصول في النحو، أبو بكر بن السرّاج 4
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ل من مصادر المصدر الأوّ  دُّ عَ ي الكوفيّ الذي استند إلى دليل مسموع يُ الرأ
  السماع، ألَا وىو القرآن الكريم.
دليل سماعيّ  الرأي الكوفيّ؛ كونو مستنداً إلى ىوفالرأي الراجح في ىذه المسألة 

ك إذا أد اك القياس إلى شيء ما، ثم اعمم أنّ والدليل قول ابن جنّيّ:" ويُقاس عميو.
العرب قد نطقت فيو بشيء آخر عمى قياس غيره، فدَعْ ما كنت عميو إلى  سمعت

 .1"ما ىم عميو
تأنيث الضمير في   ما قالو  ابن مالك أذكرُ  القرآنيّيَن ولمتعميق عمى الشاىدين
"...أو فعل بعلامة تأنيث )فإنّيا لا تَعْمَى القموب(، يقول  :فييما، ففي قولو تعالى
 . 2مُسْنَدَاً إلى مُؤَنّث..."

وفي قولو تعالى: ) فإذا ىي شاخصةٌ أبصار الذين كفروا...(، يقول: "... لا  
و أجود من التذكير؛ لأنّ مع يفيذا وأمثالو التأنيث ف يَو مُؤَنّث...لِ وَ   يُؤَنّث إلّا إذا

التأنيث مشاكمة تُحسّن المفظ مع كون المعنى لا يختمف، إذ القصّة والشأن بمعنى 
  .3"واحد

  ضمير  صل بوحين يتّ  في لفظ المفرد أو في محلّ الجممة "ظنّ"ل الفعإعمال
 :الشّأن أو القِصّة

؛ و قائماً زيدٌ تُ ون في المجيول: ظننْ جيزُ يم يُ وحكى عنيم أنّ " عميّ:قال أبو 
 فينصبون "قائماً".

 قال: وىذا لا وجو لو في قياسٍ ولا سماعٍ.
 ،4ر بالجملما يُفسّ ىذا إنّ  ىذا، لأنّ  : وكذلك عندي_ أيده الله _ قال أبو عميّ 

يكون خبر ابتداء مقدماً أو  ا أنْ أمرين: إمّ  أحدِ  فاسم الفاعل فيو لا يخمو منْ 
، وكذلك لا يجوز انتصاب اسم أبتد، ولا يجوز انتصاب خبر الملَاً مَ عْ اسم فاعلٍ مُ 

                                                           
 .1/126الخصائص 1
 .1/164شرح تسييل الفوائد، ابن مالك، 2
 .1/164المصدر نفسو، 3
 .يُفس ر بالجمل أي: ضمير الشأن 4
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موضع الجممة دون  ما يعمل فيإنّ  الظنّ  الفاعل المُعمل عمل الفعل؛ لأنّ 
تو عمى غير ىذين جعمْ  نْ إف ،يعمل في لفظيا وموضعيا لفظيا، ولا يكون أنْ 

 .1"بغير الجممة والوجيين فقد فسرتَ 
يزال أبو عميّ ينقل عن أبي بكر في الأصول، ويتناول ىنا مسألة النصب بعد لا

 ضمير الشأن أو القصّة، الذي يأتي بعد الأفعال الناسخة.
لا يُجيز أبو عميّ نصب اسم الفاعل في مثل ىذا الموضع؛ لأنّ الفعل" ظنّ" 

 .المفظالجممة لا موضع يعمل في المحلّ لا المفظ، أي يَنصب 
راً، وكونُ  زيدٍ  لأنّ سامعَو يسبقُ إلى فيمو كونُ وكذلك يردُّه ابن مالك؛ "  مبتدأً مُؤَخ 

تٌ لمغرض الذي لأجمو جيء بضمير  "ظننْت" ومفعولييا خبراً مُقدّماً. وذلك مُفو 
صلاحيّة الضمير لغير ذلك، حتّى يحصل بو من  الشأن؛ لأن   من شرْطِو عدمُ 
 .2فخامة الأمر ما قصدَه المتكمّم"

أن لا يُفَسّر إلّا بجممة خبريّة "أنّ ضمير القصّة أو الشّ  ويُضيف أبو حيّان:
 .3إلى الإخبار بالمفرد، وىذا لا يجوز" مُصر ح بجُزْأَييا، وىنا عمى ىذا الوجو، آلَ 

لأنّ الغرض البلاغي ينعدم أثره إنْ  لرأي البصْريّ؛ىو ا والرأي في ىذه المسألة
، فلا تحصل جُعلِ الاسم بعد ضمير الشأن أو القصّة منصوباً بالفعل الناسخ

 الفخامة المرجوّة من التركيب إلّا حين يُفسّر ىذا الضمير بجممة لا مفرد.
 :دخول النفي عمى النفي 

ل دخَ قال أبو عميّ:" وحُكِيَ لي أنّ بعض الكوفيّين أجاز: ما ما زيدٌ قائماً، فأَ 
ب، وىذا ينبغي ألا يجوز؛ لأنّ النفي قد انتُقِضَ، وىو صَ في عمى النفي ونَ النّ 

 ."ما" لسببين، فكما لايجوز ذلك مع "إلّا" كذلك لا يجوز فياأعظم 

                                                           
 .434ـ 1/433المسائل البصْريّات، 1
 .1/164شرح تسييل الفوائد، 2
 .3/948من لسان العرب، ارتشاف الضرب 3
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ه، قيلَ لو: غيّرْ بعضو في بعض فمم أُ الأوّل عمى كلام قد يحمل  : أدخمْتُ فإنْ قال
فإنّك أيضاً قد أدخمْتَ "إلّا" عمى ذلك فأجْرهِِ مجرى "ليس". فكما لا يجوز ىذا في 

 .1"إلّا" لنقص النفي، كذلك لا يجوز في "ما" إذا أدخمْتيا عمى "ما"
ثمّ يذكر الرأي الكوفيّ الذي ، "ليس" يتحدّث أبو عميّ عن "ما" العاممة عمل

يجعميا عاممة عمى الرغم من دخول النفي عمييا، فيُشبّو "ما" الداخمة عمى "ما" 
 بــــ"إلّا".

 :2يقيس الكوفيّون عمى شاىد  من الرجز، مجيول القائلو 
 امَ صِ تَ عْ مُ  دٌ حَ أَ  امٍ مَ حِ  نْ ا مِ ا      مَ سّيا فمَ أَ ى تَ سَ الأَ  كَ نْسِ يُ  لا
لى، ويقدّر عمى نيّة كلام محذوف بعد "فما" الأو "الشاىد ىذا ان ويخرّج أبو حيّ 

فعلًا يدلّ عميو المعنى، أي: فما يجدي الحزن، ثمّ يبتدئُ: ما من حِمامٍ أحدٌ 
معتصما. وعمى ىذا، وعمى ىذا لا تكون "ما" توكيداً لـــ"ما". ويُحمَل ىذا البيت 

 .3"عمى الشذوذ
العازلة عند الكوفيّين نافية لا زائدة ،  إن"ضيّ في شرح الكافية:" و"قال الرّ و 

لّا فإنّ النفي إذاو  ،ولعمّيم يقولون: ىي نافية؛ زيدت لتأكيد نفي "ما" دخل عمى  ا 
النفي أفاد الإيجاب، ورُدّ عمييم بأنّو لا يجوز الجمع بين حرفين متفّقَي المعنى إلّا 

 .4مفصولًا بينيما، كما في إنّ زيداً لَقائمٌ"
ثمّةَ فصلٌ التكرار في البيت عمى البدليّة، و  أنّ  الراجح في ىذه المسألةوالرأي 

، فالشاعر يبدو أنّو "أنشد الجزء الأوّل ثمّ 5مسموع بالوقف بين شطري البيت
                                                           

 .1/655المسائل البصْريّات، 1
 لأن   بالصابرين؛ التأسّي حسنُ  منك مات مَن عمى الحزنَ  يُنْسِك لا: حِمَام: الموت، والمعنى 2

 .بالصّابرين التأسّي وترك لمجزع، حينئذٍ  فائدةَ  فلا الموت، عن يعتصمُ  لا أحدًا
، 2/350وشرح الُأشموني عمى ألفيّة ابن مالك، 328انظر: الجنى الداني في حروف المعني

 .2/636وشرح الشواىد الكبرى
 .4/261التذييل والتكميل في شرح التسييل 3
 .1/267شرح الكافية 4
 .7/3308تمييد القواعد بشرح تسييل الفوائد، ناظر الجيش، 5
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سكت، ثمّ تخيّل سائلًا يقول لو: ماذا تريد أنْ تنفي؟ فأجاب بإنشاد الجزء الثاني، 
   . 1لنفي"امتاً، ثمّ جير باصففي الشطر الأول نفى 

  ثانياً: النحو الكوفيّ الخاصّ:
 :2الكسائيّ  . أ
 :حكم الكاف في "أرَيْتَكَ" بين الكسائيّ والبصْريّين 

تقول: أريْتَكَ، أرَيتَكُما، وأريتَكُمْ،  جاء في المسائل البصريّات: "قال: العربُ 
وكذلك المؤنّث: أريْتَكِ وأريْتكُما وأريْتَكُنّ بفتح التاء وتثنية الكاف وجمعيا 
لممذكّر والمؤنّث في جميع العربيّة، ويختاره الكسائيّ والفرّاء إذا كان بمعنى 

 أخبرني، ويتبعو الاستفيام، يقولون: أريْتك زيداً ىل قام؟...
 الكسائيّ: إنّما تركوا اليمز؛ ليفرّقوا بينو وبين رأي العين. وقال

 .3وقال الكسائيّ: الكاف في موضع نصب"
  ن في الكلام؛" موضعَيْ يجعلُ أىلُ المُّغة لــــ "أرأيْتَ 

بمعنى أخبرني، فلا تقع إلّا عمى اسم مفرد، أو جممة شرطية ماضية، أحدىما: 
 4.الّذِيْ كَرّمْتَ عَمَيّ أَرَأَيْتَكَ ىَذَا  :كقولو 
أنْ يكون بمعنى "انتبو"، كقولك: أريْتَك زيداً فإنّي أحبّو، أي: انتبو لو  الثاني:

لمعمم بو، ويُحذَف الشرط ويُؤتَى  ةً تارّ  ، وقد يُحذَف جواب الشرطفإنّي أُحبّو
  بالجواب،

                                                           
 .3/113شرّاب،شرح الشواىد الشعريّة في أمّات الكتب النحويّة، محمد بن محمد حسن  1
ىو أبو الحسن عمي بن حمزة، مولى بني أسد، أخذ عن الرؤاسيّ، ودخل الكوفة وىو غلام،  2

"ارتحل إلى حمزة الزيّات،  وأدّب ولد الرشيد، عدّه الزّبيدي في الطبقة الثانية، لُقّب بالكسائيّ؛ لأنّو
أكثر من ثلاثين آيةً فقال لو: وعميو كساء جيّد، فجمس بين يديو فقرأ ثلاثين آيةً، وكان حمزة أخذ 

اقرأ، فقرأ أربعين، ثمّ قال لو: اقرأ إلى أنْ تتمّ مئة آيةً، فقال لو: قم، ثمّ افتقده، فقال: ما صنع 
 .صاحب الكساء الجيّد، فسُم ي الكسائيّ"

 .128ـ1/127انظر: طبقات النحويّين والمغويّين، الزبيدي، 
 .407- 1/406المسائل البصْريّات، 3
 .64سراءالإ 4
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1أرأََيْتُمْ إِنْ كُنْتُ عَمَى بَيّنةٍ مِنْ رَبِّي:كقولو
 2يأتِ بالجواب، فمم. 

وأمّا الكاف فييا، فقد اختمف النحويّون في نوعيا ،أحرفية ىي أم اسميّة، أزائدة أم 
 ليا محلّ من الإعراب؟. 

 أنّيا حرف يرى سيبويويتبّع أبو عمي الفارسيّ الرأي البصْريّ في ىذه المسألة، ف
 .4، ويؤيّده المراديّ 3زائد، لا موضع ليا خطاب

، )اسماً( في موضع نصب فيعدّان الكاف ضميراّ تمميذه الفرّاء أمّا الكسائيّ و 
، 5ويتكمّف الفرّاء في التقدير، فيجعل ىذه الكاف في محل نصب وتأويمو رفع

خفضاً، وفي المعنى   تَ الكاف في المفظويقيسيا عمى قولك: دونك زيداً، وجدْ 
 .رفعاً 
النحويّين، وىو خطأ؛ لأنّ  عميو الزجّاج بقولو:" وىذا لم يقمو مَنْ تقدّم منوردّ 

لى زيد ، قولك: أرأيْتَ زيداً ما شأنو؟ تصير )أرأيْت( قد تعدّت إلى الكاف وا 
فيصير لــ)رأيت( اسمين، ويصير المعنى: أرأيْت نفسك زيداً ما حالو، وىذا 

 .6"محال
وكذلك يحتجّ ابن جنّي ـــ بما لا يدع مجالًا لمشكّ ـــ لحرفيّة الكاف في ىذ 

يقول:" فيذه الكاف في ىذه المواضع كمّيا حرفٌ يفيد الخطاب، وليست الموضع، 
باسم، والدلالة عمى ذلك أنّ الكاف لو كانت في ذلك ونحوه من أسماء الإشارة، 
نحو: تمك وأولئك اسماً، لم تخلُ من أن تكون مرفوعة أو منصوبةً أو مجرورة، 

ولا يجوز أنْ  لرفع،فلا يجوز أن تكون مرفوعة؛ لأنّ الكاف ليست من ضمير ا
تكون منصوبةً، لأنّك إذا قمت: ذلك زيدٌ، فلا ناصب ىنا لمكاف، ولا يجوز أن 

ا بحرف أو تكون مجرورة؛ لأنّ الجرّ إنّما ىو في كلاميم من أحد وجيين: إمّ 
                                                           

 .88ىود 1
 .1/459البديع في عمم العربيّة، الشيباني، 2
 .1/245الكتاب 3
 .93الجنى الداني في حروف المعاني 4
 .1/333معاني القرآن 5
عرابو 6  .2/246معاني القرآن وا 
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بإضافة اسم، ولا حرف جرّ ىنا، ولا يجوز أيضاً أن يُضاف اسم الإشارة من قِبَل 
نّما ىو التعريف، وأسماء الإشارة معارف كمّيا، فما لا أنّ الغرض في الإضافة إ

 .1"يجوز أنْ يُنكّرَ ألبتّةَ لا يجوز أيضاً أنْ يُضافَ ألبتّةَ 
، ويضيف" أنّو ردّاً وتغميطاً، نصرةً لمرأي البصْريّ  الكوفي   ويشبعُ ابن جنّي الرأيَ 

يُقتصر عمى لو كانت الكاف في موضع نصب مفعول بو لـــ )أرأيت( لجاز أن 
: أرأيتك زيداً، كما تقول ظننتُك زيداً، فحاجة زيد ، فتقولعمى أنّو مفعول بو زيد

إلى ما بعده، يدلّ عمى أنّو  المفعول الأوّل، وأنّ ما بعده في موضع المفعول 
 2الثاني..."
ىو الرأي البصْريّ؛ لقوّة الحجّة ونصاعة البرىان، ولا  ىذه المسألة والرأي في
ساقو ابن جنّي من الإحاطة بالمسألة من كلّ جانب، والغوص في سيّما ما 

 أعماق المغة،
لايُستغنى عنو أولى  ثمُّ إنّ التاء التي تسبق الكاف ممّا لا يُستغنَى عنو؛" وما

بالفاعميّة ممّا يُستغنَى عنو؛ ولأنّ التاء محكوم بفاعميتيا عمى غير ىذا الفعل 
 .3عدل عمّا ثبت ليما دون دليل"بإجماع، والكاف  بخلاف ذلك، فلا يُ 

 
 
 
 
 
 
 

                                                           
 .1/317سرّ صناعة الإعراب 1
 الردّ طويل جدّاً لا يسع المجال ىاىنا لذكره كمو، وأرى في ىذا القدر كفاية.  2

 .1/317انظر: سرّ صناعة الإعراب
 .1/427شرح تسييل الفوائد، ابن مالك 3
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 :1الفرّاء . ب
 عند الفرّاء: حكم الجزم بــ"أَنْ" مفتوحة اليمزة 

 أنشدَ الفرّاء ىذا البيت:يقول أبو عميّ:" 
 حطبِ نَ  يدُ تعالَوا إلى أنْ يأتِنا الصّ           لدانُ أىمناإذا ما خرجْنا قال وِ 

نشاد الفرّاء خطأٌ فاحش؛ لأنّو جزم   .2بــــ"أَنْ"وا 
 ليذه المسألة قولان:

ذىب إلى ذلك بعض الكوفيّين، وأبو عبيدة، والمحيانيّ، و تكون" أنْ" جازمة، أن  الأوّل:
وحكى المحيانيّ أنّيا لغة بني صباح، من بني ضبّة، وقال الرؤاسيّ: فُصحاء العرب 

ودونيم قوم يجزمون بيا، نْ" وأخواتيا الفعلَ، ودونيم قوم يرفعون بيا، أَ    ينصبون بــ"
 .3وقد أنشدوا لذلك أبياتاً"

 .4ويخرّج ابن مالك الجزم عمى الجواز، لكنّو قميل
وكما يوجّو ابن عصفور رواية الجزم أنّو سكّن الباء من "يأتينا" تخفيفاً، ثمّ حذفيا اجتزاءً  

 المحيانيّ في نوادره: الآخر، أنشده بالكسرة عنيا، ومثل ذلك، قول
 5مى أشياءَ منْكَ لتُرْضِنِي         وأُدعَى إلى ما سرّكم فأُجيبُ وأغضيْ ع

 .6من "ترضيني" واجتزأ بالكسرة عنيافسكّن الياء 
                                                           

ىو أبو زكريّا يحيى زياد بن عبدالله بن منصور الد يْمَميّ، الفرّاء، وكان أبرعَ الكوفيين في  1
لا الفرّاء ما كانت عربيّة، لأنّو حصّنيا وضبطيا، ولولا الفرّاء لَسقطَت عمميم، يقول عنو ثعمب: لو 

 العربيّة، لأنّيا كانت تُتَنازَعُ ويدّعييا كلُّ مَنْ أراد...
كما يقول ثعمب عن كتابو"" معاني القرآن": ىو كتاب  لم يُعمَل قبمو ولا بعده مثمو، ولم يتييّأ لأحدٍ 

فرّاء في طريق اليئاً، وكتب الفرّاء لا يُوازَى بيا كتاب، وتوفّي من الناس جميعاً أن يزيد عميو ش
 .1/133انظر: طبقات النّحويّين والمغويين        ىـ.207مكّة سنة

 .1/259المسائل البصْريّات 2
 .226الجنى الداني 3
  .8/4136تمييد القواعد بشرح تسييل الفوائد 4
 .226البيت بلا نسبة، وىو من شواىد الجمل المنسوب إلى الخميل 5
 .91ضرائر الشعر، ابن عصفور 6
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 يدُ، : إلى أنْ يأتيَ الصّ ، وىيلمبيت رواية أخرىأن يكون  الثاني:
أنّ أبا عميّ تحامل عمى الفرّاء حين رمى روايتو لمبيت بالخطأ الفاحش، فالفّراء راجح وال

اعتمد عمى المسموع من العرب فأنشده، ثمّ إنّ ىناك في كلاميم ما يعضدُه ويقوّيو، فالحقّ 
يثبّت من صحّة ما سمعو أنْ يجد لو تخريجاً، لا أنْ  حين أنّو النحويّ  عمى والواجب 

الك وابن عصفور ليذا البيت الوىم، ولا أدلّ عمى ذلك من تخريج ابن مينسبو إلى الخطأ و 
  الجزم. برواية

 الخاتمة ونتائج البحث:
 ىذه الدراسة، أصل إلى النتائج الآتية:بعد 

  كان أبو عميّ متعصّباً لممدرسة البصْريّة، فيو يخطّئ الرأي الكوفي في أحايين
 .ألبتّة، ولم يكن موضوعيّاً كثيرة بدون وجو حق  

  الذي يجعمو الكوفيّون أحد أىم مصادرىم في ــــ  عدم اعتداد أبي عميّ بالسماع
 .ــــ حين يتعارض مع تخريجو لرواية ماالنحو

  تجرّؤ أبي عميّ عمى ردّ آراء الكسائيّ والفرّاء ـــ وىما مَنْ ىما لدى الكوفيّين ـــ
 دليلٌ عمى اعتداده بعممو وببصريّتو.

 وفيّة المعضودة بالرواية والقياس عمى المسموع، أقربَ إلى طبيعة كانت الآراء الك
 المغة العربيّة التي تتعالى عمى التقعيد، الذي حاول النحاة أنْ يقولبوه ليا.
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نطق طلاب اللغة الإنجليزية السوريين دور اللغة الأم في 
) صامت + يَ( للصوامت المتتابعة الأولية من نوع  
 طالبة الماجستير: رشا الجاسم

جامعة البعث -كمية الآداب  -قسم المغة الإنكميزية    
المشرف: موريس العمرالدكتور   

 الممخص
يتوترررلك  ررر ككلألررر يعتبرررلكثير يرررلكارررلكغبرررلثلكثي ارررلكزلكثي ارررلكثالت يميرررلكيارررلك رررعبلكثيرررتع  ك

ب اضرر  لكىيرر كدوث ررالا كثاالميررلكثياع ررا  كيرررلكدرراككاتحلررر  كك رروت  كك شررليلثياررتع  كالث ررلك
يوثت كاتع اوكثي الكثالت يميرلكتحراي مكارلكل حيرلكزغرلالأكوبر لأغاكيارلكثيارتع  كثلأ كثيتر ك

كداكتتاغلكوكتا ع كىي كثلتر لكثيعاياكالكثلأغط لكغ و   ك  كات لكثيلطق 
كزحاكثيتحاي مكثيت كيوثتهه كلاؤلالكثيطلل ككتشرلويعلكلطقكثي وثامكثياتت بعلكثلأوييلك

ىلكلارر ثكثيبحررركيررالنكزاثلكطررللكثي اررلكثالت يميررلك رر كت اعررلكثيبعرررك يارر كيغرراكثيلطررقك
ى كزلررر كيبحرررركلأك/C+j/)ك رر امكيك(, لأككوي رروثامكثياتت بعرررلكثلأوييررلكزلاكولارررثكبأحرراكزلررروث 

ثي ررولييلكيهرر ثكثيلررو كاررلكريفيررلكترراغلكثي هتررلكثي رروليلكز لرر لكلطررقكطررللكثي اررلكثالت يميررلك
كثي وثامكثياتت بعل 

ط يرلكوط يبرلكك03ويتح يقكلا هكثيا يلكت تأكثيب ح لكلاغتب لكيت كالكغلي كت تيلكز روثمك
كولا كي لؤولكتال كتبازكرلكاله كب وثامكزوييلكاتت بعلكالكلو ك)  امكي(,  ككككككك

عوب مكغررللكلطررقكلارر ثكي  ررك-اتررأ ليلكب اررته كثلأ كك–تررالكثيلترر مىك  رر كاوثتهررلكثيطررللك
ثيلرررو كارررلكثي ررروثامكثياتت بعرررللأكراررر كزلهررر كت هرررلكيترررولكثيطرررللكىيررر كث رررتغاث كثيعايررراكارررلك

   تعايلكراح ويلكاله كيت هيلكثيلطقكبه  ثيث تلثتيتي مك

 

 كك ثياتت بعلكثلأوييللأكثي الكثلأ ك:كثي يواكثي ف يللأكثي وثاممفتاحيةالكممات ال
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The Role of L1 in Producing /C+j/ 

Clusters by Syrian Students of English 
 

Abstract 

Many linguists believe English to be a difficult language to learn, 

for a learner has to learn twenty vowel sounds in addition to its 

complex orthography. However, learners of English may encounter 

other challenges. In particular, learners' mother tongue may interfere 

and lead them to make different errors especially in the 

pronunciation domain. The production of English initial clusters is 

one of these difficulties these learners may face. The current paper 

surveys the production of one type of these clusters, namely /C+j/, 

by a number of Syrian students of English at Al-Baath University. It 

tackles how Syrian Arabic, as L1, interferes while Syrian students of 

English articulate these clusters. To achieve this goal, the researcher 

employs a pronunciation test where thirty students are recorded 

while reading aloud sentences, each of which begins with an initial 

/C+j/ cluster. The results show that Syrian students, influenced by 

their mother tongue, do face difficulties in producing /C+j/ clusters. 

In addition, it is found that various modification strategies have 

been used by these students to facilitate the articulation of these 

clusters. 

 

Key Words: phonotactics, onset (initial) clusters, mother tongue. 
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1. Introduction 

learning a foreign language (henceforth FL) may involve challenges 
at different levels. In comparison with other skills, the speaking 
skill, as many linguists assert, requires more effort and practice. 
Thus, becoming a native-like speaker is a major challenge for 
those who desire to master a language. This is because every 
language has its own phonology, i.e. its own phonemes and 
phonotactics. Phonotactics are the restrictions that determine the 
permissible combinations of phonemes in language. They define 
the permissible syllable structures, consonant clusters, and vowel 
sequences in a syllable. Within a syllable, all the segments before 
the vowel constitute the left margin: the onset; segments after the 
nucleus are the right margin which is called the coda. When the 
margin has two or more consonants, they are called a consonant 
cluster. It is an initial1 cluster if it occupies the onset position, and 
a final cluster when it occurs in the coda position. A third type 
which occurs in the middle of the word, between two vowels, is 
referred to as medial clusters. As far as the current study is 
concerned, only one type of initial clusters will be discussed, 
namely /C+j/2. 

                                                           
1
 Throughout this paper, initial  is meant to refer to clusters which occur at the beginning of the 

syllable, not only the beginning of the onset.   ككك  
2 C: any consonantal sound other than /j/ 
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Generally speaking, it is something normal for an FL learner to 
make many mistakes while practicing the pronunciation of FL 
utterances. In fact, three major factors are behind such 
mispronunciation: perception problems, production problems, and 
the interference of the mother tongue. This study; however, is 
mainly concerned with the third factor, the interference of the 
mother tongue, due to its prominent role in committing errors. In 
Syria, two varieties have complementary functions. The high 
variety is the Modern Standard Arabic (henceforth MSA), the 
official language across the Arab world. It is the language of news, 
political speeches, education, religious rituals, and almost all 
written material. The second (low) variety is the colloquial one, 
Syrian Arabic (henceforth SA), which is used in markets, cafes, 
everyday dealings, and all social meetings. SA mainly branches 
from MSA, in addition to a variety of borrowed words from other 
languages such as French, Turkish and Persian. Furthermore, SA 
itself branches into several regional varieties, such as Damascene, 
Homsi, and Aleppian dialects. At Al-Baath University, Syrian 
students at the English Department struggle to give up their own 
mother tongue in order to master English. Of the various dialects 
of these students, the researcher has chosen the Damascene 
dialect as L1 and Standard English as FL in the current paper. 

1.1. Statement of the problem 
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In comparison with other languages, English has a big number of 
vowels. Moreover, it has a complex orthography, i.e. each letter 
may be pronounced in more than one way. This is why it is not an 
easy goal since a learner should give up his/her L1 phonology and 
absorb that of English. Otherwise, L1 interferes negatively and 
leads him/her to commit various errors. For instance, many Syrian 
students of English find themselves facing two different 
phonological systems: the system of English and that of their 
mother tongue, SA. These two languages differ in many aspects. 
Talking about clusters, English allows up to three consonants in 
initial positions, but SA allows only up to two consonants. 
However, there may be some similarities. The Arabic word /kru:t/ 
'cards' starts with the cluster /kr/ which is also found in English 
words like /kraɪ/. Accordingly, producing English clusters would be 
problematic for Syrian students when practicing initial clusters 
which are unpermitted in his/her L1, whereas it is expected to be 
easier with clusters that are shared in both L1 and FL.  

1.2. Significance of the Study 

This study is significant for improving students' oral skills while 
learning English. As many people believe, knowing the problem is 
part of the solution, studying the reasons behind students' 
mispronunciation will help them get a better comprehension of the 
sound system of the target language and a chance to avoid their 
errors. 
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1.3. Objectives of the Study  

Highlighting the influence of SA phonotactics on the pronunciation 
of English initial /C+j/ clusters for Syrian students is a main aim of 
this paper. In light of the results, Syrian teachers will be able to 
predict which structures will be easy to learn and where 
pronunciation problems would appear. The fundamental points at 
which this research aims can be summed up as follows:  
1) Drawing a brief comparison between the phonotactics of Syrian   
    Arabic and those of English in forming initial /C+j/ clusters  
2) Highlighting the reasons behind SA learners' errors in producing   
    English initial /C+j/ clusters  
3) Pinpointing the primary role played by these learners' mother   

tongue in committing pronunciation errors  
4) Providing practical solutions for both teachers and students of  

English to overcome the difficulties posed by L1 phonotactics. 

1.4. Research questions 

This study raises the following research questions: 
1) To what extent do the differences between English and SA    

phonotactics trigger problems for Syrian students of English?  
2) How does learners' mother tongue affect the pronunciation of 

English initial /C+j/ clusters? 

2. Literature Review  
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The purpose of this section is to consider two areas: the first one 
is a theoretical discussion of part of the phonotactics of both SA 
and English. Particular attention is paid to their initial /C+j/ 
clusters. The second area tackled in the current study is surveying 
some linguistic theories about the interference of the mother 
tongue in committing pronunciation errors. In addition, it examines 
the various strategies upon which students of English rely to 
facilitate the pronunciation of certain English utterances. Moreover, 
there is a summary of relevant studies which have been conducted 
on English consonant clusters production. 

2.1. Syllable Structure 

As phonological theories keep evolving, the interest in the concept 
of the syllable increases. Generally speaking, a syllable consists of 
an obligatory nucleus and two optional margins. The nucleus is 
usually a vowel, while the margins are consonants. The need for 
the margins differs from one language to another. Consonantal 
segments preceding the nucleus are called the onset. It is a simple 
onset when it contains one consonantal segment and complex if it 
has more than one. Consonantal segments that follow the nucleus 
constitute the coda which, in turn, may be simple or complex. As 
mentioned earlier in the introduction, a complex onset is known as 
a consonant cluster. 

2.2. Syllable Structure in Syrian Arabic  



 ) صامت + يَ( نطق طلاب اللغة الإنجليزية السوريين للصوامت المتتابعة الأولية من نوعدور اللغة الأم في 

34 
 

Both Adra (1999) and Al-Omar (2011) present the basic syllable 
structures in SA. Table (1) is the outcome of both representations: 

Syllable Shape Example Glossary 
CV /ha.dʒam/ he attacked 

CCV /msə.ka/ hold it (M.S.) 
CVV /dʒa:.ri/ My neighbor (M.) 
CVC /mak.tu:b/ written 
CVVC /du:r/ turn (M.S.) 
CCVC /msak.kar/ closed 
CVCC /kənt/ I was 

CCCVC /stri:ħ/ rest (M.S.) 
Table 1: Basic syllable structures (adapted from Adra, 1999 and Al- 

Omar, 2011) 

We can conclude the following general formula where parentheses 
refer to optional existence of the segment:  

C(C)(C)V(C)(C) 
Clearly, onsets are obligatory in SA, while codas are optional. This 
justifies why Syrian learners of English repeatedly insert a glottal 
stop /Ɂ/ in onsetless syllables. For instance, a /VCCC/ structure is 
not accepted in SA, where the glottal stop is inserted or the first 
vowel is omitted: / ɁVCCC/, /CCCV/. 

2.3. /C+j/ clusters in SA                                                                      

SA has a number of bi-consonant clusters that consist of /C/ + /j/. 
As a Syrian, the researcher believes that there are about 18 of 
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these clusters in her mother tongue. However, only eight of them 
are common in both SA and English. They are: /mj/, /fj/, /tj/, /dj/, 

/sj/, /nj/, /lj/, /kj/.  

2.4. Syllable Structure in English                                                            

English has a good deal of syllable structures. Table (2) presents 
some examples: 

 

 

 

                                               
 
                                                    
                               
                                   
                             
                            
                               
                                            
                                                                        
 
 

Table 2: English syllables with examples       

Thus the general formula can be as follows:                                     
                             (C)(C)(C)V(C)(C)(C)(C) 
Complex margins are then allowed as well as simple ones. Onsets 
may have up to 3 consonantal phonemes, while codas may have 

Syllable Shape Example 
V /eɪə/ 

CV /se.lər/ 
CVC /fil.tər/ 
VC /ʌn/ 

CCVC /brəʊk/ 
CCVCC /frend/ 

CCCVCC /stri:ts/ 
CCCVC /splæʃ/ 

CCCVCCC /splɪnts/ 
CVCCCC /teksts/ 
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up to 4 consonants which is not allowed in SA. Since, unlike SA, 
onsets and codas are optional in English, we may have syllables 
lacking an onset or consisting of only a vowel or a diphthong like 
'oar' /ɔ:/ which is something not possible in SA. Therefore, in the 
case of a /VCCC/ structure, there is no need to insert a consonant 
at the beginning or drop the first vowel unlike the case in SA. 

2.5. /C+j/ clusters in English 

Similar to SA, English allows /C+j/ clusters; eight of them are 
found in SA as mentioned earlier, in addition to three other clusters 
found in English but not in SA. These are: /pj/, /vj/, /hj/. 

2.6. Mother Tongue Interference  

Barros (2003) states that English speakers have the ability to 
identify different accents like the French accent, the Spanish 
accent, the Arabic accent, the German accent, etc. This indicates 
that while speaking an FL, learners make use of their mother 
tongue.  
Cook (1991, cited in Khanbeiki & Rokni, 2015) states that when 
similarities between L1 and FL are found, mother tongue 
interference is then said to create positive transfer. For example, 
the /sm/ cluster is allowed both in English and in several Arabic 
dialects. This is why Arab learners rarely encounter problems in 
pronouncing it. On the other hand, they may pronounce a word like 
'know' incorrectly as */knǝʊ/ because /kn/ is allowed in some 
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Arabic dialects unlike English. Here, it is negative transfer. Barros 
(2003) referred to a study conducted about Arabic speakers' 
difficulties with pronouncing English clusters. A word like 'spy' was 
mispronounced as */espɑɪ/, 'floor' as */filɔ:r/.         
According to Hassan (2014), the English consonants /θ/, /ð/, /р/, 
and /v/ have proved to be problematic for Sudanese students and 
have been replaced by /s/, /z/, /d/, /f/, respectively. Nonetheless, 
it is noticeable that Sudanese students share other Arab students 
in changing the bilabial /р/ into /b/ in words like 'pupil', 'paper', and 
'apple '.  

2.7. Modification Strategies  

Interlanguage involves certain phonological changes of certain 
target utterances made by learners in order to simplify the 
pronunciation of those problematic utterances. Lin (2001, cited in 
Arnold, 2009) conducts a study within which 20 Taiwanese 
students were given word lists and sentences with English initial-
consonant clusters. He concludes that subjects depended mainly 
on 3 main strategies: insertion while articulating words in isolation, 
and substitution and deletion while reading sentences and 
questions.  

2.8. Previous Studies on Producing English Onset Clusters 

Chen (2003) examines pronunciation errors by Chinese learners of 
English while producing English initial clusters. She involves 9 
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participants and gives them 10 sentences containing words with 
tri-consonant onsets and bi-consonant onsets. All these onsets 
are restricted to /s + voiceless stop/ clusters. The subjects are 
recorded and then the recorded utterances are transcribed. It has 
been noticed that the subjects replace certain English sounds by 
other ones available in their native language. For example, English 
/r/ is frequently changed into /w/ when occurring after a voiceless 
stop, and changed into /ʧ/ when occurring after /t/. This is due to 
the absence of /tr/ clusters from Chinese and the allowance of /w/ 
after a voiceless stop.  
Marzouk (1993, cited in Barros, 2003) investigates the 
phonological transfer from Arabic to English regarding vowels and 
few English consonant clusters. Participants in his study, Syrian 
Arab learners, show a tendency to insert vowels inside some 
problematic clusters. However, Marzouk's attention is paid to the 
subjects' production of English vowels.                                            
Al-Saidat (2010) has been more specific in his research which 
tackles pronunciation problems encountered by Arab learners of 
English placing considerable emphasis on English clusters 
mispronunciation in addition to the negative role of L1. His study 
focuses on the process of declusterisation - breaking up clusters- 
made by learners and the potential sources of such errors. To 
achieve these goals, Al-Saidat involves 20 Jordanian students of 
English at two public universities. He gives them a pronunciation 
test containing words with complex onsets and codas. The testees, 
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whose L1 is Ammani Arabic, read the words while being recorded 
on a computer. A brief comparison between English and Ammani 
Arabic drawn by the researcher indicates that both languages allow 
complex onsets. However, English shows more flexibility especially 
in allowing tri-consonant clusters. This justifies why bi- consonant 
clusters, in general, have been less problematic for the testees 
than tri-consonant clusters. Subjects have repeatedly broken up 
problematic clusters by inserting the same vowel, namely the high 
front vowel /ɪ/. Al-Saidat adds that the subjects' strategy to 
overcome difficult structures-vowel insertion- is basically the result 
of mother tongue interference. 

3.  Methodology 
3.1.  The test material 

After considering this paper's objectives, the researcher has 
decided to use a pronunciation test. Generally speaking, most 
studies conducted in the pronunciation domain rely mainly on 
phonetic tests which contain voice recordings. The researcher has 
chosen 11 English words, each of which begins with one initial 
/C+j/ cluster so that all possible onset /C+j/ clusters in English are 
covered. Moreover, each word is embedded initially in a sentence 
to distract the participants' attention from the target words. As for 
the tested words, the majority of them are commonly-used such as 
'music', and 'new'. There are, at the same time, some other rarely-
used words chosen from the Oxford Dictionary such as 'cumulus'.  
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However, all items can be categorised into two main groups: 

a) clusters that are common in SA and English  
b) clusters that occur in E but not in SA 
Further distinction can be stated between the test words. Most of 
them are familiar to the testees, i.e. they have previously come 
across and practiced these words at school and university. 
Nonetheless, few words are considered unfamiliar by the testees.  

3.2. The test sample  

The above-mentioned pronunciation test targets 30 Syrian 
students of English at Al-Baath University; all of them are at their 
first year. This means that all testees have learned English at 
school as an FL for at least 7 years. As far as L1 is concerned, 
both Homsi and Damascene dialects have almost identical 
phonological structures in terms of word-initial clusters. This is why 
I asked for the participation of students who originally came from 
either the city of Homs or Damascus. Each participant was given 
the test on a piece of paper in order to be recorded individually. 
Then they were asked to underline any word they came across for 
the first time. 

4. Analysis and Discussion of the Results 
4.1. Test analysis  

Throughout the test, students committed different errors including 
mispronunciation of onset clusters, coda clusters, single 
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consonants, and vowels. However, in line with the main objective 
of this study, only errors related to the onset clusters will be 
analysed. Table (3) displays the two categories in this test. It 
provides the number of words in each category, the total number of 
pronunciations as well as the number and percentage of correct 
pronunciations and those of wrong ones. We can put these 
categories in order of difficulty as follows: 

Table 3: Performance of the participants in the test  

wrongly pronounced 
clusters/total 

clusters 
 

number 
of 

given 
words 

number & 
percentage of 

correct 
pronunciations 

number & 
percentage 
of errors 

total number of 
pronunciations 

1-common /C+j/ 
clusters (in familiar 

words) 
5 

140    
93.33% 

10 6.67% 150 

2-common /C+j/ 
clusters (in unfamiliar 

words) 
3 25   27.78% 65 72.22% 90 

3-uncommon /C+j/ 
clusters (in familiar 

words) 
3 60   66.67% 30 33.33% 90 
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Figure 1: Means of test results 

1- The second category- common /C+j/ clusters within words that 
testees are not familiar with- comes first. It caused the highest 
number of errors with a percentage of 65% of the total number of 
pronunciations. This category contains three /C+j/ initial clusters 
which are allowed in both English and SA. These clusters were 
embedded within words that testees came across for the first time. 

2- Then comes the third category- uncommon /C+j/ clusters within 
familiar words- in terms of difficulty with a percentage of errors 
estimated as 33.33%. There are three /C+j/ clusters that are found 
in English but not in SA. However, the words within which these 
clusters are put are not new to the testees as most of them stated 
they came across these words before.  

3- Finally, the category that caused the least number of errors was 
the first one, namely common /C+j/ clusters within familiar words. 
It has five clusters shared in both SA and English. Moreover, these 
clusters are embedded in words that testees are familiar with. 
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1st category 2nd category 3rd category

Average 

1st category

2nd category

3rd category



 موريس العمرد.  رشا الجاسم   2021عام  32العدد   43مجلة جامعة البعث   المجلد 

 

 

49 

4.2. Discussion of the test   

4.2.1.  Common /C+j/ clusters ( within unfamiliar words)  

The second category comes first in terms of difficulty. It has three 
clusters shared in English and SA: /sj/ in 'suet', /lj/ in 'lurid', /kj/ in 
'cumulus'. The words in which clusters are embedded are new to 
the participants. Table (4) clarifies that the items of this category 
do not seem easy to the testees as the majority of them 
mispronounced the target clusters. However, the percentage of 
errors differs from one cluster to another.  

Clusters 
of the 
second 
category 

 

number & 
percentage of 
students who 
pronounced it 

correctly 
 

number & 
percentage of 
students who 
pronounced it 
incorrectly 

Number of 
correct but slow 
pronunciations 

Wrong 
pronunciations 

1) /sj/ in 
/sju:ɪt/ 

20 chose /su:ɪt/ 
66.67% 

6       20% 4     13.33% 
4*/sw/ + 2 

/seɪt/ 
2) /lj/ in 
/ljʊərɪd/ 

3     10% 27      90%  
22 omitted /j/+ 
3*/ləj/+2*/lɪj/ 

3) /kj/ in 
/kju:mjələs/ 

10    33.33% 19     63.34% 1 3.33% 
14 omitted /j/ 
+5 changed /j/ 

into /w/ 
Table 4: Performance of the participants in the 2nd category of the test 
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Figure 2: Correct production of the second-category clusters 

As for the /lj/ cluster, 90% of the participants produced it wrongly 
although they have it in their mother tongue in words such as 
/ljɔ:m/ 'today'. In addition, 22 out of 30 testees deleted the sound 
/j/ while pronouncing /lju:rɪd/. As stated earlier, English has a 
complex orthography where in many words spelling does not go in 
line with pronunciation unlike MSA which is the language for 
written material in Syria. Thus, being unfamiliar with the word 
'lurid', testees relied on its spelling in order to guess the right 
pronunciation. Consequently, testees depended on how they often 
read the letter 'u' in other words such as 'hurry', 'butter', 'burn', etc. 
So, they overgeneralised this pronunciation of the letter 'u' to cover 
all situations. Surely, this does not work in words as 'lurid' and 
'pupil' where 'u' should be pronounced as a consonant and a 
vowel, /ju:/. So, we see the English orthography here playing a 
negative role and confusing learners. 
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Then come /sj/ and /kj/ clusters with the same degree of difficulty 
as table (4) displays. About 63% of participants failed to correctly 
produce these clusters. As for /sj/, it was put in 'suet' which has 
two correct pronunciations in the Oxford Dictionary: /su:ɪt/ and 
/sju:ɪt/. SA has this cluster in words as /sju:f/ for 'swords' and 
/sja:ʒ/ for 'fence'. Yet, most participants ignored this cluster and 
relied on the second possible pronunciation of the word 'suet': 
/su:ɪt/. This is because it was a new word to the testees who 
relied on its spelling. Similar to /lj/ in 'lurid', /sj/ in 'suet' was 
produced in the way participants used to hear the letter 'u'.  
To confirm the test results, acoustic analysis was carried out. On 
the spectrogram, different errors were detected. For instance, 
figure (2) shows the spectrographic pattern of the cluster /lj/ as 
produced by one student. We can see a voicing bar and three 
formants which indicate the existence of a vowel immediately after 
the /l/ sound. This student has dropped /j/ from the /lj/ cluster 
unlike figure (3) which represents the spectrogram of the same 
cluster correctly articulated by a native English speaker. This voice 
was recorded from an electronic dictionary. Here, the acoustic 
cues of two consonants are clear indicating the production of this 
bi-consonant cluster.  
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Figure 2: A spectrogram of the cluster /lj/ by a participant 

 

 
Figure 3: A spectrogram of the cluster /lj/ by a native speaker 

Similar to the /lj/ and /sj/ clusters, the /kj/ sequence confused most 
testees who dropped the /j/ sound. Moreover, five testees changed 
it into /w/. Again, students here depended on the word spelling 
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and how 'u' is pronounced after the /k/ sound in words such as 
'quite', 'quality', 'square'. 

4.2.2.  Uncommon /C+j/ clusters ( within familiar words) 

Table (5) shows that the third category consists of three /C+j/ 
clusters existing in English but not in SA. However, they are 
embedded in words that testees are familiar with, which in turn 
facilitated producing them.  

 

 

Clusters 
of the 
third 

category 

number & 
percentage of 
students who 
pronounced it 

correctly 

number & 
percentage of 
students who 
pronounced it 
incorrectly 

Number of 
correct but 

slow 
pronunciations 

Wrong 
pronunciations 

4)  /pj/ in        
   /pjʊə/ 

12    40% 18    60%  
13 omitted /j/+ 
2*/prʊ/+3*/bj/ 

5)  /vj/ in   
  /vju:ɪŋ/ 

23    76.67% 7     23.33%  
5 omitted /j/ + 

1*/weviŋ/+1*/vəj/ 
6)  /hj/ in   
  /hju:ʤ/ 

25   83.33% 5    16.67%  all omitted /j/ 

Table 5: Performance of the participants in the 3rd category of the test 
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Figure 4: Correct production of the third-category clusters 

In fact, two clusters in this category were produced with few errors: 
/hj/ in 'huge', and /vj/ in 'viewing'. Only /pj/ in 'pure' sounded 
problematic to some extent since half of the participants failed to 
correctly articulate it. Actually, /pj/ has the phoneme /p/ which has 
proved to be a difficult sound for Arab learners of English. To the 
best of my knowledge, all Arabic dialects lack this phoneme; 
therefore, it is something predictable among Arab students to face 
problems with it. This is why three testees have substituted /p/ for 
/b/. This can be easily detected on the spectrogram as figure (5) 
exhibits the spectrogram of the cluster /pj/ in 'pure' wrongly 
produced as */bl/ by one participant. In contrast, figure (6) shows 
the same cluster produced by a native speaker where there is no 
voicing bar as /p/ is voiceless unlike /b/ which is voiced.  
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Figure 5: A spectrogram of the cluster /pj/ by a participant 

 
Figure 6: A spectrogram of the cluster /pj/ by a native speaker 

Still, the main problem seems to be again with the letter 'u' in 'pure' 
since 13 students dropped /j/ and produced a simple onset 
instead.   
As for the /vj/ cluster, it involved errors estimated as 23.33%. The 
phoneme /j/ was dropped by five testees. Similarly, five 
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participants dropped the /j/ sound in the /hj/ cluster. It seems that 
the problem of pronunciation-spelling mapping comes out again 
with the /j/ sound.  
All what has been stated assures the prominent influence of L1 on 
producing FL initial /C+j/ clusters. Clusters that have foreign 
sounds were modified, and those whose spelling does not go in 
line with their pronunciation were mispronounced. However, it is 
worth noting that testees' being familiar with the target words of 
this category- as they have practiced them before- helped them to 
overcome difficulties while reading them. 

4.2.3.  Common /C+j/ clusters ( within familiar words) 

The first category, which comes last in terms of difficulty, consists 
of five clusters found in English and SA. They are embedded in 
words known to the testees. During the test, two clusters in this 
category triggered no problems and were correctly articulated by all 
testees as shown in table (6). They are: /mj/ in 'music', and /nj/ in 
'new'. In addition, /fj/ in 'few' had less than 10% errors. Only two 
clusters showed an error percentage from 10 to 20%: /tj/ in 
'Tuesday', and /dj/ in 'due'. 

Clusters of 
the first 
category 

number & 
percentage of 
students who 
pronounced it 

correctly 

number & 
percentage of 
students who 
pronounced it 
incorrectly 

Number of 
correct but 

slow 
pronunciations 

Wrong 
pronunciations 

7)  /mj/ in     
    /mju:zɪk/ 30    100% 0     0%   
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8) /fj/ in   
     /fju:/ 28   93.33% 2   6.67%  1*/fij/ +  2 

omitted  /j/ 

9) /tj/ in    
   /tju:zdeɪ/ 27     90% 3   10%  1*/təj/+2*/twi:/ 

10) /dj/ in   
     /dju:/ 
 

 

15   50% 
(11 chose /du:/, 

also correct) 

5    20% 
 

10      30% 
 

4 omitted /j/ 
(*/dəʊ/+*/dɑɪ/+
*/dɔ:/+*/dɒ/)+1
*/dʊj/ 

11) /nj/ in   
     /nju:/ 

30     100% 
 

0      0% 
   

Table 6: Performance of the participants in the 1st category of the test 

 
Figure 7: Correct production of the first-category clusters 

Concerning the /tj/ cluster, one student inserted a schwa; two 
others omitted /j/ in order to overcome oral difficulty. Another 
student produced /tw/ instead of /tj/ as figure (8) displays the 
spectrographic pattern of the sound /w/ after /t/. On the contrary, 
figure (9) shows the spectrographic pattern of the sound /j/ as 
correctly articulated by a native speaker.  
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Figure 8: A spectrogram of the cluster /tj/ by a participant 

 
Figure 9: A spectrogram of the cluster /tj/ by a native speaker 

Concerning the /dj/ cluster, deleting /j/ was the most common 
strategy by testees while pronouncing it. However, it should be 
noted here that ten testees chose another correct pronunciation for 
the word 'due' which involves no cluster: /du:/. Clearly, this way of 
pronunciation sounded easier. Moreover, ten other participants 
produced 'due' slowly in order to facilitate its pronunciation. 
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Although they could pronounce it in a correct way, they sounded 
more as non-native. 

4.2.4. Summary of the test results 

The conducted test targets Syrian students of English at Al-Baath 
University. Its results display, in detail, pronunciation problems 
encountered by Syrian students of English. The major focus has 
been on the role of L1 in articulating English initial /C+j/ clusters. It 
is induced that when differences between English and SA come 
out such as having a cluster with some foreign sound, testees face 
considerable difficulties. This is because they have to give up their 
SA phonotactics and adopt those of English. Attempting to 
overcome such difficulties, testees resort to one of the following 
modification strategies:  
1) Deletion: statistically, there were 67 cases of deletion during the 
test (i.e., 84.44% of the total number of errors). In contrast with 
many hypotheses, students resorted to deletion more than insertion 
to overcome pronunciation difficulty. Surprisingly, the same sound, 
/j/, was dropped about 67 times during the test. It was deleted 
from the /sj/, /lj/, /kj/, /pj/, and /hj/ clusters. Most of these clusters 
were embedded in unfamiliar words. The onset of these words are 
spelled as a consonant followed by the letter 'u' which is 
pronounced different ways in different contexts. It is articulated as 
a vowel in words such as 'run', 'sure' and 'purpose'. On the other 
hand, it should be pronounced as /j+vowel/ sequence as in 'pupil', 
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and 'during'. Here, L1 interferes negatively as it has, unlike English, 
simple orthography, i.e. every letter is pronounced the same way 
in all situations. Accordingly, students were confused about the 
pronunciation of 'u', so they relied on their competence of L1 and 
applied it to English utterances. Therefore, they mispronounced 
words with 'u' letter as 'lurid' and 'cumulus'. In fact, what has been 
mentioned in this section provides clear answers to the main 
questions of this study about the interference of the mother tongue. 
2) Substitution: there were about 14 cases of substitution (i.e., 
15.56% of the total number errors). /j/ was replaced by /w/ 11 
times in the /kj/, /sj/ and /tj/ clusters. This proves that students are 
confused with the pronunciation of the letter 'u'; therefore, they 
articulated it in 'cumulus' in a similar way to words such as 
'quantity' and 'quick'. Such words are more familiar to the testees 
than 'cumulus'. In addition, /p/ was replaced by /b/ 3 times. This 
resembles the case with other Arab learners of English in similar 
studies.  
3) Insertion: there were about 9 cases of insertion during the test 
(i.e., 10% of the total number errors). In the first place, the vowel 
/ə/ was inserted 5 times and /ɪ/ comes in the second place with 3 
times. Testees dependence on this strategy was less than on 
deletion. This actually contradicts with the results of previous 
studies where insertion has been the most common adopted 
strategy. 
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Nonetheless, it is worth mentioning here that pronunciation 
problems become relatively fewer when the testees produced 
words they have practiced before unlike new ones. For instance, 
the word 'new' has been correctly articulated by all testees even 
though its onset resembles those of 'cumulus' and 'lurid' in having 
/j/ sound. This can be justified by the fact that testees are familiar 
with 'new' unlike the two other words. This proves that "practice 
makes perfect". 

5. Conclusion 

This paper has examined the pronunciation of English initial /C+j/ 
clusters by Syrian students of English with focus on the influence 
of L1. The pronunciation test contains three categories of /C+j/ 
clusters embedded in eleven words. Thirty students have been 
recorded while reading these words within sentences. The results 
show the negative influence of SA on producing such clusters. The 
main problem is the complex orthography of English which 
confused the testees whose L1 orthography is simple. For instance, 
testees relied on one pronunciation of the letter 'u' and ignored the 
other pronunciation. Being embedded in new words, the clusters in 
the second category caused the highest number of errors 
(72.22%); whereas the two other categories which contain familiar 
words caused fewer problems. It can be induced that testees could 
overcome verbal difficulties when they came across words which 
have been practiced before. Similar to the findings of previous 
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studies, the foreign sound /p/ has been substituted by some 
students for its voiced counterpart /b/. This is due to the absence 
of /p/ and presence of /b/ in the testees' mother tongue. However, 
it should be noted here that the sound /v/ is also a foreign sound 
for Arab learners since it does not exist in Arabic. Nevertheless, no 
one of the testees had problems with it. In fact, SA has borrowed 
several foreign words containing this phoneme such as /sarvi:s/ for 
'omnibus', /væn/ for 'van', /sevən ʌp/ for 'a soda drink'. It is worth 
mentioning here that these words are used a lot in Syrians' 
everyday speech. This helped students overcome any difficulty with 
this sound. Here, we can call this a positive transfer as L1 helped 
in producing this sound. Concerning the types of errors committed 
by the testees, deletion showed the highest percentage (84.44%). 
Next comes substitution with a percentage estimated as 15.56%. 
Finally, insertion was the least used strategy (10%). In contrast 
with previous studies which considered insertion as the most 
common strategy among Arab learners of English, there were only 
few cases of inserted vowels. To conclude, goals cannot be easily 
obtained. Thus, mastering an FL may imply various difficulties, yet, 
they can be overcome throughout learners' determination and 
practical training.           

6. Pedagogical implications  
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In light of the findings of this study, the following suggestions are 
made to help improve the performance of Syrian students of 
English: 
1- Teachers of English in Syrian schools should have an English 
accent as perfect as possible so that they become perfect models 
for their students to follow. 
2- Syrian curricula should be reconsidered to place more focus on 
the productive skills. For instance, students' speaking and listening 
should be scored in exams. 
3- Utilising audio-visual aids in schools and universities helps 
students to absorb English more efficiently.  
4- Students should be encouraged to use English in class and 
outside it.   
5- At university, sufficient time should be allocated to English  
phonetics and phonology courses. Furthermore, students should be 
taught the main differences between English and their L1 sound 
system with emphasis on the orthographic system of each of them.     

7. Recommendations for further research  

In line with the present study, the following recommendations are 
offered for further research: 
1) The same study could be conducted in Departments of English 

at different Syrian universities. Hence, L1 may be any Syrian 
dialect other than Damascene.  
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2) The current study tackles the production of one type of clusters, 
initial clusters. So, further research could cover the other two 
types, namely medial and final clusters. 

3) Later studies may be carried out to examine reasons behind  
pronunciation errors other than the interference of L1. For 
instance, a future study may cover verbal errors resulting from 
perception problems.  
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 في النص الجبراني جماليات الانزياح التركيبي

1ضاحي حسن**     بشير ناصر* د.  

 

 ممخّص
السمات الجمالية للانزياح التركيبي في أدب جبراف خميػؿ جبػراف   إظهاريحاوؿ هذا البحث 

بعػػد الوفػػوؼ بمػػ  بنػػاف الػػنص وفحػػاً للانزيػػاح التركيبػػي  وتحديػػد هػػذ  الجماليػػات مػػف خػػلاؿ 
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والنثرية  مع التركيز بم  الجماليات المهيمنة بم  هذ  النصوص  وذلؾ مف خػلاؿ نمػاذج 
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This research attempts to identify the aesthetic features of 

structural displacement in the literature of Gibran Khalil Gibran, 

after viewing the construction of the text according to structural 
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 مقدمة:
تنهض دراسة ازنزياح التركيبي بمهمة الك ؼ بف الوظااؼ الدزلية والمعاني النحوية  إذ 
تُضمر الأساليب النحوية معاني ودززت تتجاوز أصولها الوضعية  ويؤدي السياؽ 

الخارجي والداخمي  بالتعاضد مع الحرااف النصية  دوراً مهماً في محاربة الدززت  بنوبيا:
الجديدة لعناصر الجممة  وفد جمع العمماف العرب في باب بمـ المعاني الت كيلات 
النحوية التي تسهـ في بناف النص دزلياً  ومف أهمها: ازنزياح التركيبي الحااـ بم  خمخمة 

الأصمية بيف المسند والمسند إليا بما يك,ؿ توليداً لدززت تخضع  العلافات الإسنادية
 خير والحذؼ  وسيحاوؿلسياؽ ازنزياح الذي يتبدى في أ كاؿ متعددة  أهمها التحديـ والتأ

    هذا البحث معاينة الآثار الجمالية للانزياح التركيبي في نصوص جبراف النثرية وال عرية.
 أىمية البحث وأىدافو:

يحػاوؿ ربػط   و يدرس ازنزياح التركيبي مف منظػور جمػاليتأتي أهمّيّة البحث مف كونا 
هػذ  الدراسػة تنطمػؽ مػف بنيػة الػنص فػي رصػد هذ  الجماليات بالبناف ال,ني لمنص الأدبػي  و 

. رال ػعر والنثػ :المحتوى الجمػالي  ولأنػا يضػيف جػانبيف مهمّػيف أساسػيف فػي الأدب  وهمػا
بحػػػث فػػػي العناصػػػر الجماليػػػة مػػػف منظػػػور بمػػػـ المعػػػاني فػػػي أرفػػػ  والهػػػدؼ مػػػف الدراسػػػة ال

 تجمّياتها مف خلاؿ جدليّة العلافة بيف الم,ظ والمعن .

 منيجية البحث:
  منهجية بأنها تتناوؿ ازنزياح التركيبي ممثلًا بالتحديـ والتأخير والحذؼتتحدد ال

اوؿ نصوص جبراف خميؿ وجمالياتا في النص الجبراني  وذلؾ وفؽ المنهج التحميمي في تن
  تبدأ بإدراؾ جبراف؛ إذ يتيح هذا المنهج إمكانية محاربة النصوص وفؽ خطوات متسمسمة

بوص,ا خطوة أول  لمعرفة المضموف المبا ر والأولي في النص  ثـ تحميؿ هذا  النص
 النص وتركيبا وفؽ رؤية جمالية تعيد إنتاج النص بعد الوفوؼ بم  جمالياتا المختم,ة.

 مستويات الانزياح التركيبي في التقديم والتأخيرأولًا: 
بم  أساس خطي: )فعؿ +  تت كؿ الصورة التجريدية لمعلافة الإسنادية في الجممة العربية

فابؿ(  )مبتدأ + خبر(  لكف هذ  العلافة فد تنزاح بف خطها الأصمي لتولد دززت 



 في النص الجبراني جماليات الانزياح التركيبي

33 

تغيير موضع رتبة نحوية تحديماً أو  سياؽ  إذ يؤدي ازنزياح دوراً فيالمف  تنبعجمالية 
 4تأخيراً.

وتتبدى فابمية ازنزياح التركيبي في النص الأدبي بم  المستوى الجمالي مف خلاؿ 
لصالح الحيمة الدزلية التي تمنح النص  ومعاييرها خمخمة نظاـ الجممة وخرؽ فوانيف المغة

يؤدي إل  خطاب واضح  لنحويةفالتزاـ الأديب بدرجة الص,ر ا بعد  الجمالي ال,ني 
للأديب إمكانية  حف  الحااـ بم  التحديـ والتأخير مبا ر  بينما يتيح ازنزياح التركيبي

 .غنية ي,رضها التركيب السيافي الجديد لمجممةالنص بدززت 
تناولػػػػػت معػػػػػاجـ المصػػػػػطمحات ظػػػػػاهرة التحػػػػػديـ والتػػػػػأخير فػػػػػي المغػػػػػة  وبرّفتهػػػػػا بأنهػػػػػا 

جممػػػػػة تغييػػػػػراً يخػػػػػالؼُ الترتيػػػػػبَ النّحػػػػػويّ المػػػػػألوؼ لغػػػػػرضٍ تغييػػػػػرُ مواضػػػػػع الأل,ػػػػػاظ فػػػػػي ال
أهميػػػػػػػػة التحػػػػػػػديـ والتػػػػػػػػأخير فػػػػػػػي  ػػػػػػػػحف  وفػػػػػػػػد أدرؾ ببػػػػػػػد الحػػػػػػػػاهر الجرجػػػػػػػاني .5بلاغػػػػػػػيّ 

النصػػػػػػػػوص الأدبيػػػػػػػػة بػػػػػػػػدززت بلاغيػػػػػػػػة جماليػػػػػػػػة ز يوفرهػػػػػػػػا السػػػػػػػػياؽ الأصػػػػػػػػمي لمجممػػػػػػػػة 
مـ المحاسػػػػفِ  ويػػػػوجز الجرجػػػػاني رأيػػػػا هػػػػذا بحولػػػػا: ا هػػػػو بػػػػابٌ كثيػػػػرُ ال,وااػػػػدِ  النحويػػػػة   جَػػػػ

واسػػػػعُ التصػػػػرمؼِ  بعيػػػػدُ الغايػػػػةِ  ز يػػػػزاؿُ يَ,تػػػػرم لػػػػؾَ بػػػػف بديعػػػػةٍ  وي,ضػػػػي بػػػػؾَ إلػػػػ  لطي,ػػػػةٍ  
 ـ تنظػػػػرُ فتجػػػػد سػػػػببَ أفْ  وز تػػػػزاؿُ تػػػػرى ِ ػػػػعراً يروفػُػػػؾَ مَسْػػػػمَعُاُ  ويَمْطػػػػؼُ لػػػػديؾَ موفعُػػػػاُ  ثػػػػ

ؿ الم ,ظُ بف مك َـ فيا  يفٌ وحُوِّ  .6افٍ  إل  مكافٍارافَؾَ ولَطُؼَ بندؾَ أفْ فُدِّ
ازنزياح التركيبي الحااـ بم  التحديـ والتأخير الإطار الن,عي الثابت لمغة  يتجاوزوبذلؾ 

وما يحدد هذا المستوى هو  ير في الحارئ جمالياً ين د فيا الأديب التأث إبدابيإل  مستوى 
لأغراض  - بما يناسب المحاـ -انزياح التركيب الأصمي لمجممة    وذلؾ ببرالسياؽ وحد 

                                                           
4
 أمال، مولاي: انزياح الصورة بين البيان والبديع: أطروحة مقدمة لنيل درجة الماجستير-: برمضان، فريحةللتوسع 

 .63م، ص7102-7102سعيدة، الجزائر، -في الأدب العربي، إشراف: حاكمي لخضر، جامعة د.مولاي الطاهر
  ـ1984   2 طبيروت لبناف    مكتبةوهبي  مجدي  معجـ مصطمحات الأدب -ينظر :  5

 .116ص
باب )أ خ  ـ  2001  8ط   بالـ الكتب بمر  د.أحمد مختار  معجـ المغة العربية المعاصرة -

 .71  صر(  الجزف الأوؿ
مطبعة المدني  تححيؽ محمود محمد  اكر  النا ر:  الجرجاني  ببد الحاهر  دزاؿ الإبجاز 6

 .106ص ـ1992  3دار المدني بجدة  ط-بالحاهرة
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السياؽ النحوي المعياري  افتحديـ جزف مف الكلاـ أو تأخير  ز يرد ابتباطاً دزلية ز يتيحها 
نما يكوف بملًا محصوداً يحت  .7ضيا غرض بلاغيافي نظـ الكلاـ وتألي,ا  وا 

فابمية التحديـ والتأخير في بناف نصا الأدبي  وز سيما في نصوصا وفد أدرؾ جبراف 
الظاهرة البلاغية تتجم  جمالياً في  عر جبراف أكثر مف نثر   وز  والحؽ أف هذ ال عرية  

يدتا الطويمة )المواكب( التي سيتخذها البحث نموذجاً لتبياف الآثار الجمالية سيما في فص
 لمتحديـ والتأخير لدى جبراف.

 فمف نماذج هذ  الظاهرة ما جاف بم  لساف جبراف في فولا:
رازيرِ   8جُبنٌ وَىيَ طائِرَةٌ       وَفي البزاةِ شُموخٌ وَىيَ تحتَضرُ وَفي الزَّ

في ال طر الأوؿ مف هذا البيت جممتاف اسميتاف  تنزاح الأول  بف السياؽ التركيبي 
الأصمي لمجممة ازسمية الذي يتحدّـ فيا المسند إليا )المبتدأ( بم  المسند )الخبر(  فيما 

وبمة التمايز بيف الجممتيف بااد إل  مسوغات دزلية   النحوي تمتزـ الثانية أصؿ السياؽ
يعتمدها جبراف مست,يداً مف إمكانية تغيير مواضع الكممات في سبيؿ الإيحاف بالمعن   إذ 
يتحدّـ المسند / الخبر المتعمؽ ب با الجممة )في الزرازير( بم  المسند إليا / المبتدأ 

ة الحصر  فالمعن  المراد مف هذ  الجممة هو )جبفٌ(  وفد أفاد هذا ازنزياح التركيبي دزل
أف الجبف محصور بم  الزرازير  أما الجممة الثانية )وهي طاارة( فإنها تأتي متساوفة مع 
مواضع الرتب النحوية المتعارؼ بميها في أصؿ المغة  وذلؾ لتثبيت معن  الطيراف 

بف مف جهة أخرى  فجبراف لمزرازير مف جهة  ولت,عيؿ الم,ارفة الدزلية بيف الطيراف والج
الذي يُسند إل  الزرازير كلًا مف الطيراف والجبف  يرسـ صورة م,ارفة تجتمع فيها دززت 
السمو والحرية مع دززت الخوؼ والضعؼ  وفد أدّى ازنزياح في الجممة الأول  دور  

انتبا  الدزلي في تغميب دززت الخوؼ والضعؼ  تبعاً ل,ابمية هذا ازنزياح في جذب 

                                                           
بتيؽ  د.ببد العزيز  بمـ المعاني في البلاغة العربية  دار النهضة العربية  بيروت  لبناف   7
 .136ـ  ص 2009  1ط
مؤسسة  –الدار السورية الجديدة   المؤل,ات العربية –جبراف  جبراف خميؿ  الأبماؿ الكاممة  8

 .248ص  ـ 2002  1رسلاف بلاف الديف  ط
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الحارئ إل  ما يسوغا دزلياً  وهو فصر الجبف بم  الزارزير كما أسم,نا  ولو التزـ جبراف 
 أصؿ التركيب السيافي لما استطاع هذا التركيب تأدية المعن  المراد بالحوة ن,سها.

ويتبّع جبراف الأسموب ذاتا في ال طر الثاني  ليبيّف تخصيص البزاة بال موخ ببر 
تأخير المبتدأ )وفي البزاة  موخٌ(  ثـ تأتي الجممة اللاححة لتبُيّف أف الموت ز تحديـ الخبر و 

يستطيع سمب البزاة  موخها  وفي هاتيف الصورتيف إسحاط وافعي بم  الب ر  إذ يستعيف 
جبراف بطيري الزرزور والبازي لي ير إل  أف بعض الناس مهما بلا  أنهـ فإف الجبف 

فإف  موخهـ ز ي,ارفهـ حت  بم  فراش الموت  وفد است,اد  فار فيهـ  أما بعضهـ الآخر
جبراف مف تحنية ازنزياح التركيبي الحااـ بم  التحديـ والتأخير لإيصاؿ هذا المعن  ضمف 

 9 صورة فنية تعتمد التحابؿ الدزلي الم,ارؽ.
ازبتداف لغرض وفد يُحدّـ جبراف المسند إليا )ال,ابؿ( بم  المسند )ال,عؿ(  فيأخذ رتبة 

 دزلي يك ,ا سياؽ الكلاـ وفرااف الأحواؿ  ومف ذلؾ فولا:
وَرُ        قَد خَفيتْ  يَّ الرّوحِ ط غايَةُ الرّوحِ وَ   10فَلا المَظاىِرُ تبُدييا وَلا الصُّ

إف أصؿ التركيب هو )خ,يتْ غايةُ الروح(  بم  سبيؿ إسناد الخ,اف إل  الروح  لكف 
ل  نهاية الجممة  ويُحدّـ المسند إليا/ال,ابؿ إل  صدارتها  جبراف يؤخر المسند/ال,عؿ إ

ثبات الحكـ  والثانية الت ويؽ. فتحديـ  ليححؽ بذلؾ غايتيف دزليتيف: الأول  تأكيد المعن  وا 
)غاية الروح( ينبئ بف أهميتها في جلاف المعن  المراد  لأنها المركّب الم,ظي الذي يروـ 

وي الذي يتوخ  بياف مآلا  وبميا فإنا يؤخر ال,عؿ جبراف ك ؼ حالا  والأساس المعن
)خ,يتْ( إل  نهاية الجممة  ليترؾ الحارئ في حالة مف ال وؽ والترفّب لم,عؿ  فيكتسب هذا 
ال,عؿ المؤخر بذلؾ فيمة دزلية تتعاضد مع تحديـ ال,ابؿ في سبيؿ تأكيد المعن  وتحويتا  

  مساحة ال طر ال عري بوجود التركيب وز سيما أف ال,صؿ بيف ال,عؿ وال,ابؿ يمتد بم
 )طي الروح( بينهما  بالإضافة إل  استخداـ )فد( التي أفادت تححيؽ الخ,اف وتوكيد .

                                                           
إبراهيـ: جماليات التضاد في فصيدة المواكب لجبراف خميؿ جبراف   لمتوسع: مصط,   د.آماؿ 9

 .751-750  صـ2018مجمة كمية الآداب جامعة بورسعيد  العدد الحادي ب ر  
 .293ص   المؤل,ات العربية –جبراف  جبراف خميؿ  الأبماؿ الكاممة  10
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ويأتي ال طر الثاني مف هذا البيت ليؤكد حالة الخ,اف التي تسربؿ غاية الروح  وذلؾ 
فاؿ جبراف )فلا تبديها  ببر اتباع تحنية ازنزياح التركيبي ن,سها )فلا المظاهر تبديها(  فمو

المظاهر( لما كاف لهذا التركيب فوة الدزلة التي منحها إياها ازنزياح  فتحديـ المسند 
إليا/ال,ابؿ مسبوفاً بالن,ي  وتأخير المسند/ال,عؿ متبوباً بضمير الغااب العااد بم  غاية 

 -لؾ الصور وكذ –الروح  كلاهما أسهـ في إثبات المعن  وتوكيد   وهو بجز المظاهر 
بف جلاف غاية الروح المستترة  لتبح  هذ  الغاية حبيسة الروح  ز يدرؾ الإنساف ححيحتها  

 وز يستطيع تحديدها وتعيينها.
لحد أدى التحديـ والتأخير في المثاليف السابحيف دورهما الجمالي في بناف المعن  

  انطلافاً مف صدارتها التركيبيةفي أي جممة تكتسب أهميتها  المُحدّمةوتوكيد   فالكممة 
والكممة المؤخرة تكتسب فابمية الت ويؽ انطلافاً مف تأخرها التركيبي  فيكوف التأثير 

التحديـ أو  يتسافؿ بف بمةالجمالي للانزياح التركيبي أ د وفعاً في ن,س الحارئ الذي 
د مطموب إذ يؤكد التأخير خلاؿ معاينتا الجمالية لمنص  وهذا ما يذهب إليا الدكتور أحم

تغيير الترتيب العادي لمجممة يُكسبها تأثيراً جمالياً أكبر  فكؿم  يفٍ يخالؼُ العادةَ هو أف 
أكثر تأثيراً في ال,هـ مف المألوؼ  كما يؤكد أف أوّؿ كممة في الجممة هي بم  العموـ 

بعاً لسياؽ ت المضغوطة في المغة العربية  وفد يكوف آخر الجممة أ د  ضغطاً مف أوّلها
 .11الجممة

ولكي تتضح جماليات التحديـ والتأخير أكثر في النص الجبراني  سيحاوؿ البحث تحرّي 
سعياً وراف إثبات أهمية هذ  هذ  الجماليات في محطع  عري كامؿ مف فصيدة )المواكب(  

 الظاهرة في بناف الوحدة العضوية الكمية لمنص  كما في الوحدات الجزاية التي مرت معنا
 آن,اً.

والتأخير في  وسيعمد البحث إل  دراسة أحد محاطع الحصيدة  مبيّناً دور ظاهرة التحديـ
المحطع جبراف يبدأ  إذفي الحديث بف سر الوجود   وهذا المحطع بناف النص الجبراني 

 بحركة أول  تعايف الوافع المتعيّف  فيحوؿ:
 ن بِمرادِ النَّفسِ يَأتَمرُ وَما الحَياة سِوى نَومٍ تُراوِدُهُ       أَحلامُ مَ 
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 وَالسرّ في النَّفس حزن النَّفس يَسترُهُ       فَإِن تَوَلّى فَبِالَأفراحِ يَستَترُ 
 وَالسرّ في العَيش رَغدُ العَيشِ يَحجبُو       فَإِن أُزيلَ تَوَلّى حَجبَوُ الكَدَرُ 

 12الَّذي حارَت بِوِ الفِكَرُ فَإِن تَرَفّعتَ عَن رَغدٍ وَعَن كَدَرٍ       جاوَرتَ ظلَّ 
يحاوؿ جبراف في هذا النص محاربة سر الوجود مف منظوريف متباينيف  ف,ي الحركة 

وهو يعايف الوافع الذي يرزح الإنساف تحت وطأتا  الأول  مف النص نسمع صوت جبراف 
مؤملًا فيا جذب بأسموب الحصر  فيبتعد بذلؾ بف اكتنا  سر الحياة  وفد بدأ جبراف كلاما

ثباتها مف جهة أخرى   فالن,ي الذي يتصدر هذا انتبا  الحارئ مف جهة  وتوكيد فكرتا وا 
وفد استعاف جبراف بم  هذ  الأسموب ي,يد إثبات ال,كرة التي يطرحها جبراف بف الحياة  

ف كانت في ظاهرها توحي ال,كرة  بصورة فنية تحيؿ الحياة بم  النوـ  وبذلؾ فإف الحياة وا 
هذا الثبات الذي يتجم  نصياً بالنوـ  بالحركة والحيوية  فإنها تختزف السكوف والثبات  

الذي يتجم   -الدزلة نرى جبراف يحصر الحياة بم  النوـ  ثـ يُحدّـ هذا النوـ  ولدبـ هذ 
بم   الذي مف ححّا التحديـ بم  ال,ابؿ –المتصؿ بال,عؿ  نصياً بم  هياة ضمير الهاف

 لصورة محدّماً بم  حضور الأحلاـ فيكوف حضور النوـ في ا )تراود  أحلاـ(  الم,عوؿ با
( بم  العارض )الأحلاـ( وهكذا تصؿ هذ  الجممة   وذلؾ بم  سبيؿ تحديـ الثابت )النوـ

ف  ثـ يُحيّد جبراف هذ   الأحلاـ  تخممتهاإل  غايتها في إثبات فصر الحياة بم  النوـ  وا 
ونمحظ في هذ  التركيب تحديـ  با الجممة  بمراد الن,س يأتمر( ف الأحلاـ بنسبتها إل  )مَ 

بحوة مراد الن,س وسمطتها بم  الإنساف المحكوـ  في هذا التحديـ بم  ال,عؿ  ليوحي جبراف
 .الدنيوية بتمبية رغباتها

ببر ت بيا الحياة بالنوـ  لحد أجمؿ جبراف في البيت الأوؿ إ كالية الوجود الإنساني 
ة الإنساف  وهاهو ر   وهذا ما يحجب سر الوجود بف بصيف لمراد ن,ساوخضوع الإنسا

ر في الن,س تحت بندما يرصد غياب الس في البيت الثاني ال عرية يُ,صّؿ هذ  الرؤية
سوافٌ أكانت هذ  العواطؼ حزناً أـ فرحاً  وفد  أستار العواطؼ والم ابر التي تحجبا 

( بم  ال,عؿ )يستر ( دوراً دزلياً في تكريس )حزفُ الن,سِ  المضاؼ أدى تحديـ ال,ابؿ
 لم,رح ببر ال,ابمية ن,سهايثبت جبراف و فابمية الحزف وفدرتا بم  حجب السر في الن,س  

                                                           
 .280ص   المؤل,ات العربية –جبراف  جبراف خميؿ  الأبماؿ الكاممة  12



 موريس العمرد. رشا الجاسم    2021عام  32العدد   43مجلة جامعة البعث   المجلد 

20 

وبذلؾ فإف جبراف يُحدّـ أسباب احتجاب   تحديـ  با الجممة )بالأفراح( بم  ال,عؿ )يستتر(
,ابمية  ثـ تأتي النتيجة الواحدة لهذ  لسر في الن,س )الحزف وال,رح( بم  سبيؿ الإثبات والا

ببر ال,عؿ المؤخر لأسباب دزلية  فجبراف إذ يخترؽ نظاـ الجممة الأصمي  الأسباب 
الذي يتيح لا ذكر السياؽ مُحدّماً ما ححّا التأخير  ومؤخراً ما ححا التحديـ  فإنا بذلؾ يمتزـ 

لتصؿ ال,كرة إل  الحارئ بم  حامؿ جمالي فااـ بم  ازنزياح السبب فبؿ النتيجة  
سر وجود  تحجب بنا  –بم  تنوبها  –التركيبي  وليؤكد جبراف أف بواطؼ الإنساف 

 13وكينونتا.
ويأتي البيت الثالث بوص,ا تنويعاً بم  الرؤية ال عرية التي يتضمنها البيت الثاني  

فالوافع المتعيّف برغد  وكدر  يحجب   السابؽ  وهو فريب بم  المستوى التركيبي مف نظير 
إذ ين غؿ الناس برغد الحياة أو همومها بف اكتنا  هذا السر  وز يتأتي لمناس سر الحياة  

 .هتؾ حجب السر إز إذا تحرروا مف تعيّف الوافع المعيش
 بيفال,روفات في الموفؼ والرؤية إل  بالـ المثؿ  ليك ؼ لنا  ينتحؿ جبراف بعد ذلؾ

 بالـ الوافع وبالـ المثؿ الذي يرمز إليا بالغابات  يحوؿ جبراف:
 لَيسَ في الغاباتِ حزنٌ       لا وَلا فييا اليُموم

 فَإِذا ىَبّ نَسيمٌ       لَم تَجئ مَعوُ السُّموم
 لَيسَ حزنُ النَّفسِ إِلّا       ظلّ وَىمٍ لا يَدوم

 14نُّجوموَغُيومُ النَّفسِ تَبدو       من ثنَاياىا ال
الحركة الثانية انتحاؿ إل  صوت جبراني يتبايف مع ما سبحا  فهو يعبّر بف هذ  في 

 ويتابع  انك اؼ السر المحجوب في بالـ الب ر  ويرى فيها فطرية الحياة في الغابات
يبدأ جبراف بأسموب استثمار فابمية ازنزياح التركيبي ببر أسموب التحديـ والتأخير  فجبراف 

إثبات ال,كرة الجديدة بف الحياة في الغابات   –كما في الحركة الأول   –الن,ي متوخياً 
فغياب الحزف والهموـ بف مجتمع الغابات يؤسس لثبات السكينة وال,رح فيا  ونمحظ أف 
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(  ويُحدّـ  با الجممة )في الغابات  فيها( بميهما  وفي  جبراف يؤخر ل,ظتي )الحزف  الهموـ
ذلؾ إبعاد سيافي تركيبي ينتج دزلة محصودة مف جبراف  فهو يُحدّـ ما يرا  جديراً بالتحديـ 
بم  مستوى الدزلة  ونعني بذلؾ ال,ضاف المكاني الجديد )مجتمع الغابات( الذي يتمايز 

بما توحي با  –بف ال,ضاف السابؽ )مجتمع الب ر( مف حيث الجوهر الوجودي  فالغابات 
تحتضف سر الوجود بعيداً بف أحزاف الب ر وهمومهـ  إنها تحت,ي  –وسكينة مف هدوف 

بجوهر الحياة انطلافاً مف فطرتها النحية التي ز ت وبها  اابة  وهذا ما يوضحا جبراف في 
البيت الثاني مف هذ  الحركة ببر المحابمة الدزلية بيف النسيـ والسموـ  ونمحظ في هذ  

أصؿ التركيب في الطرؼ الأوؿ مف المحابمة )هبّ نسيـ(  وانزياحا المحابمة التزاـ جبراف ب
في الطرؼ الثاني منها ببر تأخير ال,ابؿ وفصما بف فعما بضمير بااد بم  النسيـ )لـ 
(  وهذا ما يمنح الطرؼ الأوؿ فابمية وثباتاً  ويُضاؼ إل  ذلؾ ابتماد  تجئ معا السموـ

إذا( التي ت,يد تححؽ وفوع هبوب النسيـ  أسموب ال رط في هذ  الجممة ببر الأداة )
وبالتالي غياب السموـ  وبذلؾ يؤدي ازنزياح التركيبي في جممة الجواب دور  الدزلي في 

 15إبعاد السموـ بف فضاف الصورة المتخيمة  تبعاً لتأخيرها في الجممة.
صر في يُنوّع جبراف في استخداـ الأساليب التي تدبـ فكرتا  فنرا  يعتمد أسموب الح

(  ثـ يأتي البيت الرابع  البيت الثالث مؤكداً أف الحزف في الغابات مجرد )ظؿ وهـ ز يدوـ
ليدبـ ال,كرة السابحة  وفي هذا البيت انزياح تركيبي متعدد الأبعاد  فأصؿ التركيب هو 

لكف جبراف يُعيد ترتيب الأل,اظ بم  النحو الآتي: )وتبدو النجوـ مف ثنايا غيوـ الن,س(  
 جمالية  فحدفهو يُحدّـ ويؤخر تبعاً لغايات دزلية (  غُيوُـ الن ,سِ تَبدو مف ثنَاياها النمجوـوَ )

بأهميتها  فدّـ جبراف )غيوـ الن,س( ليجعؿ لها صدارة الحضور في ذهف الحارئ  موحياً 
(  ليكتسب التركيب  وجمالها  ثـ يأتي ال,عؿ )تبدو( م,صوزً بف فابما المؤخر )النجوـ
بذلؾ فابمية الت ويؽ المرتبطة ب غؼ الحارئ وملاححتا لممعن  الذي تبدو بميا غيوـ 

المتساوؽ مع السمو لتأتي ل,ظة النجوـ ببعدها الدزلي   وما يتخممها مف نجوـ  الن,س
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آخر الجممة  فتحدث ن وة ازكت اؼ لدى الحارئ بعد الت ويؽ الذي أحدثا والبريؽ في 
وهكذا فإف الغيوـ ز تحجب النجوـ  وتحؼ هذ  الصورة إزاف صورة الهموـ تأخيرها  

 ضمف الحركة الأول  مف النص.والأحزاف التي تحجب السر المكنوف في الن,س 
رها جبراف لتعبر با مف العالـ الأوؿ: االطريؽ التي اختا ابوص,ه ةالثالث الحركةثـ يأتي 

  16بالـ المادة والبؤس والمتنافضات  إل  العالـ الثاني: بالـ النور والغبطة ووحدة الوجودا
 يحوؿ جبراف:

 أَعطِني النّايَ وَغَنِّ       فَالغِنا يَمحو المِحَن
 17وَأَنينُ النّايِ يَبقى       بَعدَ أَن يَفنى الزَّمَن

هو السبيؿ إل  ارتحاف  –بوص,ا تعبيراً حسياً بف ال,ف بامة  –يرى جبراف أف الغناف 
وهو ليس غنافً بادياً  بؿ هو غناف فابؿ يك ؼ ححيحة الجوهر الناس فوؽ المتنافضات  

وتتبدى هذ  ال,ابمية بم  الألوهية الكامنة في هذا الجوهر  الإنساني ببر اتصالا بصوت 
فنراها بافيةً  فتمحو محنها  كما تتبدى بم  مستوى الزمف الأبدي مستوى الن,س الب رية

ت ي بإيماف صوفي جبراني بال,ف  وز سيما أنا بعد فنااا  وهذ  المبالغات التصويرية 
ونمحظ في البيت الثاني مف هذ  الحركة تحديما )أنيف اختار صوت الناي ليرافؽ الغناف  

وذلؾ ببر ليُكسب هذا الأنيف ال,ابمية التي تحدثنا بنها آن,اً  الناي( بم  ال,عؿ يبح   
وبميا فحد   ثانياً  إبطااا صدارة التركيب أوزً  ثـ إسناد  معنوياً إل  البحاف إزاف فناف الزمف

بما ترمز أدى هذا التحديـ الدور الدزلي المناط با  وأسهـ في تأكيد فكرة بحاف أنيف الناي 
 18لوهية  وارتحاف هذا الصوت فوؽ المحف والزمف في آف.صوت الأ إليا مف خمود

تبػيّف بجػلاف أنهػا تصػدر بػف  لمحركات الثلاث التي تضػمنها المحطػعالحرافة المعمّحة  إف
ن,سػػػا  فػػػي حػػػالتيف متبػػػاينتيف  لكنهمػػػا تتكػػػاملاف وز تتنافضػػػاف.  جبػػػرافمػػػتكمّـ واحػػػد  هػػػو 
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مػف تنافضػات ومثالػب و ػرور  هػو  فال ابر الذي يلاحظ بؤس الوافع  ويديف مػا يح,ػؿ بػا
  وبمػػ  هػػذا الأسػػاس تغػػدو فكػػرة الصػػراع ن,سػػا الػػذي يبّ ػػر بعػػالـ أكثػػر نػػبلًا وبدالػػة وجمػػازً 

فػي ن,ػس جبػراف من,يػة  فالصػراع الػداخمي ي,تػرض وجػود مػوف,يف متنافضػيف ي ػعر الداخمي 
ؿ ححيحػػة مػػا المػػرف بػػالحيرة أمامهمػػا ويعجػػز بػػف حسػػـ أمػػر  وتبنػػي واحػػد منهمػػا. وهػػذا ز يمثػّػ

ذلػػؾ أف موفػػؼ ال ػػابر هػػو ن,سػػا فػػي الحػػالتيف  وز  تحػػوؿ بػػا الحصػػيدة فػػي جميػػع أبياتهػػا 
وجػػود لمحالػػة المضػػادة التػػي ت,تػػرض فبػػوؿ الوافػػع كمػػا هػػو  والػػدفاع بنػػا. فالحصػػيدة بأبياتهػػا 

وفػػد اسػػتعاف جبػػراف  .19جميعهػػا تحمػػؿ موف,ػػاً منسػػجماً ومتماسػػكاً  وتصػػدر بػػف رؤيػػة واحػػدة
   والتأخير في محدمة هذ  التحنيات.ؿ هذ  الرؤية بتحنيات متعددة  ويأتي التحديـ بم  إيصا

لحد استخدـ جبراف التحديـ والتأخير في بناف نصوصا استخداماً يخدـ غاياتا ومحاصد  
يتوخ  إفناع المتمحي هذا التأثير الذي في تحوية المعاني  ليححؽ بذلؾ تأثيراً في المتمحي  

  بم  أف يسمؾ هذا الإفناع مسمكاً جمالياً يجذب انتبا  الحارئ ويضمف بمعتحداتا وآرااا
ا يمثّؿ التّحديـ والتّأخير باملًا مهمّاً في وهذا ما يذهب إليا جاف كوهف بحولا:  ا.ت,ابما مع

إثراف المغة ال عريّة  و إغناف التحوّزت الإسناديّة التركيبيّة في النصّ ال عري  ممّا يجعما 
حيويّة  ويبعث في ن,س الحارئ الحرص بم  مداومة النظر في التركيب  بغية أكثر 

 .20الوصوؿ إل  الدّزلة بؿ الدززت الكامنة وراف هذا ازختلاؼ أو ازنتهاؾ وال ذوذ ا
 مستويات الانزياح التركيبي في الحذف ثانياً:

مسػتويات دزليػة  يُعد الحذؼ مف الظواهر النحوية التي ترتحي ببلاغة النص الأدبي إل 
ثناايػػػػة الحضػػػػور والغيػػػػاب  إذ يحػػػػوـ الحػػػػذؼ بمػػػػ  فكػػػػرة االحضػػػػور والغيػػػػاب تػػػػنهض بمػػػػ  

لمعناصر المغوية  فالحذؼ غياب لعنصر داخؿ الجممة  إز أف هػذا العنصػر تسػتمزما ن,ػس 
 .21الجممة وتستدبياا
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هنػاؾ تػلازـ والمحصػود بازسػتمزاـ بأنّػا تػلازٌـ بػيف بناصػر البنيػة الأساسػيّة  فمػو لػـ يكػف 
بيف المسند  والمسند إليا  لما أمكػف فبػوؿ ذكػر أحػد العنصػريف مػع تجاهػؿ العنصػر الآخػر 
مكػاف ذكػػر  مطمحػاً  فالعنصػػر المػذكور يػػدؿم مػع الحػػرااف الأخػرى بمػػ  العنصػر المحػػذوؼ  وا 
العنصػػر المحػػذوؼ فػػي التعبيػػر المنطػػوؽ ن,سػػا  أو فيمػػا يماثمػػا تمامػػاً يجعػػؿ الحػػذؼ جػػاازاً 

 .22يوجد مانع تركيبي في بناف الجممة مف ذكر حيث ز 
وفرنػػوا  جماليػػات هػػذ  الظػػاهرة النحويػػة فػػي الأدب وفػػد انتبػػا النحػػاد العػػرب الحػػدماف إلػػ  

 بالحػذؼ  إذ يحػوؿ ببػد الحػاهر الجرجػاني فػي الحػذؼ:والطػلاوة والحسػف  والبلاغة ال,صاحة
بالسِّػػػحر  فإنّػػػؾ تػػػرى بػػػا تػَػػرْؾَ ابػػػابٌ دفيػػػؽُ المسْػػػمؾ  لطيػػػؼُ المأْخػػػذ  بجيػػػبُ الأمػػػر   ػػػبياٌ 

ػػمْتَ بػف الإفػػادة  أزيػدَ لففػػادة  وتجػدُؾ أنطػػؽَ مػا تكػػوف إذا  الػذِّكْر  أفصػحَ مػػف الػذِّكر  والص 
 ـ مػػا تكػػوف بيانػػاً إذا لػػـ تػَػبِفْ ا بحولػػا:  ف الأثيػػرابػػإليػػا أيضػػاً أ ػػار هػػذا مػػا و  .23لػػـ تنَْطِػػؽ  وأتػػ

أظهػػر صػػار الكػػلاـ إلػػ   ػػيف غػػثّ ز اومػػف  ػػرط المحػػذوؼ فػػي حكػػـ البلاغػػة أنّػػا متػػ  
 .24يناسب مع ما كاف بميا أوزً مف الطلاوة  والحسفا

بميا  وهذا ما ذهب إليػا النحػاد   إذ يعػرّؼ أحمػد الها ػمي وز بد لمحذؼ مف فرينة تدؿ 
يكػػػػوف بحػػػػػذؼ  ػػػػػيف مػػػػف العبػػػػػارة ز يخػػػػػؿّ بػػػػال,هـ  مػػػػػع فرينػػػػػة تُعػػػػػيّف إنػػػػػا  الحػػػػذؼ بحولػػػػػا

إلػػ  مثػػؿ هػػذا بحولػػا: افالػػذكرُ فرينػػة ل,ظيػػة   تمّػػاـ حسػػافوفػػد ذهػػب الػػدكتور  .25المحػػذوؼ
ّـ الحػػػرااف الدالػػػة بمػػػ  المحػػػذوؼ: هػػػي ازسػػػتمزاـ  وسػػػبؽ  والحػػػذؼ إنّمػػػا يكػػػوف بحرينػػػةٍ  وأهػػػ

 .26الذكر  وكلاهما مف الحرااف الم,ظيةا
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مػػف  مػػف خػػلاؿ فدرتػػا بمػػ  خمػػؽ حالػػةبوصػػ,ا انزياحػػاً تركيبيػػاً وتتبػػدى فابميػػة الحػػذؼ 
إذ يحػػدث الحػػذؼ اتحػػوزً فػػي التركيػػب المغػػوي يثيػػر الحػػارئ   الت,ابػػؿ بػػيف المبػػدع والحػػارئ 

ويح,ػػز  نحػػو استحضػػار الػػنص الغااػػب أو سػػد ال,ػػراغ  كمػػا أنػػا يثػػري الػػنص جماليػػاً ويبعػػد  
   وهو أسموب يعمد إل  الإخ,اف وازستبعاد بغيػة تعدديػة الدزلػة وان,تاحيػةبف التمحي السمبي

يحػاظ الحػارئيعمػد إلػ  اسػتثارة    وبػذلؾ فػإف الحػذؼ27الخطاب بم  آفػاؽ غيػر محػدودةا   وا 
إذ يحػوـ الحػارئ بإكمػاؿ الػنحص الحاصػؿ فػي   المبػدع والحػارئذهنا  مما يحدث ت,ػابلًا بػيف 

 الجممة  ثـ يربط ذلؾ بدزلة الحذؼ بم  مستوى السياؽ. 
  وز يحبػػؿُ بغيػػر مسػػوّغات يحتضػػيها اً بمػػ  مػػا سػػبؽ فالحػػذؼ ز يحػػدث ابتباطػػ تأسيسػػاً 

المحػػػػاـ  فالبنيػػػػة الأساسػػػػيّة هػػػػي البوصػػػػمة التػػػػي يهتػػػػدي بهػػػػا المتمحّػػػػي  فيػػػػتمـ تحديػػػػد موضػػػػع 
 المحذوؼ بدفّة في البنية المنزاحة  ومعرفة سبب الحذؼ  والدّزلة التي تنجـ بنا.
فهػػػو يػػػة  اسػػتثمر جبػػػراف تحنيػػة الحػػػذؼ فػػي نصوصػػػا بمػػػا يخػػدـ غاياتػػػا الدزليػػة والجمال

أف البلاغػػة فػػي الإيجػػاز  وأف إخ,ػػاف جػػزف مػػف الجممػػة يرفػػ  بهػػا إلػػ  مسػػتوى جمػػالي  يػػدرؾ
النصي  فتكوف الحرافة بػذلؾ ن ػاطاً ت,ابميػاً بامتيػاز   ينهض بم  فابمية استحضار الغااب

كػذلؾ فػي نصوصػا و  الأسموب في نصوصػا النثريػة الحصػيرة  ويكثر جبراف مف ابتماد هذا
 الميداناف المذاف يتجم  فيهما الحذؼ بوص,ا خاصية بلاغية جمالية.  فهما ال عرية

فمػػػف  ػػػواهد الحػػػذؼ فػػػي النصػػػوص النثريػػػة الحصػػػيرة مػػػا جػػػاف لػػػدى جبػػػراف فػػػي كتابػػػا 
)العواصػػؼ( تحػػت بنػػواف )ح,نػػة مػػف رمػػاؿ ال ػػاطئ(  وهػػي مجموبػػة مػػف الحكػػـ والمػػوابظ 

 سوفها جبراف ب كؿ موجز  ومف ذلؾ فولا:التي ي
 .28مسرعاً وتمشي متباطئاً, فيلا أكمتَ برجمك ومشيت عمى كفيك!""تأكلُ 

يصؼ جبراف في هذ  الموبظة حاؿ الإنساف في الحياة  فيصور  مسرباً في الأكؿ 
ومتباطااً في الم ي  لكنا يحذؼ ال,ابؿ/المسند إليا مف السياؽ التركيبي في فولا )تأكؿ 

 ضاً متنوبة  منها: مسرباً وتم ي متباطااً(  لي,يد هذا الحذؼ أغرا
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العبث بناف بم  وجود فرينة في الجمؿ اللاححة )تاف  بفازختصار وازحتراز  .1
 الرفع المتصمة بالأفعاؿ(  وبذلؾ يصؿ المعن  بأفؿ الأل,اظ الدالة بميا.

التركيز بم  فعمي الأكؿ والم ي المحترنيف بالحاؿ الدالة بم  هياة ال,ابؿ  .2
 ممتيف هو بياف هياة ال,ابؿ وفعما.المحذوؼ  فالمراد مف هاتيف الج

تعميـ المسند إليا/ال,ابؿ بم  أي مخاطَب يحرأ هاتيف الجممتيف  فجبراف ز  .3
نما كؿ إنساف ينطبؽ بميا مضموف الجممتيف.  يحصد إنساناً بعينا  وا 

وهكذا تصؿ الموبظة إل  غايتها في دبوة جبراف إل  التأني في الأكؿ والإسراع في 
برجمؾ وم يت بم  ك,يؾ(  وذلؾ ببر أسموب تبادؿ الأدوار بيف  الم ي)فهلا أكمتَ 

ال,عميف وهياة الحاؿ  وفد دؿّ جبراف بم  الإسراع بأداة الم ي )الرجلاف(  ودؿّ بم  
الإبطاف بأداة الأكؿ )اليداف(  لتؤدي الم,ارفة دورها في إيصاؿ المعن   بالتعاضد مع 

حارئ إمكانية التأويؿ بما ينسجـ مع الحرااف الحذؼ الذي وسّع أفؽ التمحي  وفعّؿ لدى ال
 الم,ظية والمعنوية.

يكتسب الوبظ والإر اد فيمتا ال,نية في النصوص الأدبية مف خلاؿ الإيجاز الذي 
يوحي بالحصد  والتصوير الذي يُجسد ال,كرة  وفد است,اد جبراف مف الإيجاز والتصوير 

وتمثّما إياها  إذ يمكننا تأويؿ الأكؿ ليُصدّر موف,ا مف فضية تحصيؿ الإنساف لممعرفة 
والم ي في هذا النص الحصير بما يدؿ بم  تمؾ الحضية  وبصرؼ النظر بف صحة 
إمكانية دزلة هذ  الموبظة بم  المعن  المبا ر الواضح أو المعن  الإيحااي المؤوؿ  

 فإف فابمية الحذؼ ترف  بالنص إل  مستوى ت,ابمي وجمالي ز يوفرهما الذكر.
ويمكننا أف نتبيّف جمالية الحذؼ ودور  الدزلي في  اهد آخر مف النص ن,سا  إذ 

 يحوؿ جبراف:
"ما أبغضتُ إلا كان البغض سلاحاً أدافع بو عن نفسي, ولكن لو لم أكن 

 .29ضعيفاً لما اتخذتُ ىذا النوع من السلاح"
لنص يُدرؾ جبراف أف البغض سلاح الضع,اف  ولذلؾ فهو يدبو مف خلاؿ هذ  ا

المكثّؼ إل  الع,و والتسامح  وفد جافت هذ  الدبوة موجزة ومضمرة في الوفت ن,سا  
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فجبراف يركّز بم  فعؿ البغض مف خلاؿ ذكر  محروناً بتاف الرفع المتحركة الدالة بم  
وهكذا فإف هذا الحذؼ ي,يد التركيز ويحذؼ الم,عوؿ با الوافع بميا فعؿ البغض  ال,ابؿ  

إمكانية وفوع ال,عؿ بم  أي   لبياف السمبية التي تكتن,ا  كما ي,يد بم  ال,عؿ مف جهة
م,عوؿ با مف جهة أخرى  إذ يمكف لمحارئ أف يملأ ال,راغ الداؿ بم  وفوع ال,عؿ بأي 

موف,اً  وتأتي الجممة ال رطية اللاححة  ـفكرة أ ـجمابة أ ـسواف أكاف إنساناً أم,عوؿ  
وذلؾ فوؽ البغض  وارتحاف التسامح فوؽ الححد   سمو الع,و –بم  نحو مضمر  –لتبيّف 

وهكذا فإف غياب الم,عوؿ با الذي تستمزما بإثبات الضعؼ لمف يتخذ البغض سلاحاً  
الجممة دليؿ بم  التعميـ الذي ين د  جبراف لهذ  الحالة التي تعتور   إذ يمكف لضمير 

 .المتكمـ المحترف بال,عؿ أف ينسحب بم  أي فارئ يحرأ هذا النص
بما  –فال عر وتتجم  فابمية الحذؼ في النصوص ال عرية بم  نحو أكثر وضوحاً  

جبراف  ميداف واسع لتطبيؽ هذ  التحنية البلاغية  وفد نوّع –يحمما مف مستويات إيحااية 
 في أساليب الحذؼ في فصيدتا )المواكب(  ومف ذلؾ ما جاف في مطمعها  يحوؿ جبراف:

ن قُبرُوا    إِذا جُبرُوا الخَيرُ في الناسِ مَصنوعٌ   وَالشرُّ في الناسِ لا يَفنى وَاِ 
 وَأَكثَرُ الناسِ آلاتٌ تُحرّكُيا       أَصابِعُ الدَّىرِ يَوماً ثمَُّ تَنكَسِرُ 
 فَلا تَقولَنّ ىَذا عالمٌ عَممٌ       وَلا تَقولَنّ ذاكَ السَّيدُ الوَقرُ 

 30وتُ الرُّعاةِ وَمَن لَم يَمشِ يَندَثِرُ فَأَفضَلُ الناسِ قطعانٌ يَسيرُ بِيا       صَ 
مف منظور ال ابر الرااي الذي يحارب جبراف ثنااية الخير وال ر في البيت الأوؿ 

يسبر بمؽ الن,س الب رية ويكتنا أسباب ابتنافها لمخير أو ال ر  فهو يرى أف الخير 
ز يزيما الموت  وهذ  الرؤية بارض إنساني مرتبط بالجبر  أما ال ر فهو جوهر باؽٍ 

 هذ  الحساسية تتممؾإذ السوداوية لموافع م ,وبة بحساسية  ديدة لسموؾ الب ر بامة  
إل  تبنّي هذ  الموفؼ في سياؽ المبالغة الدزلية  وفد أدّى حذؼ جواب  جبراف وتدفعا

 بروا( إف فُ   بروا)إذا جُ  ال رط في  طري البيت دوراً دزلياً في التركيز بم  فعمي ال رط
إذ يحضر الجواب في المعن  محدّماً بم  وغياب الجواب نحوياً ز يعني غيابا دزلياً  

إف كاف ما يدؿ وبذلؾ يستند الحذؼ إل  فابدة نحوية توجب حذؼ جواب ال رط ال رط  
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 ما يدفع الحارئ إل  تحصي الجواب المحذوؼ في معن  الجممة   31بميا جواباً في المعن 
هذا الحارئ  ريكاً في إنتاج المعن   ويمكننا أف نضيؼ إل  حذؼ جواب ال رط فيغدو 
وذلؾ لتأكيد التركيز ال,ابؿ المسند إل  فعمي ال رط  وفد ناب بنا الم,عوؿ با   استتار

فغاية  بصرؼ النظر بف ال,ابؿ أياً كاف  )الناس(  بم  هذيف ال,عميف ومَف يحع بميهما
بتغييبا  -وكأنا يرى أكثر مف البحث في الأسباب   جبراف هي نحد السموؾ الب ري

 32أف الإنساف م,طور بم  هذا السموؾ. -الأسباب 
فد نختمؼ مع جبراف في هذا التعميـ الظالـ  ولكف ال ابر الذي ين د إيحاظ الوبي 

في  محاوزً اجتناب التعميـ بحولا ال عرية يوغؿ في نحد طبااع الب ر ببر المبالغة الب ري 
مجرد آزت تحركها أصابع  فهو يرى أف أكثر الناس البيت الثاني )وأكثر الناس( مع مط

وبذلؾ فهو يحيمهـ بم  السكونية السمبية التي يرزحوف تحتها  فلا رأي لهـ وز الدهر  
ف,مة البيت لي د انتبا  الحارئ إل  المحصود في  /ال,ابؿوفد جاف حذؼ المسند إليافرار  

فهذا الحذؼ يدفع الحارئ إل  التماس المحذوؼ مف خلاؿ   نكسر(مف المسند/ال,عؿ )ثـ ت
ثـ يحرف سمبية يت وفهـ معنا   فيربط بيف تحريؾ الآزت/الناس وانكسارها  إبادة فرافة الب

وهكذا فإف المعن  الحركة المحيدة بأصابع الدهر بسكونية ازنكسار الم,ضي إل  العطب  
فتتولد النصية  واكتنا  دززت الحذؼ   لممضمراتز يتجم  إز ببر ملاححة الحارئ 

 .لدى الحارئ جمالية الك ؼحيناذ 
ينتحؿ جبراف في البيت الثالث إل  أسموب الإن اف الحااـ بم  النهي  فنرا  يكرر ال,عؿ 

ت مؿ أي ( موجهاً خطابا إل  فابؿ محذوؼ  فالنصيحة التي يخرج إليها النهي )ز تحولفّ 
يسابد غياب ال,ابؿ بم  المستوى التركيبي موجا إل  العموـ  و   خص  ولذلؾ فالخطاب

 –فأفضؿ الناس  هياة الب ر التي تخ,ي سريرتهـ إسناد ال,عؿ دزلياً لكؿ مخدوع ب بم 
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حكّامهـ وأسيادهـ  ومف ز يما ي مسيّروف بأصوات  –كما يحوؿ جبراف في البيت الرابع 
محذوفاً في آخر البيت لوجود فرينة ل,ظية سابحة ال,ابؿ هذ  الأصوات )يندثر(  وفد جاف 

 وأفضؿ الناس فطعاف(.بم  ال,عؿ )
يذهب البلاغيوف إل  أف حذؼ المسند إليا فد يكوف لغايات إيحابية  كالمحافظة بم  

يُحاربها   ولكف ذلؾ ز ين,ي ا تماؿ الحذؼ بم  أبعاد دزلية وتأويمية 33الحافية أو الوزف
الأبيات السابحة التي لمعن  البيت ال عري  وهذا ما يتضح في  الحارئ ب,هما الجمالي

وينطبؽ ذلؾ بم  حذؼ المسند أيضاً    /المسند إلياتنتهي ب,عؿ/ مسند محذوؼ ال,ابؿ
   كحوؿ جبراف في الحصيدة ن,سها:

 بِوِ وَيستَضحكُ الَأموات لَو نَظَروا    وَالعَدل في الَأرض يُبكي الجنّ لَو سَمِعوا 
 34وَالمَجدُ وَالفَخر وَالِإثراء إِن كبرُوا       فَالسّجنُ وَالمَوتُ لِمجانينَ إِن صَغرُوا

ي تمؿ هذا البيتاف بم  فابمية حذؼ جواب ال رط لتحدّـ معنا  بم  أفعاؿ ال رط 
كسب التركيب النحوي الحااـ بم  الحذؼ فابمية جمالية ت د الحارئ وهذا ما يُ المتعددة  
المعاني وربطها ببعضها  فيملأ بذلؾ فجوات النص المحذوفة بما يناسب السياؽ نحو تتبع 

ونمحظ في البيت الثاني هنا حذؼ المسند/الخبر في  طري  استناداً إل  الحرااف المذكورة 
 با وتأتي هذ  الحرينة ل,ظية في ال طر الأوؿ ببر البيت  مع ترؾ فرينة دالة بميا  

تي معنوية في ال طر الثاني إيجازاً واختصاراً  إذ يرد معناها في   فيما تأالجممة )لمجانيف(
وفد أفاد حذؼ الخبر في ال طر الثاني إمكانية التركيز بم  ما ال طر الأوؿ مف البيت  

ثراف إف كانوا كباراً  أما  الصغار منهـ فمصيرهـ السجف يمحؽ الجانيف مف مجد وفخر وا 
 لبياف المعن   وحُذفت في الحالة الأول الحالة  يلموت  وفد ذُكرت ل,ظة )الجانيف( فوا

 35الثانية لمتركيز بم  الم,ارفة الدزلية بيف الجانيف الصغار والكبار.
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يتعدد الحذؼ في بعض نصوص جبراف ال عرية  فحد ت تمؿ الأبيات بم  حذؼ 
ما جاف لدى جبراف في الحصيدة ن,سها    ومف ذلؾ المسند والمسند إليا في بيتيف متعافبيف

 الن,ي المتكرر  يحوؿ جبراف:وذلؾ في سياؽ 
 لَيسَ في الغاباتِ دِينٌ       لا وَلا الكُفرُ القَبيح

حيح  36فَإِذا البُمبُل غَنّى       لَم يَقل ىَذا الصَّ
  لكنا يترؾ فرينة تدؿ بميا في في البيت الأوؿ هنا يحذؼ جبراف المسند/الخبر

طر الأوؿ  فيغدو الخبر محدّماً )في الغابات(  وتغيب هذ  الحرينة بف السياؽ النصي ال 
فالسياؽ الأصمي يحتضي الحوؿ )وز فيها الك,ر في ال طر الثاني )وز الك,ر الحبيح(  

تدؿ بميا  فيغدو التركيب موجزاً الحبيح(  لكف جبراف يحذؼ الخبر هنا لوجود فرينة سابحة 
وظي,ة أخرى يستدبي الحذؼ ارتباط الكلاـ ببعضا  وهذا ما يخمؽ مف جهة  ومف جهة 

فابلًا بم  مستوى الحرافة مف خلاؿ استحضار اتصالية ت د الحارئ إل  النص  وتجعما 
 37آف واحد.فيتضح المعن  ويستحيـ الوزف في الخبر الغااب وربطا بسياؽ الكلاـ  

مع المسند إليا/ال,ابؿ  إذ يحذؼ وفي البيت الثاني يتبّع جبراف الأسموب ن,سا  ولكف 
ال,ابؿ كمياً بف ال طر فيما يغيب  بميا )البمبؿ(  بم  سبيؿ تحديما ال,عؿ )غنّ ( فابؿ

الثاني )لـ يحؿ( لوجود فرينة سابحة مذكورة في ال طر الأوؿ )البمبؿ(  فيكوف الحذؼ هنا 
  الوزف تحتضي هذا   وز سيما أف المحافظة بمللاختصار ورغبةً فياحترازاً بف العبث  

يغدو سبيلًا لفيجاز  وطريحة وبذلؾ فإف الحذؼ بنوبيا الوارديف في هذيف البيتيف   الحذؼ
تحويؿ الحارئ مف متمؽٍ سمبي إل  متمؽٍ فابؿ ببر استحضار  لممسكوت بنا مف طرااؽ 

    في السياؽ التركيبي لمجمؿ.
ن داناً لمبلاغة  وز سيما إذا تحدّـ يتيح الحذؼ لم ابر إمكانية اختزاؿ التركيب النحوي 

الحذؼ فرينة ل,ظية تحيؿ بميا  ومف  واهد الحذؼ المتعدد المستند إل  فرينة واحدة فوؿ 
   جبراف في الحصيدة ن,سها:
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 وَما السَّعادَةُ في الدُّنيا سِوى شَبَحٍ       يُرجى فَإِن صارَ جِسماً ممّوُ البَشَرُ 
 38كَالنَّيرِ يَركُضُ نَحوَ السَّيل مُكتَدِحاً       حَتّى إِذا جاءَهُ يبطي وَيَعتَكِرُ 

في البيت الأوؿ ي با ال ابر السعادة في الدنيا بال بح الخ,ي  وذلؾ ببر أسموب 
يؤكد هذا الت بيا ويثبتا دزلياً  ويأتي ال طر الثاني ليوسّع مف أفؽ هذ  الحصر الذي 

)ال بح( في تركيبات نحوية متعافبة  فهو  ة ببر إضمار الم با باالصورة الت بيهي
( محذوؼ في فولا )يُرج ( بوص,ا نااباً لم,ابؿ  وهو محذوؼ في فولا )فإف صار جسماً 

في فولا )ممّا الب ر( بوص,ا بم,ظا الصريح  مُغيّببوص,ا اسماً لم,عؿ النافص  وهو 
ويمكننا تسويغ هذا الحذؼ المتعدد  ,عؿ م,عوزً با دلت بميا هاف الغااب المتصمة بال
ذكر ال بح في ال طر الثاني وبذلؾ يغدو بلاغياً بوجود الحرينة )ال بح( في ال طر الأوؿ  

ببااً ل,ظياً يتجنبا جبراف لإيجاز الكلاـ مف جهة  ولممحافظة بم  الوزف والحافية مف جهة 
 أخرى.

والأمر ن,سا في البيت الثاني الذي يتضمف فرينة ل,ظية )النهر( تسوّغ حذؼ ال,ابؿ 
وهكذا فإف غياب ال,ابؿ   جاف   يبطي  يعتكر(مف السيافات ال,عمية المتكررة )يركض  

تجعما حاضراً في ذهف المتمحي وهو بم  المستوى التركيبي م ,وع بوجود فرينة ل,ظية 
متخ,,اً مف ذكر ال,ابؿ بعد كؿ فعؿ فيغدو الكلاـ بميغاً موجزاً يلاحؽ الأفعاؿ المتعافبة  

  لوضوح معنا  في الحرينة السابحة.
إف ظاهرة الحذؼ تستدبي ملاحظة أهـ العناصر التي تُ كّؿ في معظمها جزفاً 

مثؿ بناصر التركيب الذي يحع فيا الحذؼ  والعلافة بيف العنصر المحذوؼ كلامياً  
كيبياً ودزلياً  وفدرة المخاطَب بم  إدراؾ العنصر المحذوؼ إدراكاً والعناصر الحاامة تر 

ها ر المراد مف هذا الحذؼ  وغير ذلؾ مف الحضايا التي يثي تبعاً لمسياؽ  والمغزى تحديرياً 
 .39الحذؼ بم  مستوى الحرافة
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 وهكذا نستطيع الحوؿ إف هناؾ ثلاث مزايا كامنة وراف كؿ حذؼ يحع في المغة  وهي:
ثارة وتحريؾ خياؿ المخاطَب  ذكر  وسكت  وأحاسيسا ليدرؾ مف العبارة ما طويالإيجاز  وا 

ر الكممة التي أُفيـ بميها الدليؿ ف ذكْ لأبنا  وازحتراز بف العبث بنافً بم  الظاهر  
. وبذلؾ فإف 40ؿ  يُعدّ ببثاً بمحتض  البلاغةاوأ ار إليها السياؽ وأر دت إليها فرااف الأحو 

تتوخ  الحذؼ يححؽ الإفناع والإمتاع في وفت واحد  انطلافاً مف كونا محاولة أسموبية 
االرفي بالخطاب إل  مستوى تعبيري فادر بم   دّ انتبا  المتمحي والتأثير فيا  أي الإفناع  

 .41بف استغلاؿ سمات جمالية تض,ي بم  الخطاب سمات الجماؿ  أي الإمتاعا فضلاً 
 خاتمة:

لحد استطاع جبراف أف يض,ي مسحة جمالية بم  نصوصا مف خلاؿ أساليب ازنزياح 
بوص,ها وسااؿ بلاغية ترف  التحديـ والتأخير والحذؼ  فابتمدالتركيبي المتعددة  

وهكذا بعيدة بف الوضوح المبتذؿ أو الإخبار المبا ر  بنصوصا إل  مستويات جمالية 
يحاوؿ تممّس لذي يُ كّما ازنزياح التركيبي  ثـ ا ي عر الحارئ بدور  في ملاححة المعن 

 أيضاً  فتحترف حيناذ لذة الك ؼ لدى الحارئ أسباب هذا ازنزياح بم  المستوى الدزلي
استناداً  ب,عؿ الحرافة  وتغدو الحرافة ن اطاً جمالياً يت,ابؿ فيا فصد المؤلِّؼ وفهـ الحارئ

  إل  ت كيلات النص السيافية.
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98.  
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 ج منتلاة مف إبباع الكاتب. ذلؾ مف يلؿ نماذد ك المهيمنة ىم  هذج الن كص الجماليات
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 مقدمة:
يي بٌ التشكيؿ البياني مف التلنيات الأببية التي تضفي ىم  النص جمالية ناب ة مف 

كيستبىي ذلؾ دساليب ت بيرية تنتظـ ضمف إطار  تمكجات الم ن  ىم  إيلاع المبن د
كقب ال كرة البيانيةد فتككف هذج ال كرة ىاملن رئيسان في بناا النص الأببي كتكليب بلالاته 

ية في ن ك ه اهتمامان كبيراند كدفرب لها مساحات كاس ة اهتـ جبراف بال كرة التشبيه
كؿ إل  ىلؿ اللارئ كفهمه الجماليد لمت بير ىف مكاقفه كرؤاجد كاتيذها كسيمة دريرة لمك 

د كسيحاكؿ هذا كمف دهـ الأشكاؿ البيانية التي استرفبها في ن ك ه: المركٌب التشبيهي
مل تشكيلت ديرل  برانيد كتفاىمهفي تشكيؿ النص الج ٌ ي درر هذا المركٌبتل البحث

في  له الجمالي جب بالبلالةد لمك كؿ إل  نتيجة تكشؼ في سبيؿ إنتاج الم ن  كتكليب 
 ن كص جبراف. 

 أىمية البحث وأىدافو:
د كيحػاكؿ ربػط المركب التشبيهي مف منظكر جمػالييبرس  مف ككنه ة البحثيٌ دهمٌ  يتأت

 دهػػذج الجماليػػات بالبنػػاا الفنػػي لمػػنص الأببػػيد دك بػػالمكقؼ النفسػػي الػػذم يسػػتبىيه التشػػبيه
 براسػػػةالمػػف هػػبؼ كال .اليفػػػي ر ػػب المحتػػكل الجمػػج البراسػػة تنطمػػؽ مػػف بنيػػة الػػنص هػػذك 

 .كفلان لتنكع المركب التشبيهي في السياقات الن ية الميتمفةالبحث في ال نا ر الجمالية 

 منيجية البحث:
ؽ د كجمالياته في النص الجبرانيد كذلؾ كفمنهجية بأنها تتناكؿ مفهكـ التشبيهتتحبب ال

في تناكؿ ن كص جبراف يميؿ جبراف؛ إذ يتيح هذا المنهج إمكانية  المنهج الك في
ملاربة الن كص كفؽ يطكات متسمسمةد تببد بإبراؾ النص الش رم بك فه يطكة دكل  
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لم رفة المضمكف المباشر كالأكلي في النصد رـ تحميؿ هذا النص كتركيبه كفؽ رؤية 
 لميتمفة.الياته امجمالية ت يب إنتاج النص ب ب الكقكؼ ىم  ج

 ت التشبيو وخصائصو الجماليةسما :أولًا 
لساف ال رب: "الشِّبٍه كالشَّبىه كالشَّبًيه: المًرٍؿد التشبيه لغةن هك التمريؿد كقب جاا في 
 اللبام  . دما التشبيه في ا طلح البلغييف1"كالجمل دشباج. كدىشٍبىه الشياي الشياى: مارمه

ىامة  سماتكبم اينة هذج الت ريفات نمحظ اشتماؿ التشبيه ىم  فمه دكرر مف ت ريؼد 
 يمكف تميي ها بالآتي:ك  اتيذها اللبماا م ايير كدقيسةد

ابف جاا لبل  المشاركة: يشتمؿ التشبيه ىم  اشتراؾ طرفيف في م ن  كاحبد فلب -1
قكله: "التشبيه  فةي الشيا بما قاربه كشاكمه مف  )ال مبة( رشيؽ الليركاني في

كاحبة دك مف جهات كريرةد لا مف جميل جهاتهد لأنه لك ناسبه مناسبة كمية  جهة
قكله: "التشبيه هك في )الإيضاح(  اليطيب اللزكيني كجاا لبل. 2لكاف إياج"

 .3في م ن " لآيرالبلالة ىم  مشاركة دمر 
تلكـ ال لقة بيف طرفي التشبيه ىم  المشابهةد كهذا ما يستبىي : المشابهة -2

... التناسب المنطلي بيف هذيف الطرفيفد يلكؿ الآمبم في )المكازنة(: "ضركرة 
د دك بنا مف م ناجد فإذا شابهه في دكرر بغيرج إذا قرب منه ف الشيا إنما ييشىبَّهلأ

                                                           
د  ابف 1  د بارال ربلساف منظكر الافريلي الم رمد دبك الفضؿ جماؿ البيف محمب بف مكرـ

 مابة )شبه(.ـد 2004د 3 ابرد بيركتد لبنافد ط 
محمب محيي  ابف رشيؽ الليركانيد دبك ىمي الحسفد ال مبة في محاسف الش ر كآبابهد تحليؽ: 2

 . 286د ص 1ـد ج1981د 5البيف ىبب الحميبد بار الجيؿد بيركتد ط
د الإيضاح في ىمكـ البلغةجلؿ البيف محمب بف ىبب الرحمف بف ىمرد اليطيب اللزكينيد  3

ص  دـ2003د 1كضل حكاشيه: إبراهيـ شمس البيفد بار الكتب ال مميةد بيركتد لبنافد ط
164.  
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. كيلكؿ ابف سناف في )سر الف احة(: 1"به كلاؽ ددحكاله فلب  حَّ التشبيه
ر في دكرر  فاته كم انيهد التشبيه دف يككف دحب الشيئيف يشبه الآي في"الأحسف 
حت  يككف ربما التشبيه ما قؿَّ شىبىهيه بالمشىبَّه به" كبالضب

كتستبىي المشابهة  .2
 هنا كجكب سنب ىلمي كاضح يبىمها.

لاشتراؾ بينهما في الملارنة: إف التشبيه هك محض ملارنة بيف طرفيف متمايزيفد  -3
د كهذا 3الجرجاني د كما يلكؿ ىبب اللاهركملتض  لها وـ كٍ نفسهاد دك في حي ال فة 

ف  –ي ني "دف التشبيه يفيب الغيرية كلا يفيب ال ينيةد بم ن  دف طرفي التشبيه  كا 
لا تتبايؿ م المهماد كلا يتٌحب دم منهما دك يتفاىؿ  –ت ببت  فاتهما المشتركة 

. كبم ن  آير فإف التشبيه يكقل 4مل الآيرد بؿ يظؿ هذا غير ذاؾ كمتمايزان ىنه"
 الائتلؼ بيف الميتمفاتد كلا ييكقل الاتحاب.

يشتمؿ التشبيه ىم  الملاربة في ىرؼ النلاب اللبام د فلب ىبٌ المرزكقي  الملاربة: -4
ف الحماسة( الملاربة في التشبيه ركنان مف دركاف ىمكب الش ر في )شرح بيكا
كحسف التلبيرد كدحسنه ما ديكقل بيف شيئيف  الملاربة الفطنةي  ال ربيد كىياري 

  .5اشتراكيهما في ال فات دكرر مف انفرابهما ليىبيفى كجهي الشبه بل كمفة
                                                           

الآمبمد دبك اللاسـ الحسف بف بشرد المكازنة بيف دبي تماـ كالبحترمد تحليؽ: السيب دحمب  1
 .372د المجمب الأكؿد ص 4 لرد بار الم ارؼد م رد اللاهرةد ط

ابف سناف اليفاجيد دبك محمب ىبب الله بف محمب بف س يبد سر الف احةد بار الكتب ال مميةد  2
 .246ـد ص 1982د 1بيركتد لبنافد ط

قردج كىمٌؽ ىميه:  دسرار البلغةد دبك بكر بف ىبب الرحمف بف محمبد ىبب اللاهر الجرجانيد 3
 .98ص  بار المبني بجبةد محمكب محمب شاكرد

النلبم كالبلغي ىنب ال ربد المركز الرلافي  برد ال كرة الفنية في التراثى فكرد ب.جا 4
 .174 ص دـ1992د 3ال ربيد بيركتد ط

ينظر: المرزكقيد دبك ىمي دحمب بف محمب بف الحسفد شرح بيكاف الحماسة لأبي تماـد ىمٌؽ  5
 – 10ـد ص 2003د 1ىميه ككتب حكاشيه: غريب الشيخد بار الكتب ال مميةد بيركتد لبنافد ط

11. 
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يشتمؿ التشبيه ىم  الإيضاح كالإبانةد إذ يلكؿ دبك هلؿ ال سكرم في  الإيضاح: -5
د كيلكؿ ابف رشيؽ 1)ال ناىتيف(: "التشبيه يزيب الم ن  كضكحان كيكسبه تأكيبان"

: "التشبيه كالاست ارة جمي ان يييرجاف الأغمض إل  نللن ىف الرمٌاني في )ال مبة(
سٍف التشبيه. د كهك يشترط ذلؾ2الأكضح كييلرٌباف الب يب"  في حي

يلكؿ مف سمات التشبيهد إذ  -بالإضافة إل  الإيضاح  -تي بٌ المبالغة المبالغة:  -6
كالأ ؿ في حسف التشبيه: دف يمرؿ الغائب " :في )سر الف احة( ابف سناف

ف هذا لأجؿ إيضاح سٍ فيككف حي  د تاب بالظاهر المحسكس الم تاباليفي الذم لا يي 
فيككف  دبما هك دىظـ كدحسف كدبمغ منه يادك يمرؿ الش .الم ن  كبياف المراب

 .3"ف ذلؾ لأجؿ الغمك كالمبالغةسٍ حي 
كىم  الرغـ مف اهتماـ النلب ال ربي اللبيـ بالتشبيه كجمالياتهد لكنهـ لـ يت مٌلكا في 

دك بالمكقؼ النفسي الذم يستبىيه  ربط هذج الجماليات بالبناا الفني لمنص الأببيد
كقب يككف كىيهـ الجمالي اللائـ ىم  الجزئية قب حباهـ إل  بتر بلالات التشبيه  التشبيهد

ىف الم ن  ال اـ لمنصد فاهتمكا بتل يب دنماطه كت باب دقسامهد كفٌ مكا في دبكاته 
ضركبهد كيمكننا دف نسترني مف هذا الحكـ ما جاا لبل ىبب اللاهر الجرجاني مف ك 

 لتشبيهية.نظرات نلبية في جماليات ال كرة ا
يرل ىبب اللاهر الجرجاني دف تشبيه التمريؿ دجؿٌ دنكاع التشبيهد لما يتطمبه مف تأكيؿ 

لآيرد كاف ذلؾ ه دحبهما بابِّ شي يلكؿ: "اىمـ دف الشيئيف إذا يجمك يفاياج كيؤبم م ناجد 
ككف ؿد كالآير دف يإل  تأكٌ لا يحتاج  بيٌفو  ىم  ضربيف: دحبهما دف يككف مف جهة دمرو 

                                                           
الكتابة كالش رد تحليؽ: ىمي  –دبك هلؿ ال سكرمد الحسف بف ىبب الله بف سهؿد ال ناىتيف  1

 .243قد ص 1419محمب البجاكم كمحمب دبك الفضؿ إبراهيـد المكتبة ال  ريةد بيركتد 
 .287د ص 1ابف رشيؽ الليركانيد ال مبة في محاسف الش ر كآبابهد ج 2
 .246ابف سناف اليفاجيد سر الف احةد ص  3
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كقب يصٌ التمريؿ لهذا الضرب الراني مف التشبيهد  د1ؿ"ه محٌ لن بضرب مف التأكٌ الشب
 ان مهمان في كشؼ جماليات التشبيه.بكر  كبذلؾ ي طي ىبب اللاهر المتمليى 

كيذهب ىبب اللاهر إل  فمسفة جمالية في التشبيه ترل في التباىب بيف طرفيه قيمة فنية 
كمما كاف دشبٌد كانت إل  النفكس دىجبد ككانت التباىب بيف الشيئيف ىمياد يلكؿ: "

كهكذاد تتمرٌؿ براىة  .2النفكس لها دطربد ككاف مكانها إل  دف تيحبًث الأريحية دقرب"
في قبرته ىم  إيلاع الائتلؼ بيف الأشياا الميتمفةد دما  –ىنب ىبب اللاهر  –الشاىر 

تستغني ىف ذلؾ بربكت المشابهة المتفلة في النكع فإنها ك الأشياا المشتركة في الجنس 
فيها كقياـ الاتفاؽ بينها. كلكي ي ؿ الشاىر إل  تحليؽ هذا الإيلاع فل ببٌ دف يككف 
حاذقاند بقيؽ الفكرد لطيؼ النظرد لأف إيلاع الائتلؼ بيف الميتمفات في الأجناسد إنما 

إليها إلا يلكـ ىم  مشابهة لها د ؿ في ال لؿ بيب دنها يفيةد لا يستطيل دف ي ؿ 
مىكىات الفكرد كالت كٌرد كالاستنباط  .3اليا ةد ممف تلكل ىنبهـ مى

كيرل ىبب اللاهر دف التشبيه الذم يتطمب إم اف النظر في تحبيب كجه الشبه دكرر 
كمف المرككز في الطبل دف الشيا إذا نيؿ ب ب الطمب تأريران في النفس مف سكاجد يلكؿ: "

الحنيف نحكجد كاف نىيمه دحمى د كبالمزًيَّة دكل د فكاف مكق ه له دك الاشتياؽ إليهد كم اناة 
فَّ كدىشٍغىؼ كفي ذلؾ ىكبة إل  إىطاا المتملي د 4"مف النفس دجؿٌ كدلطؼد ككانت به دضى

 كتحبيب دب ابج الفنية.بكران في كشؼ جماليات التشبيهد 
تابته ن ك هد فنراج لـ يكف جبراف ب يبان ىف هذج المراج ات النلبية اللبيمة يلؿ ك

هذا الميؿ مف يلؿ إىماؿ الفكر  -لاحلان –يميؿ إل  ما جاا ىنب الجرجاني كسنمحظ 
د كلا شؾ دف زماف جبراف الفا ؿ كالاستنباط في كشؼ م الـ  كرج اللائمة ىم  التشبيه

بيف نهضة ىربية دببية تلكـ ىم  ترسٌـ يطكات اللبماا في الش ر كالنررد كحبارة ىربية 

                                                           
 .90ىبب اللاهر الجرجانيد دسرار البلغةد ص  1
 .130الجرجانيد دسرار البلغةد ص ىبب اللاهر  2
 .186ينظر: ى فكرد ب.جابرد ال كرة الفنية في التراث النلبم كالبلغي ىنب ال ربد ص  3
 .139الجرجانيد دسرار البلغةد ص ىبب اللاهر  4
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مف دبب جبراف ان كاسان  ة حاكلت اليركج ىم  دساليب اللبماا كمكضكىاتهـد ج متدببي
رها ان فنيان لمكىي الجمالي الحبيثد كقب تجمٌ  ذلؾ ىم   جزئيان لمكىي الجمالي اللبيـد كا 

مف يلؿ دساليب التشبيه  نحك كاضح في بناا النص الجبراني كفلان لممركٌب التشبيهي
 . كىلقاته
 :ليب التشبيو في النص الجبرانيأسا ثانياً:

مىؾى جبراف في بباياته مسالؾ اللبماا في التشبيه كدغراضه الجماليةد فنراج ي تمب  سى
الإيضاح في دغمب  كرج التشبيهيةد كمف ذلؾ ما جاا في كتابه الأكؿ )المكسيلا(د فهك 

 يتيذ مف التشبيه كسيمة لت ريؼ المكسيلا كتبياف دررها في النفكسد يلكؿ: 
الموسيقا كالمصباح, تطرد ظممة النفس, وتنير القمب, فتظير أعماقو, "

والألحان في قضائي أشباح الذات الحقيقية, أو أخيمة المشاعر الحية, 
والنفس كالمرآة المنتصبة تجاه حوادث الوجود وفواعمو, تنعكس عمييا 

 .1"رسوم تمك الأشباح, وصور تمك الأخيمة
 كرة تشبيهية كلسيكية تجتمل فيها دركاف التشبيه  ىم  في ببايته ينهض هذا النص

كىميه فإف د (الموسيقا كالمصباح, تطرد ظممة النفس, وتنير القمب, فتظير أعماقو) كمها
غاية هذج ال كرة هي الإيضاح؛ لأف اجتماع الأركاف بليؿ ىم  رغبة جبراف في إي اؿ 

فنراج يست يف بأباة التشبيه )الكاؼ( فكرته ىف المشبه )المكسيلا( إل  اللارئ بكضكح تاـد 
د رـ يأتي المشبه به لتشبيهد ليحتفظ كؿ طرؼ باستللله الت بيرمالتي تف ؿ بيف طرفي ا

بذلؾ مستكل  فيزبابالب رمد  المجاؿالسم ي إل   المجاؿ)الم باح( لينلؿ المشبه مف 
ت ينلؿ سمافد هذا التشبيه التمريميد يأتي جبراف بس بأرر المكسيلا في النفسالإحسا

بك فها م بران جماليان إل   المحسكساتفي إطار تغمب ىميه  )الم باح( إل  )المكسيلا(
كهكذا فإف هذج ال كرة لا تترؾ لملارئ مجالان تأكيميان يكتنه فيه كجه الشبه بيف  الم لكلاتد

المكسيلا كالم باحد بؿ إف جبراف يكغؿ في شرح هذا الكجه كتحبيبج ىبر رلث كحبات 
 بلالية مترابطة تجمك رؤية جبراف له.
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يضاح ديضاند إذ ييشبه جبراف الألحاف  بأشباح الذات كلا تيمك ال كرة التالية مف شرح كا 
دك دييمة المشاىر الحيةد كغياب دباة التشبيه هنا لا ينفي استللؿ طرفي  الحليليةد

ف كانت يطكة متلبمة نسبيان نحك يمؽ التآلؼ بينهماد كنلحظ في هذا  التشبيه ت بيرياند كا 
دشرنا التشبيه ت بب كجه الشبه إزاا انفراب المشبهد كهذا الت بب ييبـ الغاية الجبرانية التي 

إليها سابلان )الإيضاح( ىبر تلنية )التف يؿ(د كما نمحظ انتلاؿ جبراف مف المجاؿ الحسي 
د الحليلة المسمكع )الألحاف( إل  المجاؿ التيييمي المرئي ب يف الب يرة )دشباح الذات

ىم  تلنيات لغكية تيبـ غاية جبراف  المجاؿ التيييميهذا (د كيلكـ الحية دييمة المشاىر
ال يغ التكريرية التي ت زز فاىميتهد كترفبها بالت ببية.  الذكر: دكلاها اىتمابجالآنفة 

كرانيتها اىتمابج الأسمكب الإضافي الذم يمزج بيف المتضايفيف فيببكاف كالمفظ الكاحبد 
د كرالرتها اىتمابج دسمكب الك ؼ لغكيان بيف طرفيهتماسكان  الت بير الإضافي مما يكرث

الرامي إل  م اينة التيييؿ حسيان ىبر منزع ىلمي  م يفيب التحبيبى اللحؽ للإضافةد الذ
د كين هر ذلؾ كمه في بكتلة الت بير الجبراني اللائـ )الحليليةد الحيٌة( يلكـ ىم  لفظتي

 ىم  الإيضاح كالشرح كالتف يؿ.
كتأتي ال كرة الأييرة بك فها نتيجة جمالية تستمب قيمتها مف ارتباطها بال كرة 

رسكـ تمؾ الأشباحد ك كر تمؾ النفس بالمرآة التي ت كس  جبرافإذ يشبه  السابلةد
د كهذا الان كاس هك ان كاس م نكم تطرب له النفسد كتسمك به ىف حكابث الأييمة

الكجكب التي ترلمهاد كهكذا فإف المكسيلا ترق  بالنفس مف الكاقل المابم المت يٌف إل  فضاا 
 يحررها كيجمك حليلتها كي فك بها. ييالي

كلا يلؼ جبراف ىنب هذا النكع مف التشبيهد فنراج ي تمب تلنيات دنماطان تشبيهية ديرل 
تكازف بيف غايته في الإيضاح كس يه إل  المبالغة الجماليةد فكاف تشبيه الجملد كالتشبيه 

لؾ ما جاا في كتابه البميغ الإضافيد الأريريف لبيه في م ظـ ن ك ه الإبباىيةد كمف ذ
ميست رضان آرار النظرة الأكل  مف الرفيلة ىم   )بم ة كابتسامة( تحت ىنكاف )الرفيلة(د

     مساحة الجسب كالنفس في آفد يلكؿ:
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"أول نظرة: ىي الدقيقة الفاصمة بين نشوة الحياة ويقظتيا. ىي الشعمة 
وتر من  الأولى التي تنير خلايا النفس. ىي أول رنّة سحرية عمى أول

قيثارة القمب البشري. ىي آونة قصيرة تعيد عمى مسمع النفس أخبار 
الأيام الغابرة, وتكشف لبصرىا أعمال الميالي, وتبين لبصيرتيا أعمال 
الوجدان في ىذا العالم, وتبيح سرّ الخمود في العالم الآتي. ىي نواة 

تنبتيا تطرحيا عشتروت من العلاء, فتمقييا العيون في حقل القمب, فتس
العواطف ثم تستثمرىا النفس. أول نظرة من الرفيقة تشابو الروح الذي 
كان يرف عمى وجو الغمر, ومنو انبثقت السماء والأرض. أول نظرة من 

 .1شريكة الحياة تحاكي قول الله: كن"
كهك تشبيه  ي تمب جبراف في هذا النص  كرة تشبيهية قائمة ىم  )تشبيه الجمل(د

ظرة(د رـ يأتي إذ يأتي جبراف بمشبه كاحب )دكؿ ن د2يت بب فيه المشبه به بكف المشبه
التي تت اقب بتسمسؿ فني يتكي  الكشؼ كالإيضاح كالإقناعد  بها هاتبمجمكىة مف المشب

كبالكقكؼ ىم  مستكيات المشبه به البلالية تتكشٌؼ لنا جماليات ال كرة ىم  النحك 
 الآتي:
يربط جبراف النظرة : نظرة ىي الدقيقة الفاصمة بين نشوة الحياة ويقظتياأول  -

 تحتكمالأكل  بالب ب الزمني )البقيلة( ىبر  كرة تكريفية ذات طبي ة شمكليةد إذ 
انب اث الحياة بم ناها الرمزم التي تؤبم إل   تمؾ النظرة -زمنيان  -هذج البقيلة 
كقب دبت دلفاظ )نشكةد يلظة( بكرها البلالي الحيكية كالفرح كالنشاطد اللائـ ىم  

 .في كشؼ رمزية الحياة التي يل بها جبراف
يربط جبراف النظرة الأكل  : أول نظرة ىي الشعمة الأولى التي تنير خلايا النفس -

بك فها نكران قبؿ  باتلاب المشاىر في النفسد كتيضمر هذج ال كرة فاىمية النار
نير( بكرج البلالي المركزم في إسباغ هذا دم شيا آيرد كقب دبٌل الف ؿ )ت
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الم ن  ىم  الش مة/النارد كلا تيمك هذج ال كرة مف طبي ة شمكلية ديضاند لأف 
 النكر يشمؿ )يليا النفس( كمهاد كبه تتضح الرؤية الجبيبة لمحياة.

يربط  :ىي أول رنّة سحرية عمى أول وتر من قيثارة القمب البشري أول نظرة -
رنٌة(د رـ ييفارؽ بلالة السمل الأ مية دكؿ جبراف النظرة الأكل  ب كرة سم ية )

نحك بلالات جبيبة تج ؿ منه سم ان مجازياند كهذج المفارقة تستنب إل  قرائف 
ن ية تتجم  في  فة الرنة )السحرية(د كما تتجم  في م بر الرنة )قيرارة 

كتيضمر  ب( بك فه  كرة ضمف  كرةدكيأتي هذا الت بير )قيرارة اللم اللمب(د
 انريالان مكسيليان يياليان يأتي ب بها. –كما دكلية الكتر  –دكلية الرنة 

أول نظرة ىي آونة قصيرة تعيد عمى مسمع النفس أخبار الأيام الغابرة,  -
وتكشف لبصرىا أعمال الميالي, وتبين لبصيرتيا أعمال الوجدان في ىذا العالم, 

ي كب جبراف إل  ربط النظرة الأكل  بالزمف : ي العالم الآتيوتبيح سرّ الخمود ف
المكرٌؼ )آكنة ق يرة(د لكنه يكغؿ هنا في تف يؿ الأرر الجمالي لهاد كذلؾ ىبر 
سمسمة مف الأف اؿ التي تنتمي إل  فضاا كاحب هك فضاا الكشؼ )تي يبد 

الأياـ الأرر بيف الماضي ) تكشؼد تبيفد تبيح(د كتيمف ؿ هذج الأف اؿ زمافى 
الغابرة(د كالحاضر )دىماؿ الميالي(د كالمستلبؿ )ال الـ الآتي(د كهكذا فإنها هذج 
الآكنة الل يرة تيتزؿ تارييان طكيلن مف الرؤلد يتكشؼ لمنفس ىم  كقل النظرة 

 الأكل د فيغبك دررها شمكليان مرة ديرل.
حقل أول نظرة ىي نواة تطرحيا عشتروت من العلاء, فتمقييا العيون في  -

النظرة الأكل  يربط جبراف : القمب, فتستنبتيا العواطف ثم تستثمرىا النفس
نكاة(د كتحضر ىشتركت بك فها اليير كالي ب كالنماا الكامنة في )ال بلالاتب

د رـ تأتي سمسمة مف ال كر الجزئية التي ىم  الي ب كالحياة بالان دسطكريان 
ف هذج ب )الفااد رـ(د كتيبيٌ يلالت ىم  الترتيب ك  تتمف ؿ ىبر دبكات الربط البالة

تكاكب لي لفاىمية النظرة الأكل  ىبر  كر است ارية ال كر مراحؿ التشكٌؿ الجما
نمكهاد فهي نكاة تطرحها ىشتركتد تببد مف ال يكف كتنتهي في النفسد كما بيف 
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البباية كالنهاية ىكاطؼ تترلد كنمحظ في هذج ال كرة الحضكر الطاغي لم جـ 
بالة ىم  الي ب )نكاةد حلؿد نباتد رمر(د كيتماه  هذا الم جـ مل الطبي ة ال

م جـ الأحاسيس كالمشاىر )ال يفد اللمبد ال كاطؼد النفس(د كيؤبم هذا 
التماهي اللائـ ىم  الاست ارة بكرج الفٌ اؿ في تمازج المحسكس كالمجرب لمت بير 

 ىف درر النظرة الأكل .
الذي كان يرف عمى وجو الغمر, ومنو أول نظرة من الرفيقة تشابو الروح   -

: انبثقت السماء والأرض. أول نظرة من شريكة الحياة تحاكي قول الله: كن
يربط جبراف النظرة الأكل  بفاىمية اليمؽد مستحضران طلكس ببا تككيف الحياة 

كتؤبم في المكركث البينيد كمسلطان إياها ىم  ببا تككيف الحب في النفسد 
دف اؿ التشبيه )تشابهد تحاكي( بكران جماليان قائمان ىم  ترؾ مسافة بيف طرفي 
التشبيهد إذ تيمؽ هذج المسافة مجالان لمملارنة بيف الببايتيفد فيحبث التلاطل 
بينهما ىم  مستكل التأكيؿ الملارفد كتكتسب ال كرة بذلؾ اللبرة ىم  تحفيز 

مياطبة كىيه التراري دكلاند رـ بمجه بكىيه  الاستجابة الجمالية لبل اللارئ ىبر
        الجمالي رانيان. 

للب نكٌع جبراف في مشبٌهات النظرة الأكل د كدبٌل هذا التنكع إل  ملاربة هذج النظرة مف 
زكايا جمالية ميتمفةد كلا تيمك المشبهات بها المتنكىة مف قكاسـ مشتركة تتجم  في دلفاظ 

مستكل النص كمهد مما ي بغ النص ب بغة ركمانسية  الطبي ة الحاضرة بلكة ىم 
حالمةد فجبراف إذ يتلرٌل حليلة النظرة الأكل  مف يلؿ مظاهر الطبي ةد فإنه بذلؾ ينشب 
غبطة هذج الحليلة ىم  المستكل النفسيد كتببك هذج الغبطة شمكلية بامتيازد لأنها لا 

جمالي لمنص مبني ىم  الكميةد تلؼ ىنب حب م يٌفد كلا تيضل لم يار كاحبد فالأرر ال
ف كانت الكسائؿ جزئيةد  إذ لا يمكف ل كرة جزئية كاحبة مف ال كر السابلة دف تؤبم كا 

ف احتفظت بليمتها الجمالية المستلمة  –بكر سابلتها دك لاحلتهاد كهي  تكتسب جمالها  –كا 
الأرق  مف انتظامها في ىلب كاحبد كهكذا يييمص جبراف لمكىي الجمالي الكلسيكي اللائـ 
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الجزئيةد لكنه يتلبٌـ يطكة ىم  سبيؿ تشكيؿ الكىي الجمالي الحبيث اللائـ ىم   ىم 
 الكمية.

تشتمؿ ن كص جبراف ىم  دنماط تشبيهية متبايمةد كيمكننا دف نمحظ دساليب ميتمفة 
تشبيه في نص كاحب ىنبجد كلكننا نحاكؿ الكقكؼ ىنب النمط المهيمف الذم يميز ن ان ما لم

كلا ييمك النص السابؽ مف  كرة تشبيهية ت تمب التشبيه البميغ الإضافيد دكرر مف سكاجد 
كقب دبٌت هذج ال كر بكرها الجمالي ضمف دسمكب تشبيه الجملد كلمكقكؼ ىم  جماليات 

فيد نيحاكر ن ان آير لجبراف مف كتابه )ال كا ؼ(د تحت ىنكاف التشبيه البميغ الإضا
 )ديها الميؿ(د يلكؿ جبراف:

"أييا الميل: أييا الجبار الواقف بين أقزام غيوم المغرب وعرائس الفجر, 
المتقمّد سيف الرىبة, المتوّج بالقمر, المتّشح بثوب السكوت, الناظر بألف 

 .1أذن إلى أنّة الموت والعدم"عين إلى أعماق الحياة, المُصغي بألف 
ييمرٌؿ هذا النص شاهبان غنيان ىم  آلية بناا النص ىنب جبراف كفلان لممركٌب التشبيهي 
الذم يهيمف ىميه التشبيه البميغ الإضافيد إذ يببد جبراف ن ه ىبر تشبيه الميؿ بجبار 

كؿ كاحبة  ييمرٌؿ بؤرة بلالية تتشظ  ىم  مساحة النص  كران تف يمية تكضيحية تكشؼ
ذ تلكـ هذج ال كرة في ببايتها ىم  النبااد فإنها  منها ىف رؤية جبرانية ىميلة لميؿد كا 
بذلؾ تؤنسف الميؿد كتحبك هذج الأنسنة بلية ال كر التي تر ب تفا يؿ المشبه به 
)الجبار(د كمف نافؿ اللكؿ دف هذج التفا يؿ ست كب ىم  المشبه )الميؿ( انطلقان مف 

اؾ التي تحكـ طرفي التشبيهد كيرق  هذا الاشتراؾ إل  برجة فنية تحتفي ىلقة الاشتر 
 بمحاكلة التماهي بيف هذيف الطرفيف ىبر تغييب دباة التشبيه ىف فضاا ال كرة.

كمف جماليات هذج ال كرة )تشبيه الميؿ بجبار( دنها لا تلؼ ىنب حبٌ طرفيهاد إذ 
هد رـ إسلاطها ىم  المشبهد كتؤبم فنا ىم  ر ب ملمح المشبه بميحرص جبراف كما دس

 كر التشبيه البميغ الإضافي الحاضرة في التفا يؿ اللحلة لم كرة الأ مية بكرها 
الجمالي في نلؿ ال نا ر المجرٌبة إل  حيٌز الإبراؾ كالحسد كبذلؾ يحررها جبراف مف 
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يب التشبيهي سككنيتها المجرٌبةد كيمبٌها بطاقة بلالية بينامية ترفبها بالجلؿد فالترك
)سيؼ الرهبة( يي مٌؽ الإحساس برهبة الميؿ كسطكتهد كالتركيب التشبيهي )ركب السككت( 
يي مٌؽ الإحساس بجلؿ الميؿ إذ يتسربؿ بال مت المكحيد كلا تيمك  كرتي )دقزاـ غيكـ 
المغربد كىرائس الفجر( مف جماليات قائمة ىم  تجسيب الزمف الذم يحب الميؿ مف 

ج زمانيان كجماليان في آفد ككذا  كرة )دنٌة المكت كال بـ( التي تج ؿ لممكت جهتيهد كتؤطٌر 
دنينان ييسملد فيزباب الإحساس بأررج تب ان لم كرة السم ية التي ترفبج بالبلالة المكحيةد 
كنلحظ في هذج ال كر جمي ها ارتلااها مف الجماؿ إل  الجلؿد كذلؾ كمٌه لغاية بلالية 

 ميؿ.تحتضف رؤية جبراف ل
كيمكننا دف نضيؼ إل  ذلؾ كمه س ي جبراف إل  رفب جلؿ الميؿ باللبرة كالفاىميةد 

 الجمل التكريرم ىم  النحك الآتي:  ك كذلؾ ىبر كظيفتيف تضطمل بهما  يغتا اسـ الفاىؿ 
تؤبم ال يغ ال رفية اللائمة ىم  )اسـ الفاىؿ( بكران بلاليان يشي باللبرة  -

راف ىم  الجبار المشبه بالميؿ )الكاقؼد المتلمِّبد كالفاىمية التي ييسبغها جب
الميتَّشًحد الناظرد المي غي(د دما اسـ المف كؿ فهك يحضر ن يان ىبر لفظة 

ىف سياؽ اللبرة كالفاىميةد  –ىم  المستكل البلالي  –كاحبة )الميتىكَّج( لا تيرج 
كبذلؾ فإف رؤية جبراف لميؿ مشفكىة بالت اظـ البلالي لهد كما يتبل ذلؾ مف 

 يضكع الإنساف لفاىميته النفسيةد كما يتركه الميؿ مف درر فٌ اؿ في كجبانه.
د ىرائس(د  - تؤبم ال يغ التكريرية اللائمة ىم  جمل التكسير )دقزاـد غيكـ

ىيفد دلؼ دذف(د إل  المبالغة في ت ميؽ اللبرة  كالأسمكب الإضافي )دلؼ
البلالية لأرر الميؿ في النفكسد فهذا الميؿ الجبار يلؼ بانفرابج الشامخ كالسامؽ 
بيف دقزاـ غيكـ المغرب كىرائس الفجرد كىم  الرغـ مف الكررة التي تشؼ ىنها 

 –ىم  المستكل المنطلي  – يغ الجمل في هذج ال كرةد كما يستكجب ذلؾ 
 –مف ترجيح كفتها ىم   يغة المفرب لميؿ الجبارد غير دف فربانية الميؿ تطغ  

ىم  كررة ال نا ر التي تحيط بهد كي ضب ذلؾ المبالغة  -ىم  المستكل البلالي 
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في التكرير المنسكب تشبيهيان إل  الميؿ ىبر تركيبي )دلؼ ىيفد دلؼ دذف(د فهك 
 يكرٌس قبرة الميؿ كىظيـ دررج.

ر جبراف دنماطان مت ببة مف التشبيه في بناا  كرج الفنيةد كاتبٌل دساليب للب استرم
ميتمفة في سبيؿ رفب هذج ال كرة بجماليات تستلي د كلها مف الكىي النلبم ال ربي 
اللبيـ للضية التشبيهد كلا سيما في التشبيه التاـ الأركاف الذم يتكي  الإيضاحد كتشبيه 

شبيه البميغ الإضافي الذم ينزع نحك  هر طرفي التشبيه في الجمل الذم يفيب التنكٌعد كالت
بكتلة كاحبةد ىم  دف جبراف يتجاكز هذا الكىي اللبيـ لمتشبيه بشكؿ جزئيد مف يلؿ 
اىتماب الكمية الجمالية اللائمة ىم  ترابط ال كر الجزئيةد كيمكننا دف نلؼ دكرر ىم  هذا 

يبنيها جبراف بيف طرفي التشبيه في ب ض التجاكز الجبراني ىبر براسة ال لقات التي 
 ن ك ه الأيرل.

 :علاقات التشبيو في النص الجبراني ثالثاً:
يمزج جبراف في  كرج التشبيهية بيف المحسكسات كالم لكلاتد م تمبان في بناا 
ال لقات بينهما ىم  التيييؿ الجمالي الذم يتيح له نسج  كرج الحسية ىم  نحك يلترب 

 إل  فينلمهاإسباغ الحسيات ىم  المجربات الذهنية  د كما يتيح لهالذهني بها مف التجريب
فضاا الإبراؾ الحسيد كمف الشكاهب الكاضحة ىم  ال لقة اللائمة ىم  تناكب 
المحسكسات كالم لكلات في  كر جبراف ما جاا في دحب ن ك ه مف كتابه )بم ة 
كابتسامة( تحت ىنكاف )الرفيلة(د فلب تناكؿ جبراف فاىمية النظرة الأكل  في نص سابؽد 

   ال لقات التشبيهيةد يلكؿ جبراف: طلقان مفكهاهك ييلارب فاىمية اللبمة الأكل  ان
"أول قبمة: ىي الرشفة الأولى من كأس ملأتيا الآلية من كوثر 
الحب. ىي الحد بين شك يراود القمب فيحزنو ويقين يفعمو فيغبطو, 
ىي مطمع قصيدة الحياة الروحية, والفصل الأول من رواية الإنسان 

ببياء الآتي, وتجمع بين المعنوي. ىي عروة توثق غرابة الماضي 
سكينة الشواعر وأغانييا. ىي كممة تقوليا الشفاه الأربع معمنة 
صيرورة القمب عرشاً, والحب مميكاً, والوفاء تاجاً. ىي ملامسة لطيفة 
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تحاكي مرور أنامل النسيم عمى ثغر الورد حاممة معيا تنيداً مستطيلًا 
ية تفصل المحبّين عن لذيذاً وأنّة خفيفة عذبة. ىي بدء اىتزازات سحر 

عالم المقاييس والكمية إلى عالم الوحي والأحلام. ىي ضم زىرة 
ذا  الشقيق إلى زىرة الجمنار ومزج أنفاسيما لتوليد نفَس ثالث... وا 
كانت النظرة الأولى تشابو نواة ألقتيا آلية الحب في حقل القمب 

في البشري, فالقبمة الأولى تحاكي أول زىرة في أطراف أول غصن 
 .1شجرة الحياة"

ه في اىتماب ال كر الجزئية المتآلفة لمت بير ىف  كرة يلا ييرج هذا النص ىف سابل
كمية لملبمة الأكل د كتنفرب كؿ  كرة جزئية ببلالتها قبؿ دف تنتظـ مل باقي ال كر في 

لت كير بيف المحسكسات هيكؿ كاحب ييشكٌؿ البنية الت كيرية لمنص كمهد كتتنكع دبكات ا
 كالم لكلاتد كيمكننا دف نر ب دنماط الت كير في هذا النص ىم  النحك الآتي:

  ىم  الأنماط الآتية:ال كر الحسية في النص تتكزع 
الرشفة الأكل  مف كأس ملأتها ب إذ يشبه جبراف اللبمة الأكل الحس الذكقي:  -

 . الآلهة مف ككرر الحب
ل ق يبة الحياة الركحيةد مطمإذ يشبه جبراف اللبمة الأكل  بالحس السم ي:  -

 .كالف ؿ الأكؿ مف ركاية الإنساف الم نكم
ملمسة لطيفة تحاكي مركر دنامؿ إذ يشبه جبراف اللبمة الأكل  بالحس الممسي:  -

 .النسيـ ىم  رغر الكرب حاممة م ها تنهبان مستطيلن لذيذان كدنٌة يفيفة ىذبة
ة الشليؽ إل  زهرة الجمنار ضـ زهر إذ يشبه جبراف اللبمة الأكل  بالحس الشمٌي:  -

 .كمزج دنفاسهما لتكليب نفىس رالث
كلا تيمك هذج ال كر الحسية مف التجريب في ب ض تفا يمهاد كلكف ال ن ر المهيمف 

يريب دف يلكؿ دف  –كع نبهذا الت –ىميها هك ىن ر الحس بأشكاله المتنكىةد ككأف جبراف 
اللبمة الأكل  مت ة لمحكاس جمي هاد كلكنها مت ة غير مبتذلةد فال كر السابلة لا تحيؿ 
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ىم  الحسية مف منظكر غرائزم بلبر ما تحيؿ ىميها مف منظكر إنساني يسمك فكؽ 
كلا ييف  ىم  اللارئ كلل جبراف بالتشبيه البميغ الإضافي الذم قمما تيمك الغريزة ال ميااد 

لاست ارية اللائمة ىم  نه  كرج التشبيهية )ككرر الحبد ق يبة الحياة(د ككذا ال كر ام
الياص في م ظـ د كتمؾ مزية جبرانية تسـ دسمكبه دنامؿ النسيـد رغر الكرب(الإضافة )

ن ك هد ييضاؼ إليها الحضكر الطاغي لم جـ الطبي ة ب نا رج المت ببةد كلا سيما 
لجمنار(د كتؤبم ال كرة المكنية المضمرة التي تشؼ ىنا هذج الأزهار )الكربد الشليؽد ا

ه الميتمفةد كهك لكف الأزهار بكر ال كرة الب رية التي تحيؿ ىم  المكف الأحمر بتبرجات
الشفاج ىامةد كبذلؾ تكتمؿ ىنا ر الحس البشرمد بؿ تتكامؿ في الإحالة ىم  جمالية 

 الت كير الراجل لملبمة الأكل .
الحكاس الإنسانية م بره د يؿ لمم رفة كالإبراؾ كالتمييزد كلذلؾ فهك  ييبرؾ جبراف دف

يؤطر  كرج بإطار حسي مياطبان الكىي الإنساني المابم ىم  سبيؿ تشكيؿ كىي ذهني 
المحسكسات كالمبركات كاف كق ها في مجرٌب بال كرةد ككمما اقتربت كسائؿ الت كير مف 

للارئ إل  كىيه الحسي المسبؽ كالم ركؼ في النفس دكرر إقناىاند كىمٌة ذلؾ استناب ا
ملاربة ال كرةد فيحبث لبيه نكعه مف الألفة الناتجة ىف يبرته الحسيةد رـ تتطكر هذج 

التي  كال لقات غير المألكفة ابط الجبيبةالألفة إل  رؤية جبيبة لهذج اليبرة تب ان لمرك 
    تيملها ال كرة.

نحك متناكب مل نظيراتها دما ال كر الذهنية فهي تحضر ديضان في النص ىم  
كتمتاز هذج كحضكرها يأتي في سياؽ ياص ييجرٌب طرفي التشبيه المحسكسيفد  الحسيةد

ال كر باىتمابها مببد الملابمة الظاهرة الذم يفضي إل  المفاضمة المبطنة بيف طرفيف: 
ها كما ب بهاد كيمكننا م اينة كل د كييمرؿ الراني برهتة الأييمرٌؿ الأكؿ زمف ما قبؿ اللبم

 هذيف الطرفيف المتلابميف في النص ىم  النحك الآتي:
 .(يليف يف مه فيغبطه)ك (شؾ يراكب اللمب فيحزنهدكؿ قبمة هي الحب بيف: ) -
 (.بهاا الآتيػ )ب (غرابة الماضي)هي ىركة تكرؽ  دكؿ قبمة -
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 (ىالـ الملاييس كالكمية)هي ببا اهتزازات سحرية تف ؿ المحبٌيف ىف دكؿ قبمة  -
 (ىالـ الكحي كالأحلـ)إل  

ف ىبر هذا الأسمكب الت كيرم جذب انتباج اللارئد كتف يؿ المحاكمة للب استطاع جبرا
ال لمية لبيهد رـ بفٍ ه إل  تبنٌي رؤيته اليا ة لملبمة الأكل  ىبر المفاضمة بيف الماقبؿ 

كىالـ الملاييس كالكمية مف  الماضي غرابةكالحزف ك  إذ ييفاضؿ اللارئ بيف الشؾ ب بدكالما
كالغبطة كبهاا الآتي كىالـ الكحي كالأحلـ مف جهة الماب بد فيميؿ جهة الماقبؿد كاليليف 

كلا يتأت   كذلؾ كمه مف بكف دف تفلب ال كر ش ريتها الجماليةدحكمان إل  الجهة الرانيةد 
ذلؾ إلا لمببع يجيب نسج يل ة التجربة الذهنية التي ييملها إحساسه بالأشيااد رـ 

  يحكٌلها إل   كرة محسكسة لبل المتملي ىبر فاىمية التيييؿ الجمالي. 
مف مكق ها  كرمة  كرة مركزية تتكسط ال كر الجزئية السابلة كمهاد كتتأت  مركزيتها 

فتغبك بؤرة  ر ب تفا يؿ كريرة في جمؿ ق يرةد ىم  ائـمف تكريفها اللك  في النصد
تلكلها الشفاج )إذ يشبه جبراف اللبمة الأكل  بكممة  بلالية ذات إش اىات جمالية مت ببةد

د ففي هذج ال كرة يسبغ (الأربل م منة  يركرة اللمب ىرشاند كالحب مميكاند كالكفاا تاجان 
تشبيهها بكممة ناتجة ىف اتحاب الشفاج الأربلد  جبراف ىم  اللبمة الأكل  فاىمية اليمؽ ىبر

لتتشظ  هذج الكممة ىم  مساحة المشاىر ياللةن ىرشان كمميكان كتاجاند كهذج  كرة رلرية 
د 1الأب اب ي تمب فيها جبراف التشبيه المفركؽ اللائـ ىم  جمل كؿ مشبه مل ما شيبِّه به

لمشاىر البلاليد فيما تنزع المشبهات كتنتمي المشبهات )اللمبد الحبد الكفاا( إل  حلؿ ا
محسكسان )ال رشد المميؾد التاج(د ليلترف كؿ طرؼ بنظيرج في  كرة بها منزىان مابيان 

جمالية كمية تنلمنا مف ىالـ إل  آيرد كتكتسب هذج ال كرة جماليتها مف المبالغة الفنية 
ميف الحسي كالذهني في التي تسمها بميسـ الإبباعد كمف قبرتها التيييمية ىم  ربط ال ال

بابية لم يافد كمف فاىميتها المكرفٌة التي تركـ   كرة كاحبة تج ؿ مف المشاىر  كرةن 
تحفيزها الجمالي لملارئ الذم يتمرٌؿ يمؽ  كرة ذات دب اب مت ببة في دلفاظ قميمةد كمف 

 هذج التشبيهات في كىيه فيكتشؼ حليلتها مف زاكية جبيبة لـ يألفها مف قبؿ.
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مف النص  كرة دييرة ييتـ بها جبراف تشكيمه الفني لملبمة الأكل د إذ يلكؿ:  كيبل 
)فاللبمة الأكل  تحاكي دكؿ زهرة في دطراؼ دكؿ غ ف في شجرة الحياة(د كهي يل ة 

يجمل فيها بيف جماؿ الزهرة التي تيضمر الرمرة اليان ةد كدكٌلية الغ ف  درؤيته لملبمة الأكل 
با حياة جبيبة لا تشبه ما سبلهاد كفاىمية الشجرة بك فها بالان لبالذم ييشكٌؿ حاملن 

كقب يملت لفظة التشبيه )تحاكي( مسافة جمالية تنهض طبي يان ىم  الحياة المتجببةد 
ىم  ف ؿ المحاكاة بك فه كاق ان ببيلن لا ي كس الأ ؿ )اللبمة الأكل ( بلبر ما ي رض 

ليست مجرب ف ؿ   -بحسب الرؤية الجبرانية  –الأكل   رؤية جبراف لهذا الأ ؿد فاللبمة
نما هي حالة ياللة لحياة جبيبة تستلي بىائمها مف  حسٌي ينلضي بانلضاا زمانهاد كا 

 .استمرارية درر هذج اللبمة في النفس
للب استرفب جبراف مف ىنا ر الطبي ة تشكيلت ت كيرية ساىبته ىم  ملاربة الب ب 

نهد كتكاب ن كص جبراف ىامة لا تيمك مف هذا التكظيؼ الذهني المجرٌب المراب الت بير ى
الجبراني لمطبي ةد فهك ييمؽ ىلقات جمالية بيف ىنا ر الطبي ة كالفكر الذم يحممهد 

ل كر جبراف التشبيهيةد كيمكننا م اينة ذلؾ مف لتشكٌؿ هذج ال نا ر حاملن بلاليان غنيان 
( تحت ىنكاف )الشاىر(د يلكؿ جبراف يلؿ نمكذج آير لجبراف في كتابه )بم ة كابتسامة

    م رٌفان الشاىر كفؽ رؤيته اليا ة:
"الشاعر: حمقة تصل بين ىذا العالم والآتي. منيل عذب تستقي منو 
النفوس العطشى. شجرة مغروسة عمى ضفة نير الجمال ذات ثمار يانعة 

تملأ تطمبيا القموب الجائعة. بمبل يتنقّل عمى أغصان الكلام وينشد أنغاماً 
خلايا الجوارح لطفاً ورقّة. غيمة بيضاء تظير فوق خط الشفق ثم تتعاظم 
وتتصاعد حتى تملأ وجو السماء وتنسكب لتروي أزىار حقل الحياة. ممك 
بعثتو الآلية ليعمم الناس الإلييات. نور ساطع لا تغمبو ظممة ولا يخفيو 

 .1الموسيقى" مكيال. ملأتو زيتاً عشتروت إلاىة الحب وأشعمو آبولون إلو
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م بران رئيسان مف م ابر ال كرة التشبيهية ىنب جبرافد  -كما دسمفنا  – تي ب الطبي ة
التشكيلت الجمالية التي ترفب ذاته فلب ردل في تجمياتها الميتمفة م ينان لا ينضب مف 

الش رية بالبكاؿ الغنية بالمبلكلاتد فنراج في هذا النص مفتكنان ب كر الطبي ةد محاكلان مب 
جسكر بينها كبيف  كرة الشاىرد كقب ي ؿ بال كرتيف إل  حب التماهي مف يلؿ غياب 

مل كالبميغ الإضافي(د إذ دبكات التشبيهد م تمبان في ذلؾ نكىي التشبيه الأريريف لبيه )الج
تتابل المشبهات بها الطبي ية ىم  تتلؼ  كرة الشاىر في الطرؼ الأكؿ مف التشبيهد رـ 

ذا استرنينا ال كرتيف الأكل  كالأييرة نحك مت اقب تنظمها بلالة كاحبة هي ال طااد  كا 
تشاب ىنا ر احيمكننا دف نتبيف المتيف تيشكٌلف مهابان كيتامان يحتضناف ال كر الطبي يةد 

 بم اينة ال كر المت اقبة في النص: الطبي ة
ش د كتببد هذج ال كرة منهؿ ىذب تستلي منه النفكس ال طب ييشبٌه جبراف الشاىرى  -

بباؿ طبي ي هك المنهؿد رـ تمحله  فة تحيؿ ىم  نلائه ك فائه )ىذب(د 
كبذلؾ تتكلٌب البلالة الأكل  التي يستبطنها التشبيه كهي نلاا سريرة الشاىر 
ك فاا مشاىرجد رـ يأتي كجه الشبه الذم يحيؿ ىم  بلالة ديرل هي ال طاا 

فإف جبراف يكجه قارئه نحك البلالة  )تستلي منه النفكس ال طش (د كبذلؾ
المل كبة مف يلؿ تحبيب كجه الشبهد فالشاىر ليس مجرب منهؿ ىذب تنبجس 

نما هك م نهؿ ىذب يركم اللمكب منه المشاىر كالأحاسيس لغاية ذاتية محضةد كا 
ال ابيةد كلنلحظ هنا كيؼ ييطفئ الشاىر جفاؼ اللمكب بماا ش رج ال ذبد 

براف لمشاىر تذهب في اتجاج محببد كهك دف الشاىر لا كهذا ي ني دف رؤية ج
نما يتكيٌ  إي اؿ ش رج إل  الآيريفد في يش م هـ  يكتب ش ران لنفسه كحسبد كا 

 لذة الكشؼ التي تبفل الجفاؼ بالسلياد كما يتبل ذلؾ مف نشكة كارتكاا.
 د كهنا يكتسب الباؿشجرة مغركسة ىم  ضفة نهر الجماؿييشبٌه جبراف الشاىرى ب -

الطبي ي )الشجرة( قيمته الجمالية مف االمكاحؽ المفظية التي تيحبب مكاف انغراس 
هذج الشجرةد إذ يضطمل التشبيه البميغ الإضافي )نهر الجماؿ( بمهمة يمؽ بلالة 
رنائية تحيؿ ىم  استمرارية ال طاا كجماله في آفد كتنسحب هذج البلالة ىم  



 بشير ناصر د.   ضاحي حسن     2021عام  32العدد   43مجلة جامعة البعث   المجلد 

998 

 

ذا النهرد فهذا ي ني بيمكمة ىطائهاد الشجرةد فطالما دف هذج الشجرة تيجاكر ه
كهذا ما يتببل في تفا يؿ ال كرة اللحلة التي تكشؼ الحليلة الجمالية لهذا 

(د كهنا تشبيه مبطٌف تلترف ذات رمار يان ة تطمبها اللمكب الجائ ةفهي ) الشجرةد
 فيه كممات الشاىر التي دنضجتها التجربة الجمالية بالرمار اليان ة التي دنضجتها
الطبي ةد كلئف غاب المشبه )الكممات( ىف هذج ال كرةد فإف حضكرج ىم  
مستكل التأكيؿ يغبك مشركىان بالنظر إل  اللرائف الن ية التي سبلته في ال كرة 
السابلة )تشبيه الشاىر بالشجرة(د فالشاىر يينتج الكممات كما تطرح الشجرة 

يتـ الشاىر  كرته باللكؿ رمارهاد رـ يشترؾ كلهما في بلالة ال طاا ىنبما ي
)تطمبها اللمكب الجائ ة(د كفي ذلؾ إحالة تككيبية ىم  دف الشاىر لا يكتب 
لنفسه كحسبد ككما ركت كمماته اللمكب ال طش  في  كرة سابلةد فإنها هنا 

 الفنية حسب رؤية جبراف –تطرب الجكع مف اللمكب الساغبةد كهكذا ينفي الشاىر 
ىف اللمكبد كيمبها بالحياة اللائمة ىم  رنائية )السليا رنائية )ال طش كالجكع(  -

     دكذلؾ كمٌه ضمف إطار تشبيهي ميركٌب.كالط اـ(
(د كيكشؼ كجه الشبه ىف بمبؿبباؿ طبي ي آير هك )ال ييشٌبه جبراف الشاىرى  -

يتنلٌؿ ىم  دغ اف  فالشاىر بمبؿ حر ىنا ر الملاربة بيف الشاىر كالبمبؿد
د كفي ذلؾ إحالة ىم  بلالة الحيكية كالنشاط الفكرم الذم يميز الشاىرد الكلـ

يحيؿ ىم  الكررة دغ اف الكلـ( بك فها تشبيهان بميغان إضافيان )كتأتي  كرة 
كالت بب انطلقان مف  يغته التكريريةد كما يحيؿ الف ؿ )يتنلٌؿ( ىم  التنكع 

ر ىم  دغ اف الكلـد رـ تحضر المستمر في دساليب الشاىر تب ان لتنلمٌه المستم
كينشب دنغامان تملأ يليا الجكارح لطفان بلالة ال طاا مف جبيب ىبر ال كرة )

كفيها استمرار لم يغ التكريريةد ككذلؾ للأف اؿ المضارىة البالة ىم   (دكرقٌة
الاستمراريةد كلا ييف  ىم  اللارئ دف إنشاب الشاىر/البمبؿ مكجٌه إل  يليا 

 د كدف دررها يستحيؿ في النفس لطفان كرقٌةد كفي ذلؾ كمه تكريؼه جكارح الآير
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جمالي لبلالة ال طااد مشفكعه بمسار الأرر الجمالي مف المحسكس إل  الذهنيد 
 كيبؿ الف ؿ )تملأ( ىم  فاىمية هذا الأرر كشمكليته. 

د رـ ييسمسؿ مراحؿ نمكها البلالي ىبر دف اؿ غيمة بيضااب ييشبٌه جبراف الشاىرى  -
ت اقبة تنتهي إل  بلالة ال طاا )تظهرد تت اظـد تت اىبد تملأد تنسكبد م

كيأتي ايتيار جبراف لهذج الأف اؿ مشفكىان برغبته في ترسيخ درر هذج تركم(د 
د كالف ؿ الراني )تت اظـ( باؿ ىم  فاىمية الحضكر )تظهر( البلالةد فالف ؿ الأكؿ

( باؿ ىم  السمك كالارتفاعد باؿ ىم  النمك المستمرد كالف ؿ الرالث )تت اىب
كالف ؿ الرابل )تملأ( باؿ ىم  الشمكليةد كالف ؿ اليامس )تنسكب( باؿ ىم  
التبفؽ الغزيرد كالف ؿ الأيير )تركم( باؿ ىم  النشكة التي هي نتيجة حتمية 

كقب دضفت ال كر المكنية الظاهرة لهذا التسمسؿ البلالي المفضي إل  ال طاا. 
لمضمرة في لفظة )الشفؽ( التي تحيؿ ىم  المكف الأحمر في  فة )بيضاا(د كا

الهابئد كلفظة )السماا( التي تحيؿ ىم  المكف الأزرؽ باتساىه اللنهائيد 
بالنلاا كالجماؿد دما المجاؿ الذم  /الشاىريا ة تسربؿ  كرة الغيمة جماليةن 

يتجم  فيه درر هذج الغيمة فهك )دزهار حلؿ الحياة(د كفي هذج ال كرة ىكبة إل  
دسمكب التشبيه البميغ الإضافي الذم لا ن بـ فيه بلالات ال طاا كالي ب 

الذم كالجماؿد كهذج البلالات جمي ها ت كب ىم  الشاىر بك فه المشبٌه الأ ؿ 
    تبياف ي ائ ه الجمالية. يتكي  جبراف

"إف ال كبة إل  الطبي ة ىكبة إل  الفطرة كالذاتد كهيد إذفد إىابة الاىتبار إل  
ليربط بيف الشاىر كبلالات د كقب استرمر جبراف ذلؾ يير استرمارد 1ال فكية كالحرية"

هية ال طاا كالنلاا كال فاا كالجماؿ المنتشرة في ىنا ر الطبي ةد كذلؾ ىبر  كر تشبي
متنكىة الأنماطد كىلقات جمالية تكشؼ ىف قبرة جبراف ىم  يمؽ حالة مف التماهي بيف 

كيمكننا م اينة نص آير يكضٌح طبي ة ال لقات التشبيهية المتنكىة الشاىر كالطبي ةد 
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)ال كا ؼ( تحت ىنكاف )رؤيا(د كفيه يتحبٌث لبل جبرافد كهك نص كارب في كتابه 
جبراف ىف مسيرج يلؿ إحبل الميالي نحك البحرد فيرل هناؾ رلرة دشباح يملي كؿ كاحب 

 منهـ حكمة ىميهد يلكؿ الشبح الأكؿ: 
" ... وقف أحد الأشباح الثلاثة, وبصوت خمتو آتياً من أعماق البحر 

 قال:
ر ولا أثمار. والحب بغير الجمال الحياة بغير الحب كشجرة بغير أزىا -

ثلاثة  –كأزىار بغير عطر, وأثمار بغير بذور.. الحياة والحب والجمال 
 . 1أقانيم في ذات واحدة مستقمة مطمقة لا تقبل التغيير ولا الانفصال"

ي تمب جبراف في هذا النص نمط التشبيه المفركؽد إذ يأتي بمشبه كمشبه بهد رـ بآير 
بيف التشبيهات مف يلؿ ىلقات قائمة ىم  رنائية الانف اؿ د لكنه يربط 2كآير

كالات اؿد إذ تنف ؿ كؿ  كرة تشبيهية ىف نظيرتها لمت بير ىف رؤية م ينةد كتت ؿ 
بها ىم  مستكل الت اقب البلالي التراكمي المفضي إل   كرة كميةد ففي ال كرة الأكل  

درمارد كيشؼ هذا التشبيه ىف رؤية  ييشبه جبراف الحياة بغير حب كشجرة بغير دزهار كلا
جبرانية مفابها دف الحب هك التجمي الجمالي الي ب لمحياةد رـ تأتي ال كرة الرانية لتببد 
مف حيث انتهت الأكل  رـ تتابل تشكيؿ الرؤية الجبرانية لمحياةد إذ يشبه جبراف الحب 

لجماؿ هك الذم يمنح بغير الجماؿ كأزهار بغير ىطر كدرمار بغير بذكرد كهذا ي ني دف ا
رمرة الحب قيمته الحليليةد فل قيمة مكتممة لمزهرة مف بكف ىطرهاد كلا قيمة مستبامة لم

ف في  كرة نهائية يرل فيها جبراف دف الحياة مف بكف بذكرهاد كتترابط هاتاف ال كرتا
 ت اؿكالحب كالجماؿ رلرة دقانيـ في ذات كاحبةد كال لقة بيف هذج الأقانيـ هي ىلقة ا

  متبايؿ.
    كنتابل مل نص جبراف الذم ينلؿ لنا حكمة الشبح الرانيد يلكؿ:

 "ثم انتصب الشبح الثاني, وبصوت يُماثل ىدير مياه غزيرة قال:
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الحياة بغير تمرّد كالفصول بغير ربيع. والتمرّد بغير حق كالربيع في  -
ثلاثة أقانيم في ذات  –الصحراء القاحمة الجرداء.. الحياة والتمرّد والحق 

 1واحدة لا تقبل الانفصال ولا التغيير"
م تمبان ينتلؿ جبراف هنا إل  تشبيهات جبيبة تفرز رؤية جبيبة تتكامؿ مل سابلتهاد 

كتيضمر هذج التشبيه المفركؽ ديضاند إذ ييشبٌه الحياة بغير تمرٌب كالف كؿ بغير ربيلد 
ال كرة غياب الي ب كال طاا )الربيل( ىف الحياة بغياب التمرٌبد كبتف يؿ التأكيؿ البلالي 

نتيجة  )الربيل( يرل في التمربيمكننا اللكؿ إف جبراف لممضمرات الكامنة في النصد 
 )الشتاا(د كدمطار الركح )اليريؼ( كىكا ؼ النفس )ال يؼ( حتمية لكهج الحليلة

هك الذم ي طي بكرة الحياة اكتمالها الطبي يد كهك الذم  –حسب جبراف ب –فالتمرٌب 
ىم  دف هذا التمرب لا بب دف يككف مشفكىان بليمة ديرلد كهذا ما  يمنحها قيمتها النهائيةد

ت بٌر ىنه ال كرة الرانيةد إذ يشبه جبراف التمرب بغير حؽ كالربيل في ال حراا اللاحمة 
نما الجربااد كبذلؾ فإف جبراف لا  يبىك إل  التمرب الفكضكم اليالي مف الغاية الساميةد كا 

إل  تمرب ملركف بالحؽ الذم يحبكج نحك كجهته ال حيحةد كقب ىبٌر جبراف ىف غياب 
مجببان لا  -كالحاؿ هذج  -الحؽ ىف التمرب بغياب درر الربيل في ال حرااد ليغبك التمرب 

يف دقانيـ الحياة كالتمرٌب كالحؽ لملكؿ مف يير فيهد كلا درر جمالي لهد رـ يجمل جبراف ب
جبيب دنها سمسمة مت مة متبايمةد لا غن  لكاحب منها ىف الآير حت  تكتسب الحياة 

 قيمتها الحليلية. 
 كيأتي بكر الشبح الرالث الذم يلكؿ جبراف ىم  لسانه:

 "ثم انتصب الشبح الثالث, وبصوت كقصف الرعد قال:
بلا روح. والحرية بغير الفكر كالروح الحياة بغير الحرية كجسم  -

ثلاثة أقانيم في ذات واحدة أزلية  –المشوشة.. الحياة والحرية والفكر 
 .2لا تزول ولا تضمحل"
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ل ىم  كقل تشبيه مفركؽ جبيبد لكف تكتمؿ الرؤية الجبرانية لمحياة في هذا الملط
يست يف هنا برنائية الركح كالجسب لمت بير ىف رؤيتهد ياللان مجمكىة مف ال لقات  جبراف

البلالية بيف دطراؼ التشبيه بما يكشؼ ىف تمؾ الرؤيةد إذ يشبه جبراف الحياة بغير الحرية 
كجسـ بل ركحد ككأنه يحيؿ الحياة ىم  المكت بغياب الحريةد فالإنساف الذم يرسؼ 

في ىرؼ جبرافد كهذا ما يكضحه المشبه به في ال كرة  ميته بأغلؿ تحب مف حريته 
يلرف الحرية بالفكر لترق  الحياة  –ك ابته في هذا النص  –)جسـ بل ركح(د لكف جبراف 

إل  مستكل جبير بهاد فلب شبه جبراف الحرية بغير الفكر كالركح المشكشةد في بلالة ىم  
يبط ىم  غير هبلد كهكذا تأمف مف الدف الفكر ينظـ الحرية كيكجههاد كيج مها في م

يكتمؿ رالكث الأقانيـ في هذا الملطل ديضاند فالحياة كالحرية كالفكر دسس مت مة متبايمة 
 لجكهر الكجكب في الرؤية الجبرانية.

للب اىتمب جبراف ال كر المركٌبة التي تتبايؿ في النص ىبر ىلقات لفظية كبلالية 
كقب دبٌل حرؼ التشبيه الحاضر في جميل ال كر تفضي إل  رؤية جبرانية لمحياةد 

مستيبمان ىنا ر  بيف دطراؼ التشبيهاتد التشبيهية بكرج الجمالي في تف يؿ الملارنة
الطبي ة في ال كرتيف الأكل  كالرانية )الشجرةد الأزهارد الأرمارد البذكرد الربيلد 

ككذلؾ في تشبيه د كات الأشباح ب نا ر الطبي ة البالة ىم  ال مؽ ال حراا(د 
كالاتساع كاللكة كالفاىمية )دىماؽ البحرد هبير مياج غزيرةد ق ؼ الرىب(د ليمنح هذج 

دما ال كرة الرالرة فهي تنزع منزىان ملارنان ديضان الأ كات فاىمية التأرير في المتمليد 
حد لييتـ جبراف رؤيته ب كت كاحب يجمل بيف الأشباح بالاىتماب ىم  رنائية الجسب كالرك 

   الرلرةد يلكؿ:
 "ثم وقف الأشباح الثلاثة, وبأصوات ىائمة قالوا معاً:

ثلاثة  –الحب وما يولده. والتمرد وما يوجده. والحرية وما تنميو  -
  1مظاىر من مظاىر الله. والله ضمير العالم العاقل"
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جمالية بيف دطراؼ ال كر التشبيهية في ن ك ه للب استطاع جبراف يمؽ ىلقات 
فهك يمب جسكران بيف المحسكسات كالم لكلات متكييان الإيضاح بما ييبـ غايته البلاليةد 

تارةد كالمبالغة تارة ديرلد كفي الحالتيف تكتسب ال كر التشبيهية ب بها الجمالي اللائـ 
بيف المحسكسات كالم لكلات  اللارئ ىم  فهـ ال لقات ىم  الغرابة كالبهشةد مما يحفز

كقب مبٌت الطبي ة جبراف ب نا ر غنية ىم   فهمان جماليان ييفضي إل  تفاىمه م هاد
المستكل البلاليد ساىبته ىم  ملاربة رؤيته الش رية بأبكات حسية ررة الم انيد كالحؽ 

نما ىم   دف ال كر المنتزىة مف الطبي ة ىنب جبراف لا تلكـ ىم  الملارنة كحسبد "كا 
د فجبراف يرل في 1الإشارة إل  يضكع ال الميف الإنساني كالطبي ي إل  نكاميس كاحبة"

فضاا كاس ان لفهـ الككف كالحياةد كيمكننا اللكؿ دييران إف جبراف يريب لأببه دف  الطبي ة
ؾ دررج ال ميؽ يككف فاىلن ىم  المستكل الجمالي شكلن كمضمكنان م اند لأف الجماؿ يتر 

التشبيه النفسي هك ات جبراف نفسية إذا  ح الت بيرد ك في النفسد فكانت م ظـ تشبيه
ذلؾ "المبني ىم  التلاط كحبة الأرر النفسي بيف الأشيااد كت كيرها ت كيران نفسيان مؤرٌران 

ل تيضىنب جبراف د كهذا ي ني دف ال لقات التشبيهية 2لينلؿ ىبكل الشاىر إل  المتملٌيف"
 كذلؾ ب ب دف تحايث قكانيف الطبي ة كتفهمها.لرؤية الذات الشاىرة كقكانينها البايميةد 

 
 خاتمة:

في رفب ن كص جبراف بم طيات  قب دبل بكران مهمان  يالمركب التشبيه ننتهي إل  دف
ة بما يكافؽ سياؽ الحاؿ المراب بل ذلؾ في تنكٌع الأساليب التشبيهيجمالية مت ببةد كقب تب

الجمالية التي ينسجها جبراف بيف الألفاظ  طبي ة ال لقاتكما تببل في  الت بير ىنهد
ي يد ىم  كالم انيد كملاربته بيف ال الميف الحسي كال لميد كال الميف الإنساني كالطب

ينهض  التي تنتلؿ باللارئ مف ىالـ إل  آير ىم  حامؿ ييالي إيلاع التحكلات التشبيهية
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التي يكلٌبها  هذا اللارئ في النص مستهبيان بالبلالات د فيجكبلةىم  الإيحاا بالبلا
     لنص.    المركب التشبيهي في ا
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 :العربية المراجع
 

 ابف رشيؽ الليركانيد دبك ىمي الحسفد ال مبة في محاسف الش ر كآبابهد تحليؽ: -
 . 1ـد ج1981د 5محمب محيي البيف ىبب الحميبد بار الجيؿد بيركتد ط

ابف سناف اليفاجيد دبك محمب ىبب الله بف محمب بف س يبد سر الف احةد بار  -
 ـ.1982د 1الكتب ال مميةد بيركتد لبنافد ط

د  ابف - لساف منظكر الافريلي الم رمد دبك الفضؿ جماؿ البيف محمب بف مكرـ
 ـ.2004د 3يركتد لبنافد ط د بار  ابرد بال رب

الكتابة كالش رد  –دبك هلؿ ال سكرمد الحسف بف ىبب الله بف سهؿد ال ناىتيف  -
تحليؽ: ىمي محمب البجاكم كمحمب دبك الفضؿ إبراهيـد المكتبة ال  ريةد 

 ق.1419بيركتد 
الآمبمد دبك اللاسـ الحسف بف بشرد المكازنة بيف دبي تماـ كالبحترمد تحليؽ:  -

 د المجمب الأكؿ.4حمب  لرد بار الم ارؼد م رد اللاهرةد طالسيب د
 الجبيبة السكرية البارد ال ربية المؤلفات – الكاممة الأىماؿد يميؿ جبرافد جبراف -

 هنيبم. بريؾ نزار البكتكر ملبمةد ـ2002د 1طد البيف ىلا رسلف مؤسسة –
ال ربيد بار الفكرد ال كرة الفنية في الأبب  –البايةد فايزد جماليات الأسمكب  -

 ـ.1996د 2بار الفكر الم ا رد بيركتد ط –بمشؽ 
براسات في الأبب ال ربي الحبيثد بار ال كبةد  –س يبد يالبةد حركية الإبباع  -

 .ـ1982د 2بيركتد ط
ىبب اللاهر الجرجانيد دبك بكر بف ىبب الرحمف بف محمبد دسرار البلغةد قردج  -

 ر المبني بجبة.كىمٌؽ ىميه: محمكب محمب شاكرد با
ى فكرد ب.جابرد ال كرة الفنية في التراث النلبم كالبلغي ىنب ال ربد المركز  -

 ـ.1992د 3الرلافي ال ربيد بيركتد ط
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الإيضاح في اليطيبد جلؿ البيف محمب بف ىبب الرحمف بف ىمرد  داللزكيني -
كتد د كضل حكاشيه: إبراهيـ شمس البيفد بار الكتب ال مميةد بير ىمكـ البلغة

 .ـ2003د 1لبنافد ط
المرزكقيد دبك ىمي دحمب بف محمب بف الحسفد شرح بيكاف الحماسة لأبي تماـد  -

د 1ىمٌؽ ىميه ككتب حكاشيه: غريب الشيخد بار الكتب ال مميةد بيركتد لبنافد ط
 ـ.2003

في الم اني كالبياف كالببيلد ضبط  دحمبد جكاهر البلغةالسيب الهاشميد   -
د 1بيركتد ط-كتبقيؽ كتكريؽ: ب.يكسؼ ال ميميد المكتبة ال  ريةد  يبا

 .ـ1999
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